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2.1  ความหมายของ อิสลามและมุสลิม 

 
ทุก ๆ ศาสนาในโลกยอมไดรับขนานนามจากผูตั้งศาสนา  หรือไมก็จากถิ่นหรือ

ประเทศซึ่งศาสนานั้น ๆ ไดอุบัติขึ้น  ตัวอยางเชนคริสตศาสนาไดขนานนามมาจากพระเยซูคริสต   พุทธ
ศาสนาก็ไดรับการขนานนามมาจากผูตั้งศาสนาคือพระโคตมพุทธ   ลัทธิโซโรแอสเตรียนก็ไดรับการ
ขนานนามมาจากผูตั้งลัทธิ คือ โซโรแอสเตอร เชนเดียวกับลัทธิยูดาย  ซ่ึงเปนศาสนาของพวกยิว  ก็
ไดรับการขนานนามตามนามของเผายูดา ( ประเทศของชนเผายูดา ) ซ่ึงเปนที่เกิดของศาสนานั้น  แทบ
ทุกศาสนาในโลกนี้ไดรับการขนานนามมาจากเหตุที่คลายคลึงกัน   แตสําหรับศาสนาอิสลามมิไดเปน
เชนนั้นศาสนาอิสลามเปนศาสนาที่แตกตางออกไปเปนพิเศษ    โดยไมมีความเกี่ยวพันกับบุคคลผูหนึ่ง
ผูใดหรือชนกลุมใด  คําวา “อิสลาม” ไมไดบงบอกถึงความสําคัญระหวางตัวบุคคลหรือสถานที่ดังที่
กลาวมาแลวเพราะวาอิสลามไมไดเปนของผูใด ของชนกลุมใด หรือของประเทศใด อิสลามไมไดเปน
ผลอันเกิดมาจากการคิดคนของมนุษยคนใดคนหนึ่งหรือจํากัดวงอยูในถ่ินใดถิ่นหนึ่งโดยเฉพาะ   
อิสลามเปนศาสนาสากล และความมุงหมายของอิสลามคือการสรางสรรคและปลูกฝงคุณลักษณะของ
อิสลามลงในมวลมนุษย (Abu al- a‘la al- Maudūdiy, 1998 :9-10) 

อันที่จ ริงแลว  “อิสลาม” เปนนามที่บงบอกลักษณะของตัวเองผู ใดก็ตามที่มี
คุณลักษณะนี้ไมวาจะเปนคนเชื้อชาติใด กลุมใด ประเทศใด หรือเผาใดก็เปนมุสลิมทั้งสิ้น ตามบัญญัติ
ในอัลกุรอาน (คัมภีรของมุสลิม) นั้นกลาววา มนุษยทุกชาติและทุกสมัยถาดํารงอยูในความดีและเที่ยง
ธรรม เปนผูครองคุณลักษณะนี้แลว เขาเหลานั้นตองไดช่ือวา “มุสลิม” (Abu al- a‘la al-Maududiy, 
1998 :  11) 

อิสลามนั้นเปนศาสนาของบรรดานบีและเราะสูลทั้งหลาย  ตั้งแตอาดัม    ถึง   
มุฮัมมัด  ซ่ึงเปนนบีทานสุดทายที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดสงมา  ดังที่พระองคไดทรงยืนยันเอาไว
ในอัลกุรอานที่ใหความหมายที่แทจริงโดยผานเรื่องราวของนบีนูหฺดังที่พระองคดํารัสไววา 

 

 ...  ßNöÏΒ é&uρ ÷β r& tβθä.r& š∅ ÏΒ t⎦⎫ÏΗ Í>ó¡ßϑ ø9$#     

             ) 72ض من الآية  بع  :يونس(  
 

    ความวา :  “...และฉันถกูใชใหอยูในหมูผูนอบนอม”  
                                                 (ยูนุส  :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 72 ) 
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อายะฮฺนี้หลังจากที่ทานนบีนูหฺไดประกาศศาสนา เรียกรองพรรคพวกของทานใหเขา
รับอิสลามศาสนาของอัลลอฮฺทั้งกลางวันและกลางคืนแตกระนั้นก็ตามมีเพียงไมกี่คนเทานั้นที่ศรัทธาตอ
ศาสนาของอัลลอฮฺตามนบีนุฮฺ   ดังนั้นพระองคอัลลอฮฺ  ดํารัสใหของนบีนุหฺ  ไดประกาศจุดยืน
ตอพวกของทานวาถึงแมพวกทานทั้งหลายจะไมยอมรับยอมศรัทธาตออัลลอฮฺก็ตามแตฉันก็ขอยืนกราน
วาทานนี้แหละที่จะเปนมุสลิมคนแรกที่จะศรัทธาและมอบตัวตอพระองค 

พระองคไดดํารัสไวโดยผานเรื่องราวของนบีอิบรอฮีม และนบี อิสมาอีลวา 
$ uΖ−/u‘ $ uΖù= yè ô_ $#uρ È⎦ ÷⎫yϑ Ï= ó¡ãΒ y7 s9 ⎯ÏΒ uρ !$ uΖÏF§ƒ Íh‘ èŒ Zπ̈Β é& Zπ yϑ Ï= ó¡–Β y7©9   ...    

     )128 بعض من آية : البقرة( 
  

ความวา ...“ขาแตพระผูเปนเจาของขาพระองค โปรดใหขาพระองคทั้งสองเปนผู      
นอบนอมตอพระองค”      

(อัลบะเกาะเราะฮ ฺ: สวนหนึ่งของอายะฮทฺี่ 128) 

 
อายะฮฺนีเ้ปนเรือ่งราวของนบอิีบรอฮีมและนบีอิสมาอีลเมื่อคร้ังที่พระองคอัลลอฮฺ   

ส่ังใหนบีอิบรอฮีมสรางกะอฺบะฮฺ(1) ณ แผนดินที่แหงแลงไรผูคนอาศัย  เมื่อนบีอิบรอฮีมไดสรางฐานของ
กะบะอฺเสร็จแลวทานก็ไดดอุาอฺตออัลลอฮฺเพื่อใหตวัทานและลูกชายอิสมาอีลตลอดจนลูกหลานจองที่
ตอไปภายภาคหนาไดเปนบคุคลที่ศรัทธาและนอบนอมตอพระองคอัลลอฮฺ   

 

พระองคไดดํารัสไวโดยผานเรื่องราวของนบียะโกบทีเ่คยสั่งเสียแกลูกๆกอนที่ทานจะ
ตายจากไปวา 

   ... ¨βÎ) ©!$# 4’ s∀sÜô¹ $# ãΝä3s9 t⎦⎪ Ïe$! $# Ÿξ sù £⎯è?θ ßϑ s? ω Î) ΟçFΡr&uρ tβθ ßϑ Ï=ó¡–Β    

  ) 132 ةبعض من آي : ةالبقر  (   
ความวา  : “แทจริงอัลลอฮฺไดทรงเลือกศาสนาใหแกพวกเจาแลว    
ดังนั้นพวกเจา จงอยายอมตาย เปนอันขาด นอกจากในขณะที่พวกเจา 
 
 

                                                 
(1) กะบะฮฺ อีกชื่อหนึ่งคือ บัยตุลลอฮฺ ตั้งอยูที่เมืองมักกะฮฺ ประเทศ ซาอุดีอาราเบียเปนศาสนสถานที่มุสลิมทุกคนที่เดินทางไปทําหัจฺตอง 
    ทําการเวียนรอบ ๆ เพื่อใหมีความสมบูรณในการประกอบพิธีหัจฺ 
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เปนผูสวามิภกัดิ์ (ตออัลลอฮฺ) เทานั้น”           
                         ( อัลบะเกาะเราะฮฺ   :   สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 132) 

 
อายะฮฺนี้เปนเรื่องราวของนบียะโกบตอนที่ทานจะกลับไปสูความเมตตาของอัลลอฮฺ 

 ทานไดเรียกบรรดาลูก ๆ ของทานและไดส่ังเสียตอพวกเขาวา “โอลูกเอยแทจริงศาสนาที่พระองค
อัลลอฮฺ  ไดทรงเลือกใหแกพวกเจานั้นคือ ศาสนาอิสลาม และใหพวกเจาจงยืนหยัดอยูในศาสนานี้
เถิดจนกวาชีวิตของพวกเจาจะหาไม 

จากเรื่องราวของนบีมูซา     พระองคไดดํารัสไววา 

Ïµ ø‹n= yè sù... (#ûθ è= ª.uθ s? β Î) Λä⎢Ψä. t⎦⎫Ïϑ Ï= ó¡–Β   

      )بعض من آية   :  يونس (               
ความวา : “พวกทานก็จงมอบหมายตอพระองคหากพวกทานเปนผู
ศรัทธา”  

 (ยูนุส :สวนหนึ่งของอายะฮทฺี่ 84) 
 

อายะฮฺนี้เปนเรื่องราวของนบีมูซากับพวกของทานชาวบนีอิสรออีล(1)เมื่อนบีมูซาเห็น
วาบรรดาผูศรัทธาในกลุมชนของทานเกิดความกลัวตอฟรเอาวน(2)ทานจึงประกาศแกพวกเขาให
มอบหมายยอมจํานนตัวเองตออัลลอฮฺ  เพื่อยืนยันในความศรัทธาที่มีตอพระองคอยางแทจริงแลวทุก
อยางก็จะคลี่คลายไปในทางที่ดี 

จากอายะฮฺอัลกุรอานทั้งหมดที่ไดกลาวมานั้นพระองคอัลลอฮฺ  ไดบอกเลาถึง
เร่ืองราวของบรรดานบีกอน ๆ ที่ศรัทธาและยอมมอบตนตอพระองคอัลลอฮฺ  เพียงผูเดียวถึงแมวาจะ
อยูในสถานการณใดก็ตาม และอีกมากมาย ที่อัลกุรอานไดกลาวไวถึงเรื่องราวของอิสลาม  สวนบุคคลที่
นับถือศาสนาอิสลามนั้นถูกเรียกขานวามุสลิม   

 
 
 

                                                 
(1) บนีอิสรออีล กลุมชนที่สืบเชื้อสายมาจากนบียะกุบลูกของนบีอิสหาก   จนกระทั่งถึงนบีมูซาและอีซาซึ่งมีทั้งผูที่ศรัทธาตอ  
     อัลลอฮฺ    และไมศรัทธาตอพระองค( Munjid fi al-I’lam,1996: 44) 
(2) ฟรเอาวนนั้นผูปกครองประเทศอยีิปต มีอยูหลายราชวงคดวยกัน 
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2.1.1 ความหมายของ อิสลาม  
 
คําวาอิสลามมาจากรากศัพทภาษาอาหรับคือ ) س ل م   (    หมายถึงสันติ ความบริสุทธิ์  

การนอบนอมและการเชื่อฟงกฎหมายของพระองคอัลลอฮฺ      ความเกี่ยวพันระหวางความหมายเดิม
กับทางศาสนานั้นทําใหความหมายหนักแนนและชัดเจนยิ่งขึ้น เพราะเนื่องจากการสยบนอบนอมตอ
พระประสงคของพระเจา และเชื่อฟงกฎหมายของพระองคเทานั้น ที่จะไดรับความสันติ อยางแทจริง  
และจะไดรับความบริสุทธิ์ตลอดไป (Hammudah Abd. Hāthi , 2542 : 14) 

ความหมายของอิสลามที่ไดกลาวไวในอัลกุรอาน คือการนอบนอมยอมรับหรือการ
ภักดีตอพระองคอัลลอฮฺ    ดังที่พระองคไดดํารัสไวในอัลกุรอานวา 

uötó sùr&   Ç⎯ƒ ÏŠ «!$# šχθ äó ö7tƒ ÿ…ã& s!uρ zΝn= ó™ r& ⎯tΒ ’Îû ÏN üθ≈ yϑ ¡¡9$# Ä⇓ö‘ F{$#uρ $ Yã öθsÛ $ \δöŸ2 uρ 

Ïµ ø‹s9Î)uρ šχθãè y_ öãƒ     

  ) 83 :عمرانآل (                
 

ความวา : “อ่ืนจากศาสนาของอัลลอฮฺกระนั้นหรือที่พวกเขาแสวงหา    และแด
พระองคนั้น ผูที่อยูในชั้นฟาทั้งหลาย และแผนดินไดนอบนอมกัน ทั้งดวยการสมัครใจ 
และฝนใจ   และยังพระองคนั้นพวกเขาจะถูกนํากลับไป”  
                                                             (  อาลิอิมรอน :  83) 

 
หลังจากนัน้พระองคอัลลอฮฺ ไดสงทานบีมุฮัมมัดลงมา และพระองค ก็ทรงย้ําอยาง

ชัดเจนวาบุคคลใดที่นําเอาศาสนา อ่ืนมาถือปฏิบัติ เขาจะไมถูกยอมรบัจากพระองค  ถึงแมวาจะเปน
ศาสนาที่พระองคเคยประทานมากอนแลวก็ตาม หมายถึงศาสนาที่ถูกประทานลงมาใหแกเราะสูลกอน
จากทานนบีมฮัุมมัด   ซ่ึงไดแกศาสนายวิที่ไดประทานแกทานนบี มูซา  และศาสนาคริสเตียนที่
ไดประทานใหแกทานบี อีซา    แตศาสนาที่พระองคยอมรับนั้นมีเพียงอิสลามเทานั้นดังทีพ่ระองค   
ไดทรงดํารัสไววา 

 ¨β Î) š⎥⎪ Ïe$! $# y‰Ψ Ïã «!$# ÞΟ≈ n= ó™ M}$#  ...      

 ) 19 آيةبعض من :  آل عمران(
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ความวา : “แทจริงศาสนา ณ. อัลลอฮฺนั้นคือ อัลอิสลาม 
                               ( อาลิอิมรอน : สวนหนึ่ง อายะฮฺที ่19) 

 
ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ทรงกลาววามีศาสนาเดยีวเทานัน้ที่พระองคยอมรับ 

คือศาสนาอิสลามซึ่งเปนศาสนาที่สมบูรณที่สุดนอกเหนอืจากนั้นก็จะไมเปนที่ยอมรบัของพระองค 
ถึงแมวาจะมีผูคนมากมายนบัถือก็ตาม ดังมีคํายืนยนัจากพระองคที่ถูกประกาศออกมาอยางชัดเจนใน 
อัลกุรอานโดยผานอายะฮฺ ดังตอไปนี้ที่ไดประกาศถึงความสมบูรณของอิสลามคือ 

 ... عليكم نعمتى ورضيت لكم الإسلام أتممتاليوم أكملت لكم دينكم و 
    الآية...دينا  

 ) 3بعض من الآية :  المائدة (   
ความวา …วนันี้ขาไดใหความสมบูรณแกพวกเจาแลวซ่ึงศาสนาของพวกเจาและขา
ไดใหครบถวนแกพวกเจาแลว ซ่ึงความกรุณาเมตตาของขา และขาไดเลือกอิสลามให
เปนศาสนาแก พวกเจาแลว   

               ( อัลมาอิดะฮฺ  :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 3) 
 

ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดประกาศมายังมวลมนุษยโลกทั้งหลายถึงความ
สมบูรณของศาสนา ที่พระองคไดประทานลงมาเพื่อเปนทางนําในการดําเนินชวีิตของมนุษยโดยผาน
ทานนบีมุฮัมมดั  ที่เปนตัวแทนของพระองคในการประกาศศาสนาของพระองคและในขณะเดียวกัน
พระองคก็ ยังไดบอกแกมนษุยโลกอีกเชนกันวาศาสนาอื่น ๆ นอกจากศาสนาอิสลามนั้นจะไมมีความ
สมบูรณในตวัของมันเอง  เพราะเปนศาสนาที่มนุษยประดิษฐคิดคนขึน้มาและนําไปเพื่อปกครองมนุษย
ดวยกันจึงไมมคีวามสมบูรณในตัวของมนัเอง  ตางกับอิสลามที่มาจากพระผูทรงสรางมนุษย 

⎯tΒ uρ ÆtG ö; tƒ uöxî ÄΝ≈n= ó™ M}$# $YΨƒ ÏŠ ⎯n= sù Ÿ≅t6 ø)ãƒ çµ ÷ΨÏΒ uθ èδuρ ’ Îû Ïο u½z Fψ$# z⎯ÏΒ z⎯ƒ ÍÅ¡≈ y‚ ø9$#   

  )85 :عمرانآل  (                                      

ความวา : และผูใดแสวงหาศาสนาหนึ่งศาสนาใดอื่นจากอิสลามแลว ศาสนานั้นจะไม
ถูกยอมรับจากเขาเปนอันขาด   และอาคีเราะฮฺเขาจะอยูในหมูผูขาดทุน 

                 (  อาลิอิมรอน :19) 
ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดประกาศย้ําเตือนแกมวลมนุษยชาตทิั้งหมดหลังจาก 
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ที่ไดบอกมาแลวในสองอายะฮฺกอนคือ อิสลามเทานั้นเปนศาสนาที่พระองคยอมรับและเปนศาสนาที่
สมบูรณที่สุด 

จากสี่อายะฮฺที่ผานมานั้นพระองคอัลลอฮฺ  ไดบอกวาศาสนาที่พระองคยอมรับนั้นมี
อยูศาสนาเดียวเทานั้นคือศาสนาอิสลาม  ซ่ึงเปนศาสนาที่สมบูรณแบบที่สุดที่พระองคไดทรงประทาน
มาแกบรรดานบีทั้งหลายจากอาดัมถึงมุฮัมมัด และหากยังมีผูใดที่ยังแสวงหาศาสนาอื่นนอกจาก
อิสลามมาเปนแนวทางในการดําเนินชีวิตแลวแนนอนเขาจะไมถูกยอมรับจากอัลลอฮฺ   และเขาจะ
เปนผูที่ขาดทุนยิ่งทั้งในโลกนี้และโลกหนา 

ดังนั้น อิสลามคือระบบของพระผูเปนเจาที่สมบูรณแบบที่สุดที่ไดทรงบัญญัติลงมาแก
มวลมนุษยที่ครอบคลุมไปในทุกแงมุมของการดําเนินชีวิตของมนุษย   และเปนระบบเดียวที่มนุษย
สามารถ ส่ือสัมพันธระหวางพระผูทรงสรางจักรวาลและสรรพสิ่งทั้งหลายไดทั้งในโลกนี้และโลกหนา 

อิสลามนั้นแบงออกเปน  สอง ความหมาย  คือ ความหมายแรก  เปน ความหมายตรง
ตามที่ตัวบทอัลกุรอานไดถูกประทานลงมา  ดังที่พระองค อัลลอฮฺ  ไดอธิบายไวถึงเรื่องราวเกี่ยวกับ
ศาสนาของพระองค    ความหมายที่สอง คือ การปฏิบัติตนของมนุษยที่ศรัทธาตอตัวบทของอัลกุรอาน 
และการยอมเชื่อฟงพรอมกับการปฏิบัติตามคําสอนในอัลกุรอาน ( Sa’id  Hawā ,1987: 4) 

เปนที่นาสังเกตวา  อิสลามในความหมายแรกนั้นมีความแตกตางกัน  อีกทั้งกวางขวาง
และปกคลุมจากเราะสูลคนหนึ่งกับเราะสูลอีกคนหนึ่งอยางเชนอิสลามที่ประทานแกนบีมูซานั้น
กวางขวางและครอบคลุมกวาอิสลามที่ประทานแกนบีนูห ฺดังที่พระองคอัลลอฮฺไดดํารัสไววา 

$ oΨ ö; tFŸ2 uρ …çµ s9 ’ Îû Çy# uθø9F{$# ⎯ÏΒ Èe≅ à2 &™ó© x« Zπ sàÏã öθ ¨Β Wξ‹ ÅÁ øs?uρ Èe≅ ä3Ïj9 &™ó© x« ...    

  )145 بعض من آية  : الأعراف(                

  

ความวา : และเราไดบันทึกคําตักเตือนจากทุกสิ่ง และการแจกแจงในทุกอยางไวใหแก
เขาในบรรดาแผนจารึก (อัลกุรอาน)   

 (  อัล-อะอฺรอฟ : สวนหนึ่งของอายะฮฺ145) 
 

อิสลามที่ประทานแกทานนบีมุฮัมมัด  นั้นมีความหมายกวางขวางและครอบคลุม
กวาอิสลามที่ประทานใหแกนบีและเราะสูลทานอื่น ๆ   เพราะบรรดาเราะสูลรุนกอน ๆ นั้นถูกสงมาใน
กลุมชนของตัวเอง แตนบีมุฮัมมัด  ถูกสงมาเพื่อมนุษยชาติทั้งหมด  เพราะเหตุนั้นเองอิสลามที่ทาน 
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นบีมุฮัมมัดนํามาจึงมีความกวางขวางกวาอิสลามที่ถูกสงมาใหแกนบีทานอื่น ๆ ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  
  ไดทรงยืนยันไวในอัลกุรอานวา 

   $ uΖø9̈“ tΡuρ... y7 ø‹n= tã |=≈ tG Å3ø9$# $ YΖ≈ u‹ö; Ï? Èe≅ ä3Ïj9 &™ó© x« “ Y‰èδuρ Zπ yϑ ôm u‘ uρ 3“ uô³ç0 uρ 

t⎦⎫Ïϑ Ï= ó¡ßϑ ù= Ï9  ...  

                                                                         ) 89 بعض من آية: النحل(                  
ความวา: …และเราไดใหคัมภีรแกเจาเพือ่ช้ีแจงทุกอยาง... 

(อันนะฮฺลฺ   : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 89 ) 

 
ทานนบีไดตรัสไวในหะดีษบทหนึ่งวา 

  ومثل الأنبياء قبلي  يمثل قال رسول االله : قال  عن جابر بن عبد االله (( 
  ه فجعل إلا موضع لبنة من زاوية من زوايامثل رجل بنى بيتا فأحسنه وأجمله ك

 ))الناس يطوفون به يعجبون له ويقولون هلا وضعت هذه اللبنة وأنا خاتم النبيين
 ) 2286:  1994و مسلم ،  3535:  2000خارى ،بال (                         

ความวา : “จากทาน ญาบีร เบ็น อับดุลลอฮฺ (ขอความเมตตาจากอัลลอฮฺจงประสบแก
ทาน) กลาววา ทานเราะสูล ทรงตรัสไววา อุปมาตัวฉันกับบรรดานบีกอนจากฉัน
นั้นเปรียบเหมือนผูที่สรางบาน และตกแตงอยางสวยงาม นอกจากมีอิฐอยูกอนหนึ่งที่
ยังไมเสร็จ เมื่อทุกคนเดินผานอิฐกอนนั้นก็จะมีความรูสึกแปลกใจและพวกเขาพูดกัน
วา“ทําไมหนอที่ไมมีใครมาตอเติมบานหลังนี้ใหเสร็จ”และ (ทานนบีกลาววา) “ฉัน
นี่แหละคือนบีองคสุดทาย”          

         (Bukhāriy,2000 : 3535 , Muslim,1994 : 2286   ) 
 

จากความสมบรูณแบบของอสิลามนั้นทําใหมนุษยชาติทัง้หมดมีความตองการตอ
อิสลามศาสนา(1)หรือลัทธิ(2)อ่ืน ๆ นั้นถูกยกเลิกไปและไมมีการประทานสาสนอื่น ๆ จากอัลลอฮฺ   อีก

                                                 
(1) ศาสนา  ตองมีคําสอนเกี่ยวกับศีลธรรมเปนหลัก มีพิธีกรรมคําสอน มีลักษณะเปนศักดิ์สิทธิ์ มีผูประกาศศาสนา มีสถาบันและคมัภีร มี 
     สัญญาลัษณ และมีจุดมุงหมายเพื่อประโยชนสุขของมนุษยทั่วโลก 
(2) ลัทธิ เปนคําสอนที่อาจจะไมของกับศีลธรรม หรืออาจไมมีพิธีกรรมก็ได คําสอนของลัทธไิมมีลักษณะเปนศักดิ์สิทธิ์ อาจมีสัญลักณ 
      หรือไมมีก็ได แตมีคัมภีรสถาบันและมีจุดมุงหมายเพือ่ประโยชนสุขชองบุคคลเฉพาะกลุม(อุทิศ จึงนิพลธสกุล,มปป.:354) 
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แลวหลังจากทานนบีมุฮัมมัด  เพราะทานนบีนั้นเปนเราะสูลคนสุดทาย ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  
ดํารัสไววา  

$ ¨Β tβ% x. î‰£ϑ ut èΧ !$ t/r& 7‰tnr& ⎯ÏiΒ öΝä3Ï9% y Í̀h‘ ⎯Å3≈ s9uρ tΑθ ß™ §‘ «!$# zΟs?$ yz uρ z⎯↵ÍhŠÎ; ¨Ψ9$# 3 tβ% x.uρ ª!$# Èe≅ä3Î/ 

>™ó© x« $ VϑŠ Ï= tã    

 ) 40 :الأحزاب   (     
ความวา : “มุฮัมมัดไมไดเปนบิดาผูใดในหมูบุรุษของพวกเจา   แตเปนเราะ
สูลของอัลลอฮฺและคนสุดทายของบรรดานบี และอัลลอฮฺนั้นทรงรอบรูทุก
ส่ิง”   

 (อัลอะฮฺซาบ:40)  
 

ดังนั้น บุคคลใดก็ตามที่ไมถือปฏิบัติตามนบีมุฮัมมัดเขาคือผูหลงผิดและจะพบกับความ
หายนะ  ดังที่ทานไดกลาวไวในหะดีษบทหนึ่งวา 

بيده لا يسمع بي أحد  محمدي والذي نفسأنه قال   رسول االله  عن أبى هريرة عن ((
  رسلت به إلا كان من لم يؤمن بالذى أيموت و من هذه الأمة يهودي ولا نصرا ني ثم

  ))أصحاب النار             
  ) 240:  1994، مسلم ( 

ความวา :  “จาก อะบีฮุรอยเราะฮฺจากทานเราะสูล  ไดตรัสไววา ฉันขอสาบานใน
พระนามของผูที่ชีวิตฉันอยูในกํามือของเขาวา ผูใดในประชาชาตินี้ที ่ไมยอมเชื่อฟงฉัน 
ทั้งชาวยวิและชาวคริสเตียน และพวกเขาไมยอมศรัทธาตอส่ิงที่ฉันนํามาแนนอนพวก
เขาคือผูหนึ่งที่เปนชาวนรก”  

    (Muslim, 1994:240)  
 

อิสลามที่ทานนบีมุฮัมมัดนํามาเผยแผนั้นรูจักไดจาก อัลกุรอานและอัลหะดีษ เปน
อิสลามที่มีความสมบูรณแบบ เปนทางนําแกมนุษยชาติทั้งหลายดวยการเห็นชอบจากอัลลอฮฺ  ที่ปก
คลุมไปในทุกๆแงมุมของชีวิตมนุษย  ทั้งในเรื่องที่อนุญาตใหกระทําและเรื่องที่ตองหามมิใหกระทํา  
เร่ืองที่สนับสนุนใหกระทํา  เร่ืองที่จําเปนตองกระทําหากไมกระทําจะถือวาเปนบาป เร่ืองที่เกี่ยวกับหลัก
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ยึดมั่น การเคารพภัคดี   เร่ืองของสังคม เศรษฐกิจ  เร่ืองของสงครามหรือการอยูอยางสงบ และทุก ๆ
เร่ืองที่เกี่ยวของกับการดํารงชีวิตของมนุษย  ดังที่พระองคอัลลอฮฺดํารัสไววา 

         $ uΖø9̈“ tΡuρ y7 ø‹n= tã |=≈ tG Å3ø9$# $ YΖ≈ u‹ö; Ï? Èe≅ä3Ïj9 &™ó© x« ...  

 )   87بعض من آية :  النحل(                                          
ความวา  :  “และเราไดใหคัมภีรแกเจาเพื่อช้ีแจงทุกอยาง...”                  

               (อัล-นะหฺลฺ  : สวนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 87 ) 
 
ส่ิงใดที่ไมไดระบุไวอยางชัดเจน  ก็จะระบุไวในลักษณะที่เปนนัยเพื่อเปนขอคิดเพื่อให

มนุษยไดใชสติปญญา หรือทําการวินิจฉัยโดยนักปราชญที่มีความรู(อุละมาอฺ) 
ทานเราะสูล   ไดนิยามความหมายของอิสลามไวหลายนิยามดวยกัน ซ่ึงยากที่จะมี

ผูใดเขาใจไดหมด บางครั้งทานไดใหความหมายแบบกวางๆ(   الكلى ) แตเปาประสงคนั้นตองการเพียง
สวนหนึ่งของความหมาย    ดังตัวอยางเชนทานนบีไดกลาววา “ عرفة    الحج    ” หมายถึงการทําหัจฺนั้น
คือการพักที่อารอฟะฮฺ(1)   เปนที่รูกันวาการพักที่อารอฟะฮฺนั้นมิใชคือการทําหัจฺทั้งหมดแตเปนสวน
หนึ่งของการทําหัจฺ ที่จะบงบอกถึงความสําคัญของการทําหัจฺ  

ดังนั้นจึงเปนการเขาใจผิดอยางมหันตหากมีใครที่เขาใจวาการทําหัจฺทั้งหมดนั้นคือ
การพักที่อารอฟะฮฺ  และจะเปนความผิดอยางมหันตเชนเดียวกันหากมีใครเขาใจวาอิสลามที่สมบูรณ
แบบนั้นคือการที่ทานเราะสูลอธิบายความหมายไวเพียงบางสวนเทานั้นในบทนี้ผูวิจัยใครขอนํา
ความหมายของอิสลามตามที่อัลลอฮฺ และเราะสูลไดนิยามเอาไวพอสังเขปดังนี้ 

  ความหมายที่หนึ่ง 
 جاء رجل إ لى رسول االله صلى االله عليه وسلم  فإذا هو                  :  قال    عبيد االله    بن (2)  ةعن طلح  

يسأل عن الإسلام  فقال الرسول صلى االله عليه وسلم خمس صلوات فى اليوم والليله  فقال          
                                                 
(1)  ชื่อของสถานที่ ๆ หนึ่งที่เปนสวนหนึ่งของมัชอัร อยูนอกเขตหะรอม (หวงหาม) ทางดานทิศเหนือของมัสยิดหะรอม ประมาณ 22 กม. 
      มีพื้นที่ประมาณ 10.4 ตารางกิโลเมตร. ( มุฮัมมัด อิลยาส  อับดุลฆอน ี : 2546) 
(2) ชื่อ Talhah bin Ubaidillah BinUthmān al-QuRaishiy al-Tamīmīy Abu Muhammad เปนหนึ่งจากสิบคนแรกที่เขา  
    รับ อิสลามโดยการเชิญชวนของอาบูบักร มารดาชื่อวา  al- Su΄abah binti al-Had ฺariy al-Yamaniy กอนอพยบไปมาดีนะอฺทาน 
    นบีไดให ทานเปนพี่นองกับ ซุบัยร อิบนฺ เอาวฺวาม และหลังจากอพยบไปมาดีนะฮฺแลวทานบีก็ไดใหทานเปนพี่นองกับ อาบู อัยยุบ 
    อัล อัน ซอรียฺ  ในวันที่เกิดสงครามอุฮุด ทานไดรวมกับบรรดาเศาะหาบะฮฺยกกอนหินเปนกองสูงเพื่อปองกันศัตรู  และทานไดให 
      สัตยาบันวา จะยอมสละชีพในสงคราม  ทานเสียชีวติในสงความอูฐ โดยฝมือของมัรวาน อิบนฺ อัล หากัม ในปที่ 33 ของฮิญเราะฮฺ 



58 
 

لاإلا   : ل هل على غيرها ؟ قال         لا إلا أن تطوع وذكرله الزكاة فقا                :   هل على غيرهن ؟ قال       
أفلح ان    : ((  فأدبرفهو يقول لا أزيد على هذا  ولا أنقص منه فقال عليه السلام                          أن تطوع    

أفلح   : ((  أخرجه الستة إلا الترمذى  وعند أبى داود                    ))   صدق أودخل الجنة إن صدق           
  )وأبيه ان صدق 

ความวา :   “จากฏอลหะฮฺเบ็นอุบัยดิลละฮฺไดกลาววา “มีชายคนหนึ่งมาหาทาน เราะ
สูล แลวก็ไดถามทานวา อิสลามนั้นคืออะไร? ทานเราะสูล   ตอบวา อิสลามนั้นคือ 
การละหมาดหาเวลา ชายคนนั้นถามตออีกวาแลวอ่ืนจากนั้นละ ? ทาน(เราะสูล)ตอบวา
ไมมีอีกแลวนอกจากเปนการกระทําแบบสมัครใจเทานั้นเอง, ทาน(เราะสูล) กลาวอีก
วา (อิสลามนั้นคือ) การจายซะกาต เขาถามตออีกวา “แลวอ่ืนจากนั้นละ? ทาน(เราะ
สูล) กลาววาไมมีอีกแลวนอกจากการกระทําดวยความสมัครใจ   ดังนั้นฉันจึง
ใครครวญดู และชายคนนั้นกลาววาฉันจะไมขอเพิ่มอีก และฉันจะไมทําใหบกพรอง
เลย   ทานเราะสูล  กลาววา “ความสําเร็จจงประสบแกทานเถิดหากทานสัจจริง 
หรือทานจะไดเขาสวรรคหากทานสัจจริง” บันทึกโดยนักหะดีษทั้งหก(1)ยกเวนติรมีซีย 
และใน(รายงานของ)อะบูดาวุดกลาววา “ทานและบิดาของทานจะพบกับความสําเร็จ
หากทานสัจจริง” 

 
ความหมายทีส่อง 

بنى الإسلام    ((  رسول االله صلى االله عليه وسلم قال           ال  ق :  عمر رضي االله عنهما قال         بن ا   عن     

 الزكاة    ء الصلاة وإيتا       على خمس  شهادة أن لا إله إلا االله وأن محمدا عبده ورسول االله  وإقام                               
    ))والحج وصوم رمضان 

  )  4514,  8:  2000البخارى ،(        
ความวา  :  รายงานจาก อิบนฺ อุมัร  กลาววา   ทานนบี  ไดตรัสไววา “อิสลาม
ถูกกอขึ้นอยูบนพื้นฐานหาประการคือ การปฎิญาณตนวา ไมมีพระเจาอื่นใดนอกจาก
อัลลอฮฺ (ที่ถูกกราบไหวอยางเที่ยงแท) และแทจริงมุฮัมมัดนั้นเปนเราะสูลของพระองค 

                                                                                                                                                 
      ศักราช ขณะที่ทานมีอายุได 33 ป. ( Ibn.Hajar,1907 : 229) 
(1)นักหะดีษทั้งหกคือ 1 Bukhāriy. 2 Muslim. 3Abu Dawud. 4 Tirmīziy. 5 Nasāiy. 6 Ibn.Majah. 
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และการดํารงไวซ่ึงการละหมาด และการจายซะกาต และการประกอบพิธีหัจฺ       
ณ บัยตุลลอฮฺ และการถือศีลอดในเดือนรอมาฏอน”   
     ( al-Bukhāriy , 2000 : 8, 4514  )  

 
ความหมายที่สาม 
อิสลามคือ ส่ิงที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงประทานมาทั้งหมดใหแกนบีมุฮัมมัดเพื่อ

เผยแผแกประชาชาติของทานทั้งหมด ในเรื่องของกฎขอช้ีขาด( หุกม) ตาง ๆ  เร่ืองหลักยึดมั่น เร่ืองหลัก
จริยธรรม  เร่ือง การภักดี (อิบาดะฮฺ)ตอพระองคตลอดจนเรื่องของการใชชีวิตรวมกับผูอ่ืนในสังคม 

ทุกเรื่องที่พระองคอัลลอฮฺ   ไดบอกเลาไวในอัลกุรอานนั้นพระองคไดทรงรับสั่ง
ใหนบีมุฮัมมัด ไดนําออกไปเผยแผตอมนุษยทุกคนดังที่พระองคไดดํารัสไววา 

   يأيها الرسول بلغ ما أنزل عليك من ربك وإن لم تفعل فما بلغت رسالته واالله 
  ... يعصمك من الناس 

  ) 67بعض من آية : المائدة (    
ความวา : “เราะสูลเอย จงประกาศสิ่งที่ถูกประทานลงมาแกเจาจากพระเจาของเจา 
และถาเจามิไดปฏิบัติ เจาก็มิไดประกาศสารของพระองค และอัลลอฮฺนั้นจะทรงคุมกัน
เจาใหพนจากมนุษย...”  
   ( อัล- มาอิดะฮ ฺ:สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 67 ) 

 
ในอายะฮฺนี้ไดบอกถึงสิ่งที่พระองคประทานมาใหแกนบีเพื่อนําไปเผยแผตอมวล

มนุษยนั้นคือ อัลกุรอาน และเนื้อหาของอัลกุรอานนั้นก็ไดครอบคลุมไปถึงเรื่องราวตาง ๆ ที่กลาวมา
ขางตนทั้งหมด และทั้งหมดนั้นก็คือ อัลอิสลาม( Abd al-Karim Zaidan , 1992:9-11) 

 
ความหมายที่ส่ี 
อิสลามคือระบบการดําเนินชีวิตที่สมบูรณแบบของมนุษยในทุก ๆ ดานที่ทานนบี  

มุฮัมมัดนํามาจากอัลลอฮฺ   เพื่อเผยแผตอมวลมนุษยโดยคําบัญชาจากพระองค บุคคลใดที่ไดถือ 
ปฏิบัติตามนั้นจะได ผลตอบแทนที่ดี สวนผูที่ปฏิเสธตอคําสอนนั้นก็จะตองถูกลงโทษดังที่พระองคได
ดํารัสเอาไวถึงผลของผูที่ยังแสวงหาอื่นจากอิสลามวา 
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  )85: آل عمران (                                      

ความวา : “และผูใดแสวงหาศาสนาหนึ่งศาสนาใดอื่นจากอิสลามแลว ศาสนานั้นจะ 
ไมถูกยอมรับจากเขาเปนอันขาด   และอาคีเราะฮฺเขาจะอยูในหมูผูขาดทุน” 
                 (  อาลิอิมรอน :19) 
 

จากความหมายของอิสลามที่ผูวิจัยนํามากลาวมานี้จะเห็นวามีความหลากหลายโดยได
บงชี้ถึงแตละสวนของความหมายที่มีอยูทั้งหมด และไดอธิบายสวนตาง ๆ อยางชัดเจนเปนขั้นตอน     
ดังเชนความหมายที่หนึ่งเปนการตอบคําถามของทานนบีตอผูที่มาหาทาน คําตอบของทานนบีนั้นเหมาะ
สําหรับผูที่มาถามเปนความหมายของอิสลามในเบื้องตนสําหรับผูที่กําลังใฝหาอิสลาม  เพราะเมื่อเขาใจ
แลวก็สามารถปฏิบัติไดเลย    สวนในความหมายที่สองนั้นก็เปนความหมายที่กวางออกไปอีกถึง
หลักการของอิสลามหาประการหรือรุกนอิสลามที่ใหความหมายดวยหะดีษที่รายงานโดยอิบนฺอุมัรบง
บอกวา โครงสรางของอิสลามนั้นวางอยูบนหลักหาประการ   ฉะนั้นจึงเขาใจไดวา หาประการดังกลาว
เปนเพียงแคพื้นฐานมิใชคือความสมบูรณทุกประการ เพราะธรรมชาติของพื้นฐานนั้นจะตองมี
ส่ิงกอสรางอยูขางบน.  หากมีใครสักคนกลาววา  บานหลังนี้มีเสารอยูส่ีตน  เขาใจไดเลยวาบนเสาสี่ตน
นั้นคือส่ิงกอสราง “คือบาน” และหากมีใครสักคนเขาใจวาเสาทั้งสี่ตนนั้นแหละคือบาน เปนการเขาใจ
ผิดอยางมหันต    เชนกันหากมีใครผูใดเขาใจวาอิสลามที่สมบูรณนั้นคือรูกนทั้งหาประการ เปนการ
เขาใจผิดอยางมาก.  เปนการเพียงพอหากเขาเปดดูในอัลกุรอาน  เพื่อจะดูวาไดกลาวถึงเรื่องอื่น ๆ อีก
มากมาย เชนไดกลาวถึงเรื่องของ จริยธรรม  คุณธรรม  เศรษฐกิจ สังคม  การเมือง  เร่ืองการอยูกันอยาง
มีความสงบสุขหรืออยูในภาวะสงคราม  เร่ืองของความดี  ความชั่ว และอ่ืน ๆ อีกมากมาย  ดังนั้นจึง
สามารถสรุปไดวา  หาประการนั้นคือพื้นฐานมิใชความสมบูรณของอิสลามทุกประการ(Said Hawa, 
1987 : 9 )  

ความหมายทีส่ามนั้นพระองคอัลลอฮฺ  ไดบอกวาทุกอยางที่มาจากอัลลอฮฺโดยผาน
การวิวรณ (وحي)นั้นคือเนือ้หาของอิสลาม  และความหมายที่ส่ีนั้นเปนความหมายที่มาขยายใหเขาใจวา
อิสลามนั้นครอบคลุมถึงวิถีการดําเนนิชีวติของมนุษยในทุก ๆ แงมุมไมวามนษุยนั้นจะอยูในสภาพใด 
หรือเปนใครจะมีฐานะยากจน รํ่ารวย จะเปนผูนําหรือผูตามจะพบวาอสิลามนั้นมีความเกี่ยวของกบัชีวิต
ของเขาทั้งหมด และหากมีผูใดที่ยังแสวงหาอื่นจากแนวทางของอิสลามแลวก็จะพบกับความขาดทุน 
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2.1.2 ความหมายของมุสลิม 

 
มุสลิมคือบุคคลที่ยอมจํานนตัวตออัลลอฮฺเพียงผูเดียว  พรอมที่จะปฏิบัติตนตามคําสั่ง

ใชและคําสั่งหามโดยถือปฏิบัติตามวะหฺยู (วิวรณ)  ที่ไดถูกประทานลงมา   หรือบุคคลที่รับเอาอิสลาม 
เปนระบอบการดําเนินชีวิต  ไมจํากัดเชื้อชาติ  ผิวพันธุ  ภาษา   หรือ วรรณะ-ตระกูล  คําวามุสลิมแปลวา      
ผูรักสันติ, ผูใฝสันติในวิธีของพระผูอภิบาลเพื่อมนุษยชาติ, ผูยอมตนโดยนอบนอมอยางสิ้นเชิงยังพระ
ประสงคแหงอัลลอฮ. (Abu al- a‘lā  al-Maudūdiy, 1998: 136)  

 บรรดานบีและเราะสูลกอน ๆ นั้นไดยอมจํานนตัวเองและถือปฏิบัติตามคําสั่งของ
พระองคอัลลอฮฺ    เพียงผูเดียว พวกเขาจึงไดถูกเรียกขานวา มุสลิมกลุมแรก ดังที่อัลกุรอานไดกลาว
ไววา 

ö≅ è% ¨βÎ) ’ÏAŸξ |¹ ’Å5 Ý¡èΣ uρ y“$ u‹øt xΧuρ † ÏA$ yϑ tΒ uρ ¬! Éb> u‘ t⎦⎫ÏΗ s>≈ yè ø9$# ∩⊇∉⊄∪ Ÿω y7ƒ ÎŸ° …çµ s9 ( y7 Ï9 ẍ‹Î/uρ 

ßNöÏΒ é& O$ tΡr&uρ ãΑ̈ρ r& t⎦⎫ÏΗ Í>ó¡çRùQ$#       

  ) 163-162 :الأنعام  (      
 

ความวา: “จงกลาวเถิด (มฮัูมมัด) วาแทจริงการละหมาดของฉัน การอิบาดะฮฺของฉนั 
การมีชีวิตของฉันการตายของฉันนั้นเพื่ออัลลอฮฺผูเปนพระเจาแหงสากลโลกเทานั้น” 

                                                    (อัล อันอาม : 163-163) 
 

ทานนบี อิบรอฮีม  เปนบุคคลแรกที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดยืนยันไวในอัลกุรอาน
วาเขาคือมุสลิมคนหนึ่งในยคุแรกๆของมนุษยชาติ ดังทีพ่ระองคไดดํารัสไววา 

 

$ tΒ šχ% x. ãΝŠ Ïδ üö/Î) $ wƒ ÏŠθåκu‰ Ÿω uρ $ w‹ÏΡ#uóÇnΣ ⎯Å3≈ s9uρ šχ% x. $ Z‹ÏΖxm $ Vϑ Ï=ó¡–Β $ tΒ uρ tβ% x. z⎯ÏΒ 

t⎦⎫Ï.Îô³ßϑ ø9$#  
 ) 67 :آل عمران   ( 

 ความวา: “อิบรอฮีมไมเคยเปนยวิไมเคยเปนคริสต แตทวาเขาเปนผูหันออกจากความ
เท็จสูความจรงิ เปนผูนอมตาม   และเขาไมเคยอยูในหมูผูใหมีภาคีเลย” 
                 (  อาละอิมรอน : 67) 
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 ปจจุบันนี้มีผูคนมากมายที่เปนมุสลิมเพียงแคลมปาก  หรือเปนมุสลิมเนื่องจากเกิดจาก

พอแมที่ เปนมุสลิมโดยที่เขาไมรูเ ร่ืองอะไรเลยวาการเปนมุสลิมนั้นคืออะไรและมีหนาที่ตองทํา
อะไรบาง มิใชเปนเพียงมุสลิมสํามะโนครัวหรืออางตนวาเปนมุสลิมแตคําสอนของอิสลามนั้นอยูอีกฝาก
หนึ่งของชีวิตเขา  (Fathi yākan, 1992 : 5 )   

มนุษยนั้นเกิดมาอยูในลักษณะสองประการที่แตกตางกัน ซ่ึงเหมือนกับสัตวโลกทั่ว ๆ
ไป ประการแรกคือเปนมุสลิมมาแตกําเนิด  โดยจะตองเปนไปตามบัญชาของพระองคอัลลอฮฺ           
และหากไมมีการยอมรับและเชื่อฟงตอกฎหมายของพระองคแลวเขาผูนั้นก็ยังมิใชผูท่ีอยูในอิสลาม   
ดังที่พระองคไดดํารัสไววา 

  Ÿξ sù  y7 În/u‘ uρ  Ÿω  šχθ ãΨ ÏΒ ÷σãƒ  4© ®L xm  x8θ ßϑ Åj3ys ãƒ  $ yϑŠ Ïù  uyf x©  óΟßγ sΨ ÷ t/  §ΝèO  Ÿω  (#ρ ß‰Ågs†  þ’ Îû  öΝÎη Å¡àΡr& 

% [ ùxm $ £ϑ ÏiΒ |M øŠŸÒ s% (#θ ßϑ Ïk= |¡ç„ uρ $ VϑŠ Ï= ó¡n@    
 ) 65 :النساء   (     

ความวา : “มิใชเชนนั้นดอก ขาขอสาบานดวยพระเจาของเจาวา เขาเหลานั้นจะยังไม
ศรัทธาจนกวาพวกเขาจะใหเจาตัดสินใจในสิ่งที่ขัดแยงกันระหวางพวกเขา แลวพวก
เขาไมพบความคับแคบใจใด ๆ ในจิตใจของพวกเขาจากสิ่งเจาไดตัดสินไป   และพวก
เขายอมจํานนดวยดี”           
       (  อัล-นิสาอฺ  :  65) 

 
ทานนบ ี ไดใหความหมายของมุสลิมไวในหะดษีของทานบทหนึ่งวา 

المسلم من سلم المسلمون من لسانه ويده والمؤمن من أمن الناس على دمائهم   ((
  ))نفسه الله وأموالهم  والمهاجر من هجر السيئات وااهد من جاهد 

 ) 65،  ومسلم  6484:  2000،  البخارى(              
ความวา : “มุสลิมนั้นคือ บุคคลที่พี่นองมุสลิมคนอื่น ๆ ปลอดภัยจากลิน้ของเขา (การ
ถูกกลาวรายนนิทา) และจากมือของเขา (การกระทําที่ไมดตีางๆ) และมุอฺมินคือบุคคล
ที่เพื่อนมนษุยดวยกันปลอดภัยจากการหลั่งเลือดของเขา (ถูกทําราย) และทรัพยสมบตัิ
ของเขา (จากการถูกขโมย) และผูที่อพยพนัน้บุคคลที่หนหีางจากความชั่วรายตางๆ  
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และผูที่เสียสละนั้นคือบุคคลที่เสียสละตนเองในหนทางของอัลลออฮฺ”                  
            (al-Bukhāriy, 2000. : 6484 ,Muslim,1994   : 65) 
 

จากความหมายของหะดีษบทนี้จะเห็นวาทานนบีไดแบงความหมายของมุสลิม มุอฺมิน 
ผูอพยพ และผูที่เสียสละตนเองในหนทางของอัลลอฮฺอยางเปนระเบียบขั้นตอน คือจะเริ่มที่มุสลิมผูที่
ยอมจํานนตนตออัลลอฮฺ   แลวก็เปนมุอฺมิน(ผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริง) และเปนบุคคลที่
อพยพ หลีกหางจากความชั่วรายตาง  ๆ  และผูที่เสียสละตนเองในหนทางของอัลลออฮฺทั้งหมดนั้น
จะตองมีลําดับขั้นตอน  เหมือนกับวาเสนทางที่จะนําไปสูความสําเร็จตาง ๆ ในชีวิตของมนุษยนั้น
จะตองผานประตูของการเปนมุสลิมเทานั้นเองไมมีหนทางอื่นใดอีกแลว หากผูใดที่เดินบนเสนทางอื่นที่
ทานนบีไดวางเอาไวนั้นแนนอนเขาจะไมไดพบกับความสมบูรณของอิสลามเลย     

และในอัลกุรอานพระองคอัลลอฮฺ  ทรงหามไวแกบรรดาผูศรัทธาวาอยาเพิ่งไดตาย
จากไปจนกวาจะเปนมุสลิมที่สมบูรณเสียกอน ดังที่พระองคดํารัสวา 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΨtΒ#u™ (#θà)¨?$# ©!$# ¨,xm ⎯Ïµ Ï?$ s)è? Ÿω uρ ¨⎦ è∫θ èÿ sC ω Î) ΝçFΡr&uρ tβθ ßϑÏ= ó¡–Β   

 )102 :آل عمران   (                                           
           ความวา  : “โอบรรดาผูศรัทธาแลวทั้งหลาย พวกทานจงยําเกรงตออัลลอฮฺ 
         อยางแทจริงเถิดและพวกทานอยาเพิง่ตายจากไปจนกวาพวกทานจะเปน 

         มุสลิมที่สมบูรณกอน”      
 ( อาลิอิมรอน : 102) 

 
ในอัลกุรอานอายะฮนฺี้ไดบอกถึงความดีเลิศของการเปนมสุลิมที่สมบูรณแบบนัน้คือ

จะตองยาํเกรงตออัลลอฮฺ   เปนอันดบัแรก และหากไมศรัทธาตออัลลอฮฺ อยางแทจริงแลวเขากม็ิใช
มุสลิมที่แทจริง 

 
2.2     คํานิยามของการศรัทธาและมุอฺมิน 

 
การศรัทธาตออัลลอฮฺ  เปนเรื่องแรกของศาสนาอิสลาม  ที่มุสลิมทุกคนจะตอง

เรียนรู และทําความเขาใจอยางถองแท  เพราะเปนเรื่องที่เกี่ยวโยงกับหลักการยึดมั่นภายในจิตใจที่ไมมี
ใครสามารถมาตัดสินชี้วัดกันไดวา บุคคลคนหนึ่ง ๆ มีความศรัทธาเชื่อมั่นมากหรือนอย      บรรดา
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นักวิชาการอิสลามไดใหทัศนะไวอยางมากมายถึงความหมายของการศรัทธาเชื่อมั่นผูวิจัยจะขอยกมาพอ
สังเขปเพื่อจะไดทําความเขาใจรวมกันโดยจะใหสอดคลองกับความหมายที่ไดกลาวไวในอัลกุรอาน 
และสุนนะฮฺ และตามทัศนะของชนรุนกอน เพื่อที่จะใหผูที่ศึกษางานวิจัยฉบับนี้ไดรูและเขาใจถึง
ความหมายของการศรัทธาได 

2.2.1  การศรัทธา ( อัลอีมาน) ตามหลักภาษาศาตรคือ การยึดมั่นดวยจิตรใจ (Ibn.Manzūr 

al-Afrīqiy al-Misriy, 1992  :141)   และตามทัศนะของ  อาบูอับดุลเลาะอิบนฺ อัลบัฏเฏาะฮฺ ไดกลาว
ไวในหนังสือของทานคือ “Ibānah al-Saghīr” วาอีหมานนั้นคือ นามชื่อ สวนความหมายนั้นคือการ
เชื่อมั่น ดังที่พระองคอัลลอฮฺไดดํารัสไวในอัลกุรอานอายะฮฺหนึ่งวา 

 !$ tΒ uρ |MΡr& 9⎯ÏΒ÷σßϑ Î/ $ uΖ©9 öθ s9uρ $ ¨Ζà2 t⎦⎫Ï% Ï‰≈ |¹ ...  
  )  17بعض من الآية   : وسفي(        

ความวา : และทาน (นบยีะโกบ) ยอมไมเชื่อพวกเราทั้ง ๆ ที่เราเปนผู
สัตยจริง 
           ( ยสุูบ  : สวนหนึง่ของอายะฮฺที ่17  ) 

 
 ความหมายของคําวา    (1) صادقين ในอายะฮฺนี้หมายถึง ความเชื่อมั่น   (Qodhi Abu 

ya΄la, 1990 : 174)   
การศรัทธา ( อัลอีมาน) ตามหลักศาสนาคือ   ทั้งหมดที่เปนการภัคดีตออัลลอฺฮฺ    

ทั้งภายในและภายนอก   ภายในนั้นเปนการกระทําของจิตใจคือ  การยอมรับดวยจิตใจ  เชนการรัก
ตออัลลอฮฺ   การเกรงกลัวตอพระองค   การตั้งความหวัง  การมอบหมาย  หรือการโกรธในหนทาง
ของพระองค  การมีความละอาย ตลอดจนการหักหามจากสิ่งชั่วรายดวยจิตใจ     สวนการอีหมานที่เปน
ลักษณะภายนอกนั้นคือ    การกระทําที่จําเปน(วายิบ)ตองกระทํา หรือไมจําเปน(สุนัต)ตาง ๆ ที่ตอง
กระทํา ดังมีรายงานจากอีหมาม อะฮฺมัด อิบนฺ ฮัมบัล วา 

  ))ل يزيد وينقصا لسنة أن تقول الإيمان  قول وعم(( 
มีความหมายวา : อีหมานนัน้คือ คําพูดและการกระทํา มเีพิ่มและมีลด  

(Ahmad al-Warakah,  n.d.  : 92) 

 
                                                 
(1)  อานวา ศอดิกีน หมายถึง ผูที่มีความสัจจริง 
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อีกความหมายหนึ่งจากมุฮัมมัด เบ็นมูซา (2) กลาววา 
قول وعمل يزيد وينقص وإذا عملت ا لحسن ذاد وإذا ضيعت نقص والإيمان  نالإيما (( 
  )) بعمل إلا يكون لا

 “ม ีใจความวา: อีหมานนั้นคอื คําพูดและการกระทํา มีเพิม่และมีลด   เมื่อกระทําใน
ส่ิงที่ดี อีหมานจะเพิ่ม และเมือ่ความดีถูกลืมไป อีหมานจะลด และอหีมานจะไมเกดิขึ้น
นอกจากจะมพีรอมกับการปฏิบัติ 
 
ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดดํารัสไววา   

      (#θ ßϑŠ Ï% r&uρ nο 4θ n= ¢Á9$# (#θè?# u™uρ nο 4θ x.¨“9$# (#θ ãè x.ö‘ $#uρ yìtΒ t⎦⎫Ïè Ï. §̈9$#    
 )43  الآيةبعض من  :لبقرةا (                                                

    ความวา : “จงดํารงไวซ่ึงการละหมาด และจงจายซะกาต...” 
                                     (  อัลบะเกาะเราะฮฺ  : 43) 

 
จากอายะฮฺนี้เราเห็นไดอยางชัดเจนวาเมื่อเราศรัทธาตออัลลอฮฺ   แลวเราเชื่อมั่นใน

คําสั่งทั้งหมดที่พระองคใหปฏิบัติโดยเริ่มจากการละหมาดการจายซะกาต ซ่ึงเปนหลักการพื้นฐานที่ผู
ศรัทธาทุกคนจะตองปฏิบัติ  เมื่อทุกคนปฏิบัติไดนั่นก็หมายถึงสมบูรณในอีหมานที่มีอยูเพราะมีพรอม
ไปกับการปฏิบัติ 

ดังนั้นอีหมานคือคําพูด การกระทํา มีเพิ่มและมีลด เพิ่มเมื่อกระทําความดีและลดเมื่อ
กระทําตอส่ิงที่เปนความบาปเชนการซีนา การลักขโมย  (  Qād ฺī Abu ya΄la 1990: 152) 

ความหมายของอีหมานที่ทานนบี  ไดกลาวในหะดีษ ของ วัฟดฺ อิบนฺ กัยสฺ   ที่ถาม
ทานนบีเกี่ยวกับเรื่องของอีหมาน  ทานนบีก็เลยตอบวา “อีหมานนั้นคือการกลาวคําปฏิญาณตนวาไมมี
พระเจาอื่นใดที่ถูกกราบไหวอยางเที่ยงแท นอกจาก อัลลอฮฺ และมุฮัมมัดนั้นเปนเราะสูลของพระองค 
                                                 
(2) Muhammad Bin Musa Bin Ali Bin Abd. Somad  รูจักในนามของ  Abu al-Barakat หรือ Abu al-Mahāsin 
    al-Shāfi‘iy  เกิดในเมืองมักกะฮฺ ปฮ.ศ 787 เร่ิมการศึกษาในเมืองมักกกะฮฺ และมาดีนะฮฺ และเดินทางไปตามหวเมืองตาง ๆ เชน 
    ซีเรีย เยเมน อียิปต ปาเลสไตนและอื่นๆ อีก เพื่อแสวงหาความรู  จนกลายเปนนักปราชณคนสําคัญ ในสมัยนั้น มีความรูกวางขวาง 
    เกี่ยวกับวิชาหะดีษ และมีความสนใจในวิชาวรรณคดีอาหรับ และงานแปลตางๆ ไดถูแตงตั้งใหเปนผูวินิจฉัย ฮูกมตางๆ ( Mufti)ในมือง 
    มักกะฮฺและมาดีนะฮฺ  ผลงานทางดานงานเขียนของทานมีมากมายเชน แตงหนังสือ Mukhtasār fi Ulūm al-Hdīth, Kitab 
    al-Muadua΄t,   Tārīkh al-Madinah al-Munuawarah และอื่นๆ อีกมากมาย ทานเสียชีวิตที่เมืองมักกะฮฺป ฮ.ศ 823. 
    (Khairu al-Din al-Zerekly,118) 
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การดํารงไวซ่ึงการละหมาด การจายซะกาต การถือศีลอดในเดือน รอมาฎอน และการจาย 1/5 จากทรัพย
ที่ยึดไดจากสงคราม นั่นคือความหมายของ อีหมาน” 

และอีกหะดษีหนึ่งที่รายงานโดย อับดุลเลาะฮฺอิบนฺบัตเฏาะฮฺ  จากอาลีอิบนฺอาบีตอเล็บ 
กลาววา ทานเราะสูล  ไดทรงตรัสไววา   

 الأركان الإيمان باالله يقين بالقلب إقرار با للسان وعمل با

ความวา : “การศรัทธาตออัลลอฮฺนั้นคือการยึดมั่นดวยหวัใจ การยอมยนืยัน 
ดวยคําพูด และการปฏิบัติตามดวย (การกระทํา) ของอวยัวะทกุสวน” 

(Qād ฺī Abu ya΄la :174 ) 
 

 มีหลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษในคํานิยามที่กลาวมาขางตนวา การศรัทธา
ตออัลลอฮฺดวยจิตใจ  ดังที่พระองคไดดํารัสไววา 

  ...$ £ϑ s9uρ È≅äz ô‰tƒ ß⎯≈ yϑƒ M}$# ’ Îû öΝä3Î/θ è=è%    ...   

 ) 14بعض من آية :  الحجرات(  

  ความวา: “... และเมื่อความศรัทธาไดเขาสูหัวใจของพวกเขา    

    (อัลหุญรอต : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 14 ) 
 
อีกอายะฮหฺนึ่ง พระองคไดดาํรัสไววา  

       ... y7Í×¯≈ s9'ρ é& |=tFŸ2 ’ Îû ãΝÎκÍ5θ è= è% z⎯≈ yϑƒ M}$#   ... 

  )   22 بعض من آية : اادلة (
ความวา “... ชนเหลานั้นอลัลอฮฺไดทรงบันทึกการศรทัธาไวใน
จิตใจของพวกเขา”   

    ( อัลมุญาดาละฮฺ  :  สวนหนึ่งของ อายะฮที่ 14) 
 

อีกอายะฮหฺนึ่ง พระองคไดดาํรัสไววา  

 ...ولم من الذين قالوآمنا بأفواههم يأيها الرسول لا يحزنك الذين يسارعون في الكفر
      ..تؤمن قلوم

 )   41بعض من آية :  المائدة(    
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ความวา  : “เราะสูลเอย จงอยาใหเปนที่เสียใจแกเจาซึ่งบรรดาผูที่รีบเรงกันในการ
ปฏิเสธศรัทธาจากหมูผูที่กลาวดวยปากของเขาวา   พวกเราศรัทธาแลวโดยที่หวัใจของ
พวกเขามไิดศรัทธา... 

                                           ( อัลมาอิดะฮฺ  : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 46 ) 
 

จากสามอายะฮฺที่ผานมานี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดบอกถึงความหมายของการศรัทธา
ของมุอฺมินวาจะเปนผูศรัทธาที่แทจริงไดนั้นจะตองเริ่มศรัทธาดวยหัวใจเปนอันดับแรก  เพราะการ
ศรัทธานั้นเมื่ออัลลอฮฺ  ไดใหไปอยูในหัวใจของผูใดแลวยอมหมายถึงเขาผูนั้นก็จะเปนผูศรัทธาอยาง
แทจริง แตในทางตรงกันขามหากผูใดที่ศรัทธาเพียงแคลมปากเขาก็จะไมถูกเรียกวาเปนผูศรัทธาที่
แทจริง  

มีหลักฐานจากอัลกุรอานเรื่องของการศรัทธาที่ยอมรับดวยคําพูด   ดังทีพ่ระองคไดมี
ดํารัสไววา 

 (#ûθ ä9θ è% $ ¨Ψ tΒ#u™ «!$$ Î/ !$ tΒ uρ tΑÍ“Ρé& $ uΖøŠs9Î) ... 

  ) 136 بعض من آية :  البقرة( 
ความวา  :“พวกเจาจงกลาวเถิด เราไดศรัทธาตอพระองคอัลลอฮฺและสิ่งที่ถูก 
ประทานลงมาใหแกเรา”  
   ( อัลบะเกาะเราะฮฺ  :   สวนหนึ่งของ อายะฮทฺี่ 46 ) 
 

อีกอายะฮหฺนึ่ง พระองคไดมพีระดํารัสไววา 

...(#ûθä9θ è% uρ $ ¨ΖtΒ#u™ ü“ Ï% ©!$$ Î/ tΑÍ“Ρé& $ uΖøŠs9Î) tΑÍ“Ρé&uρ öΝà6ø‹s9Î) $ sΨ ßγ≈ s9Î)uρ öΝä3ßγ≈ s9Î)uρ Ó‰Ïn üρ ß⎯øt wΥuρ …çµ s9 

tβθ ßϑÏ= ó¡ãΒ  ... 

  ) سورة العنكبوت46 بعض من آية (                           
ความวา : “พวกเจาจงกลาววา เราศรัทธาในสิ่งที่ถูกประทานแกเราและที่ประลงมา
แกพวกเจาแลว...”  
                         ( อัลอันกะบูต :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 46 ) 
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หลักฐานของอัลกุรอานเรื่องของการศรัทธาที่ยอมรับดวย( การกระทําของ)อวัยวะ
ทั้งหมด ในเรือ่งนี้ทานนบี  ไดตรัสไววา  

الإيمان بضع وستون " عن أبى هريرة رضى االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم قال 
والحياء شعبة من  ،وأدناها إماطة الأذى عن الطريق  ،لا إله إلا االلهل ضلها قوففأ ،شعبة 

  "انالإيم
   ) 56:  1994ومسلم ،  9:  2000، البخاري   ( 

 

ความวา : “จากอาบีฮูรอยเราะฮฺ   จากทานนบี     ไดทรงตรัสไววา “การศรัทธา
นั้นมีอยูทั้งหมด หกสิบสาขา ที่ประเสริฐที่สุดคือ การกลาวปฎิญาณตนวาไมมีพระเจา
อ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺ, และที่ต่ําที่สุดคือการขจัดสิ่งกีดขวางจากทางสัญจรไปมา, การ
มีความละอายนั้นเปนแขนงหนึ่งจากการศรัทธา (ตออัลลอฮฺ)”     

  ( al- Bukhāriy , 2000 :  9 และMuslim,1994 : 46) 

 
จากคํานิยามของการศรัทธาทั้งในดานภาษาศาตรและตามหลักศาสนาพรอมทั้ง

หลักฐานที่มาจากอัลกุรอานและอัลหะดีษนั้นเราสามารถที่จะเขาใจไดอยางชัดเจนวาการศรัทธา
ตออัลลอฮฺนั้นจําเปนจะตองมาจากจิตใจเสียกอนเมื่อจิตใจยอมรับแลวก็สามารถที่จะขับเคลื่อนให
อวัยวะตาง ๆ ทุกสวนในรางกายนั้นปฏิบัติตามที่หัวใจส่ังการมาทั้งหมดนั่นคือการภัคดีตอพระองค
อัลลอฮฺ   ทานอีหมามบุคคอรียไดกลาวไวในหนังสือเศาะเหี๊ยะของทานวา “ฉันไดพบเจอบรรดา   
อุละมาอฺตามหัวเมืองตาง ๆ นับพันคนไมมีใครเลยที่จะมาขัดแยงเรื่องของความหมายของการศรัทธาคือ 
คําพูด และการกระทํา ที่มีเพิ่ม และมีลด”   

 
2.2.2    ความหมายของมุอฺมิน (ผูศรัทธา) 

 
หากเราไดศึกษาความหมายของอิสลามมุสลิมและอีหมานอยางลึกซึ้งเราจะพบวา     

มุอฺมินนั้นคือผลลับทของมุสลิมที่เขาใจในคําสอนของศาสนาอิสลามและมีความศรัทธาอยางเที่ยงแท
พรอมทั้งยอมมอบตนทุมเทความสามารถทั้งหมดที่มีอยูเพื่อเคารพภักดีตอเอกองคอัลลอฮฺ  เพียงผู
เดียว  
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มุอฺมินเปนคําภาษาอาหรับมาจากรากศัพทเดิมคือ ) نَآمَ  (    อานวา  อา มะ นา (2)ซ่ึงมี
ความหมายวา เชื่อมั่นศรัทธา   ดังนั้นจากคําศัพทเดิมเมื่อมีความเกี่ยวโยงกับบุคคลหรือมุสลิมที่ศรัทธา
ในศาสนาของอัลลออฮฺแลวก็เปลี่ยนเปน )  نُمِ ؤْمُ (   อานวามุอฺมินุ หมายถึงผูที่มีความศรัทธาเชื่อมั่นตอ  
อัลลอฮฺ   อยางแทจริง และถือปฏิบัติตามในคําสั่งอยางเครงครัด 

ดังนั้นคํานิยามของมุอฺมินตามหลักภาษาศาสตรคือ  “ผูที่มีความเชื่อมั่นศรัทธาตอ     
อัลออฮฺ  เพียงผูเดียว” 

คํานิยามของมุอฺมินตามหลักศาสนาคือ    “บุคคลที่กลาวคําปฏิญาณ ตนวา ไมมีพระ
เจาอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺ และนบีมุฮัมมัดนั้นเปนเราะสูลของพระองค พรอมกันทั้ง วาจาและจิตใจ” 

อีกความหมายหนึ่งของ  มุอฺมินคือ  ผูที่ศรัทธาในสิ่งที่เขาไดเรียนรูจากเรื่องศาสนาของ 
อัลลอฮฺ   โดยเริ่มจากการกลาว คําปฏิญาณตนวา ไมมพีระเจาอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺ และนบีมุฮัมมัด
นั้นเปนเราะสลูของพระองค ( Wamidh al-Umariy, 1998:20)  

อีกความหมายหนึ่ง มุอฺมินคือ บุคคลที่ปฏิบัติในสิ่งที่เปนวายิบ(จําเปน)ตอตัวของเขา
เองทั้งทางดานจิตใจและการปฏิบัติดวยรางกาย  และมุอฺมินประเภทนี้พระองอัลลอฮฺ    ไดทรงสัญญา
เอาไววาจะตอบแทนดวยสวรรคของพระองค และจะลบลางความบาปทั้งหมดที่มีอยูในตัวเขา ดังที่
พระองคไดดํารัสไวในอัลกุรอานวา 

Ÿ≅ ½z ô‰ã‹Ïj9  t⎦⎫ÏΖÏΒ ÷σßϑ ø9$#  ÏM≈ sΨ ÏΒ ÷σßϑ ø9$#uρ  ;M≈ ¨Ζy_  “ ÍøgrB  ⎯ÏΒ  $ pκÉJ øt rB  ã≈ pκ÷ΞF{$#  t⎦⎪ Ï$ Í#≈ yz  $ pκ Ïù  uÏex6ãƒ uρ 

óΟßγ ÷Ζtã öΝÎκÌE$ t↔ ÍhŠy™ 4 tβ% x.uρ y7 Ï9 s̈Œ y‰ΖÏã «!$# #·— öθ sù $ VϑŠ Ïàtã   
 ) 5 :الفتح (     

ความวา : เพื่อพระองคจะทรงใหบรรดาผูศรัทธาชายและบรรดาผูศรัทธาหญิงไดเขา
สวนสวรรคหลากหลาย ณ เบื้องลางของสวรรคมีธารน้ําหลายสายไหลผาน พวกเขา
เปนผูพํานักอยูตลอดกาลในนั้น และพระองคจะทรงลบลางความชั่วของพวกเขาออก
จากพวกเขา   และนั่นคือชัยชนะอันใหญหลวง ณ ที่อัลลอฮฺ 

                                                                                            ( อัลฟตหฺ : 5)     

 

                                                 
(2)al-Munjid fi Al-lughoh wan I’alam , 1996 :18 
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จากคํานิยามตาง ๆ ของผูศรัทธา(มุอฺมิน)สามารถที่จะสรุปไดวาคือบุคคลที่ยอมรับนับ
ถือศาสนาอิสลามทั้งในจิตใจคําพูด และการกระทําดวยอวัยวะตาง ๆ ทางดานจิตใจคือ เร่ืองของ
หลักการยึดมั่นและการเชื่อมั่นตออัลลอฮฺ การกระทําคือทุกสิ่งที่เปนวายิบ และสุนัตตาง ๆ และรวมถึง
การละทิ้งสิ่งตองหามทั้งปวง  
 
2.3     ความหมายของผูศรัทธาที่กลาวไวในอัลกุรอาน 

 
ในอัลกุรอานนั้นไดกลาวถึงความหมายของผูศรัทธาไวอยางมากมายหลายอายะฮฺ

ดวยกันในงานวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยจะขอนําเสนอพอสังเขปดังตอไปนี ้
 

อายะฮฺท่ีหนึ่ง    พระองคอัลลอฮฺ   ไดดํารัสไววา 
t⎦⎪ Ï% ©!$#  šχθ ßϑ‹ É)ãƒ  nο 4θ n= ¢Á9$#  $ £ϑ ÏΒ uρ  öΝßγ≈ uΖø% y— u‘  tβθ à)ÏΖãƒ  ∩⊂∪  y7 Í×¯≈ s9'ρ é&  ãΝèδ  tβθ ãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$#  $ y)xm  4  öΝçλ°; 

ìM≈ y_ u‘ yŠ y‰Ψ Ïã óΟÎγ În/u‘ ×ο uÏøó tΒ uρ ×−ø— Í‘ uρ ÒΟƒ ÍŸ2         

 )4-2 :الأنفال  ( 
ความวา “แทจริงบรรดาผูที่ศรัทธานั้น คือ ผูที่เมื่อพระนามของอัลลอฮฺถูกกลาวขึ้น
แลว หัวใจของเขาก็หวั่นเกรง และเมื่อบรรดาโองการของพระองคถูกอานแกพวกเขา
โองการเหลานั้นก็เพ่ิมพูนความศรัทธาแกพวกเขา และแดพระเจาของพวกเขานั้น
พวกเขามอบหมายกัน คือบรรดาผูที่ดํารงไวซ่ึงการละหมาด   และสวนหนึ่งจากสิ่ง
ที่เราไดให เปนปจจัยยังชีพแกพวกเขา พวกเขาก็บริจาค ชนเหลานี้แหละพวกเขาคือ   
ผูศรัทธาอยางแทจริง โดยที่พวกเขาจะไดรับ (เกียรติ) หลายชั้น ณ พระเจาของพวกเขา   
และจะไดรับการอภัยโทษ และปจจัยยังชีพอันมากมาย”    

      (   อัล-อันฟาล อายะฮฺที่ 2-4 ) 
 

ความหมายของผูศรัทธาที่ไดกลาวในสูเราะนี้คือ 
1   บุคคลที่เมื่ออายะฮฺอัลกุรอานไดถูกอานแกเขาแลวอีหมานของเขานั้นจะเพิ่มขึ้น 
2   บุคคลที่มอบหมายทุกสิ่งทุกอยางใหแกอัลลอฮฺ  โดยไมยอมพึ่งพาผูใด 
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3   บุคคลที่ดํารงไวซ่ึงการละหมาดอยางครบสมบูรณทุกรูปลักษณะของการละหมาดทั้ง
ภายนอกและภายใน 

4   บุคคลที่ยอมจายซะกาต จากทรัพยสมบัติที่อัลลอฮฺประทานใหแกเขาดวยการขวนขวาย
ของเขา 

ทั้งหมดนี้คือความหมายของผูศรัทธาที่สมบูรณแบบ   หากผูใดที่ไมมีคุณลักษณะ
เหลานี้อยูในตัวยอมจะไมถูกขนานนามวาผูศรัทธาที่สมบูรณ  ( Ibn. Kathīr, n.d.: 551-552) 

สัยยิดกุฎบฺ  (Saiyid Qutb ,1992: 1474-1477) ไดอธิบายความหมายของผูศรัทธา
ในอายะฮฺนี้ไวในหนังสือของทาน Fī  d ฺilāl al-Qurān ซ่ึงมีเนื้อหาสรุปไดดังนี้คือในอายะฮฺนี้ไดบง
ช้ีใหเห็นถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาที่สมบูรณแบบที่สุดคือ   

1   บุคคลที่มีหัวใจพรอมที่จะเพิ่มความศรัทธาอยูเสมอเมื่อคัมภีรของอัลลอฮฺถูกอานขึ้น  
และจะเพิ่มความเชื่อมั่นในอัลลอฮฺ    ยิ่งขึ้นไปอีก   เพราะหัวใจของมุอฺมินนั้นเปนหัวใจที่บริสุทธิ์ ใฝ
สันติ และสามารถที่จะเชื่อมโยงกับอัลกุรอานไดโดยไมมีส่ิงกีดขวางใด ๆทั้งสิ้น  ดังนั้นเมื่ออายะฮฺ      
อัลกุรอานถูกอานใหแกหัวใจของมุอฺมินนั้นอีหมานก็จะเพิ่มขึ้น  ดังที่มีบรรดาเศาะหาบะฮฺบางทานได
กลาววา “พวกเรานั้นอีหมานเขามาในหัวใจกอนที่อัลกุรอานจะถูกประทานลงมา” 

2   บุคคลที่ดํารงไวซ่ึงการละหมาด  ซ่ึงเปนการแสดงออกถึงลักษณะภายนอกวายอมรับตอ
ส่ิงที่หัวใจยอมศรัทธา การปฏิบัติละหมาดที่เขาอยูในความหมายของผูศรัทธาที่แทจริงนั้นคือละหมาด
ดวยแรงศรัทธา และความเขาใจ 

3   บุคคลที่ยอมจายทรัพยที่ขวนขวายหามาไดซ่ึงถือวาเปนการใหมาจากอัลลอฮฺ  คือ
การจายซะกาต   ทั้งสามประการดังกลาวนั้นคือความสมบูรณของอีหมานที่แทจริง 

 
อายะฮฺท่ีสอง    พระองคอัลลอฮฺ   ไดดํารัสไววา 

    

 $ yϑ ¯ΡÎ) šχθ ãΨ ÏΒ÷σßϑ ø9$# t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖtΒ#u™ «!$$ Î/ ⎯Ï& Ï!θ ß™ u‘ uρ §ΝèO öΝs9 (#θ ç/$ s?ötƒ (#ρ ß‰yγ≈ y_ uρ öΝÎγ Ï9 üθ øΒ r'Î/ 

óΟÎγ Å¡àΡr&uρ ’ Îû È≅‹ Î6 y™ «!$# 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é& ãΝèδ šχθè% Ï‰≈¢Á9$#   

  ) 15 آية سورة الحجرات (          
  

ความวา : แทจริงศรัทธาชนที่แทจริงนั้น คือบรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ และเราะสูล
ของพระองค แลวพวกเขาไมสงสัยเคลือบแคลงใจ แตพวกเขาไดเสียสละตอสูดิ้นรน
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ดวยทรัพยสมบัติของพวกเขา และชีวิตของพวกเขาไปในหนทางของอัลลอฮฺ ชน
เหลานั้นแหละคือบรรดาผูสัตยจริง                         

  ( อัลหุุรอต  :15) 
 

ความหมายของผูศรัทธาที่สมบูรณที่ไดกลาวไวในอายะฮฺนี้คือ 
ผูศรัทธาที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ    โดยไมมีความเคลือบแคลงสงสัยในหลักการเชื่อมั่น

ตอพระองค ยอมสละทรัพยสมบัติและชีวิตในหนทางของพระองคอัลลอฮฺ  ( Ibn kathīr, nd : 368) 
ซัยยิดกุฎบฺ  (1) (Saรyid Qutb,1992: 6/3349-3350 ) ไดอธิบายความหมายของผู

ศรัทธาในอายะฮฺนี้ไวในหนังสือของทาน Fīdhilāli al-Qurān   ซ่ึงมีเนื้อหาสรุปไดดังนี้คือ 
1   การศรัทธาตออัลลอฮฺ  และเชื่อมั่นตอพระองคดวยจิตใจที่ไรความเคลือบแคลงใด ๆ

ทั้งสิ้น  ไมมีความสับสนในความรูสึกและจิตสํานึกแหงการเปนมุสลิมที่ศรัทธาตอพระองคอยางแทจริง  
2   บรรดาผูที่เสียสละในหนทางของอัลลอฮฺ  ดวยทรัพยสมบัติและชีวิตของพวกเขาใน       

อายะฮฺนี้ไดช้ีใหเห็นถึงความหมายของผูศรัทธาที่บงบอกถึงการมีความศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริง   
หัวใจของมนุษยเมื่อไดล้ิมรสของอีหมานที่แทจริงแลวนั้นจะมีความสงบและมั่นคงซึ่ง

สามารถที่จะผลักดันใหอวัยวะสวนอื่น ๆ ภายนอกไดแสดงออกมาตามแรงศรัทธาที่ซอนเรนอยูภายใน
หัวใจเพื่อจะนําชีวิตของมุสลิมใหดําเนินไปบรรลุถึงผลของการศรัทธาที่มีตอพระองคอัลลอฮฺ     ใน
ความเปนจริงของชีวิตในโลกดุนยาแหงนี้   หากระหวางวิถีชีวิตประจําวันและความศรัทธาที่มีอยูภายใน
หัวใจนั้นไมสอดคลองกันก็เปนตัวบงชี้ใหเห็นวาความศรัทธาที่มีอยูนั้นเปนความศรัทธาที่จอมปลอม 
และความศรัทธาที่จอมปลอมนี้จะขัดแยงกันอยูเสมอกับความหมายของผูศรัทธาที่ไดถูกกลาวไวในอัลกุ
รอาน 

ในอายะฮฺนี้เชนเดียวกันไดบงชี้ใหเห็นถึงความหมายของผูศรัทธาที่แทจริงที่มีอยูใน
กลุมชนรุนกอนที่พวกเขาไดแสดงใหเห็นเปนภาคปฏิบัติโดยยอมเสียสละทรัพยสมบัติและชวีติของพวก
                                                 
(1) ชื่อ Sayyid Qutb bin Ibrahīm ปราชญชาวอียิปตเกิดในจังหวัด อัสูฎ ป1906 จบการศึกษาจากมหาลัยไคโร ป1934 เปนอาจารย 
      สอนวิชาภาษาอาหรับ และทํางานในกระทรวงศึกษาธิการของอียิปต ป 1948-1951 เปนตัวแทนของรัฐบาลอียิปตไปศึกษาดูงานเกี่ยว 
      ระบบการจัดการเรียนการสอนในประเทศสหรัฐอเมริกา  เมื่อกลับมาก็พยายามที่จะเปลี่ยนแปลงระบบการเรียนการสอนในอียิปตจาก 
      ของชาติตะวันตกเปนของอิสลาม และทานมีความขัดแยงกันอยางมากในเรื่องของแนวคิดอิสลามกับผูนําของอียิปตในขณะนั้น 
      จนกระทั่งทานถูกจาํคุกและถูกตัดสินประหารชีวิตดวยการแขวนคอในปคศ. 1956   ผลงานทางวิชาการของทานมีอยูมากมาย มีทั้ง 
      หนังสืออรรถาธิบายอัลกุรอานคือ Tafs ī r  F ī  d ฺi lā l  a l -Qurān และหนังสือแนวคิดอิสลาม เชน หนทางสูหลักชัย, นี่คือ 
       อิสลาม,อิสลามและสันติภาพสากลและอีกมากมาย( Khairu al-Dīn al-Zereklīy,1986:147-148) 
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เขาในหนทางของอัลลอฮฺเพื่อเปนการประกาศใหเห็นถึงหัวใจที่สวางไสวดวยความศรัทธาที่สามารถ
สองใหเห็นถึงชีวิตจริงของผูศรัทธาและความขัดแยงตอวิถีชีวิตของญาฮีลียะฮฺซ่ึงไมสามารถที่จะเขากัน
ไดจึงมีการปะทะกันอยูเสมอจนกระทั่งรัศมีของความศรัทธานั้นสามารถแผขยายครอบคลุมวิถีชีวิต
ของญาฮีลียะฮฺและเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของมนุษยไปสูความศรัทธาที่แทจริง ในตอนสุดทายของอายะฮฺ
ที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดทรงตรัสไววา            اولئك هم الصادقون    ความวา: “ชนเหลานั้นแหละคือ
บรรดาผูสัตยจริง” หมายถึงสัตยจริงในเรื่องของหลักการยึดมั่นตออัลลอฮฺ   เมื่อพวกเขากลาววาพวกเขา
คือผูศรัทธาที่แทจริง ก็จะตองใหชีวิตจริงประจําวันและความรูสึกในหัวใจนั้นสอดคลองกับวิถีชีวิตที่
อิสลามตองการ 

อายะฮฺท่ีสาม พระองคอัลลอฮฺ   ไดมีพระดํารัสไววา 
 tβθ ãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$#uρ àM≈sΨ ÏΒ ÷σßϑ ø9$#uρ öΝßγ àÒ ÷èt/ â™!$ uŠÏ9÷ρ r& <Ù ÷èt/ 4 šχρ Þß∆ ù'tƒ Å∃ρ ã÷è yϑ ø9$$ Î/ tβ öθ yγ÷Ζtƒ uρ Ç⎯tã 

Ís3Ζßϑ ø9$# šχθ ßϑŠ É)ãƒ uρ nο 4θ n= ¢Á9$# šχθ è?÷σãƒ uρ nο 4θ x.¨“9$# šχθ ãèŠÏÜãƒ uρ ©!$# ÿ…ã& s!θ ß™ u‘ uρ 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é& 

ãΝßγ çΗ xqözy™ ª!$# 3 ¨β Î) ©!$# î“ƒ Í•tã ÒΟŠ Å3xm                                                                         

  ) 71 :التوبة  (                                      

ความวา :  “บรรดามุอฺมินชาย และบรรดามุอฺมินหญิง บางสวนของพวกเขาตางเปนผู
ชวยเหลืออีกบางสวน   ซ่ึงพวกเขาจะใชใหปฏิบัติในทางที่ชอบและหามปรามในสิ่งที่
ไมชอบ   และพวกเขาดํารงไวซ่ึงการละหมาดและจายซะกาต และภัคดีตออัลลฮอฺ และ
เราะสูลขอลพระองค ชนเหลานี้แหละอัลลอฮฺจะทรงเอ็นดูเมตตาแกพวกเขา แท
จริงอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงเดชานุภาพผูทรงปรีชาญาณ” 

                                                                                        (อัต-เตาบะฮฺ : 71) 
 

ความหมายของผูศรัทธาที่ไดกลาวไวในสูเราะฮฺนี้คือ  
1    ตองใหความชวยเหลือปรองดองซึ่งกันและกัน   ดังที่ทานนบีไดทรงตรัสไววา 

عن أبى موس عن النبى صلى االله عليه وسلم قال المؤمن للمؤمن كالبنيان يشد بعضهم ((
  ))بعضا 

  ) 456:  2000،   (1)البخارى   ( 
                                                 
(1) ชื่อ Abu Abdullah  Muhammad Bin Ismāi‘l bin Ibrāhīm al-Bukārīy  เกิดที่เมืองบุคคอรอในป ฮศ. 194 เร่ิมศึกษาหา 
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ความวา : “รายงจากอาบีมูซา จากทานนบี  ไดทรงตรัสไววา “ผูศรัทธากับผู
ศรัทธาดวยกันนั้นเปรียบเหมือนอาคาร (ที่ถูกสรางขึ้น) ตางก็ยึดตรึงซึ่งกันและกัน”   

  ( al-Bukhāriy, 2000 : 456) 
 

อีกหะดีษหนึ่งที่ทานนบีไดทรงตรัสไววา 
 راحمهم عن نعمان بن بشير يقول قال رسول االله صلى االله عليه وسلم ترى المؤمنين فى توادهم وت(( 

  ))كمثل الجسد الواحد إذا اشتكى منه عضو تداعى له سائر الجسد بالحمى والسهر
  ) 4685:  1994،  ومسلم  5552  :  2000 ، البخارى (     

ความวา : “จากนุอฺมานอิบนฺบาชีร กลาววา ทานเราะสูล   ไดทรงตรัสไววาอุปมา
บรรดาผูศรัทธาทั้งหลายในเรื่องของความรักใครปรองดองกันและการมีเมตตาตอกัน
นั้นอุปมัยดังเรือนรางเดียวกันเมื่อสวนหนึ่งสวนใดของรางกายไดเจ็บปวยลงสวนอื่นๆ
ก็ปวยตามและอดหลับอดนอนไปดวย” 

  (al- Bukhāriy , 2000 : 5552 ,  Muslim , 1994 : 4685 ) 
 

จากหะดีษทั้งสองที่กลาวมาขางตนนั้นตองการที่จะบงชี้ถึงความปรองดองซึ่งกันและ
กันที่มีอยูในสังคมของผูศรัทธาสามารถที่จะบงชี้ถึงความหมายของการศรัทธาที่พระองคอัลลอฮฺ   
ไดระบุไวในอายะฮฺนี้ไดโดยไมมีขอโตแยงใดๆทั้งสิ้น 

2    ตองสั่งใชกันในเรื่องของความดีและหามปรามในเรื่องของความชั่ว ดังที่พระองค
อัลลอฮฺไดดํารัสไววา 

                                                                                                                                                 
     ความรูและทองจําหะดีษตั้งแตเยาววัย ตอนอายุได 10 ปสามารถที่จะวนิิจฉัยสายรายงานหะดีษตาง ๆ ไดเปนอยางดี  เมื่ออายุได 16 ป  
     ทานสามารถที่จะทองจํา หนังสือของ Ibn. Mubārak และของ al-Wāqia‘ ไดทั้งหมด หลังจากนั้นทานก็ไดเดินทางไปมัก 
     กะฮฺพรอมกับพี่ชาย ชื่อ อะฮฺมัด และมารดาเมื่อทําหัจญเสร็จทานใหมารดาแและพี่ชายเดินทางกลับบาน สวนตัวทานก็เร่ิมศึกษาหา  
       วิชา ความรูตอที่เมืองมักกะฮฺ เมื่ออายุได 18 ปทานไดแตงหนังสือประวัติศาตรของเศาะหาบะฮฺ และตาบีอีนไดไมวาจะระบุชื่อผูใด 
       ทานสามารถที่จะบอกถึงประวัติของคนนั้นไดอยางแมนยํา  ทานไดเดินทางเพื่อแสวงหาความรูเร่ืองหะดีษ จากนักปราชญทุกหัวเมือง 
        เร่ิมจาก เมือง คอรอซาน อีรัก แบกแดด อียิปต ชามและแควน หิญาซ  ไดศึกษาจากอาจารยรวมทั้งหมดแลว หนึ่งพันกวาคน และทุก ๆ  
     คนนั้น ทานสามารถจดจําสายรายงานไดทั้งหมด ทานไดทองจําหะดีษที่ศอเห๊ียะไดทั้งหมด หนึ่งแสน หะดีษ และที่ไมศอเห๊ียะอกีสอง 
     แสน หะดีษ ทานไดแตงหนังสือไวมากมายและที่โดงดังในโลกมุสลิมทั้งหมดก็คือหนังสือ ศอเห๊ียะ อัลบคุคอรียฺ ทานไดรับฉายานาม 
     วา ผูนําแหงนักหะดีษทั้งหมด ทานเสียชีตในป ฮศ. 256 รวมอายุของทานแลวได 62 ปเศษ.  (Abd.Mahdee Bin Abd.Kadir  
       Bin Abd.Hādiy,1998 : 218-223) 
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 ⎯ä3tFø9uρ öΝä3ΨÏiΒ ×π̈Β é& tβθ ããô‰tƒ ’ n< Î) Îösƒ ù: $# tβρããΒ ù'tƒ uρ Å∃ρ ã÷è pRùQ$$ Î/ tβ öθ yγ÷Ζtƒ uρ Ç⎯tã Ís3Ψ ßϑø9$# 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é&uρ 

ãΝèδ šχθßs Ï= øßϑ ø9$#      

 ) 104 :عمران آ ل (    
ความวา : “และจงมีขึ้นจากพวกเจา ซ่ึงคณะหนึ่งที่จะเชิญชวนไปสูความดี   และใช
ใหกระทําสิ่งที่ชอบ และหามมิใหกระทําสิ่งที่มิชอบ และชนเหลานี้แหละพวกเขาคือผู
ไดรับความสําเร็จ”   

 (อายะฮทฺี1่04  )  
 

3    ตองดํารงไวซ่ึงการละหมาด และการจายซะกาต    หมายถึงการทําการภักดีตออัลลอฮฺ
พรอมกับการทําความดีตอเพื่อนมนุษยดวยกัน 

4   ตองภักดีตออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค ในสิ่งทีพ่ระองคทรงสั่งใชและละเวนใน
ส่ิงที่พระองคทรงสั่งหาม 

เมื่อผูศรัทธาเขาใจและปฏิบัติตามความหมายดังกลาวขางตนแลว  เขาก็จะเปนผูหนึ่งที่
ไดรับความเมตตาจากเอกองคอัลลอฮฺ          ( Ibn Kathīr, n.d.: 115) 

 
อายะฮฺท่ีสี ่ พระองคอัลลอฮฺ   ไดดํารัสไววา 

 

 ...tβθãΨ ÏΒ÷σçRùQ$#uρ tβθãΖÏΒ ÷σãƒ !$ oÿ Ï3 tΑÍ“Ρé& y7ø‹s9Î) !$ tΒ uρ tΑÍ“Ρé& ⎯ÏΒ y7Ï= ö6 s% 4 t⎦⎫ÏϑŠ É)çRùQ$#uρ nο 4θ n= ¢Á9$# 4 

šχθ è?÷σßϑ ø9$#uρ nο 4θ Ÿ2 ¨“9$# tβθãΖÏΒ ÷σçRùQ$#uρ «!$$ Î/ ÏΘöθ u‹ø9$#uρ Í½z Fψ$# y7Í×¯≈ s9'ρ é& öΝÎκ Ï?÷σãΨ y™ #·ô_ r& $ ·Κ‹ Ïàtã   

 ) 162 بعض من آية  :النساء (                                                   
ความวา “...และบรรดาผูที่ศรัทธานั้น พวกเขายอมศรัทธาตอส่ิงที่ถูกประทานลงมา
แกเจา และสิ่งที่ถูกประทานลงมากอนกอนเจา และบรรดาผูที่ดํารงไวซ่ึงการละหมาด
และบรรดาผูที่ชําระซะกาต และบรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ และวันอาคีเราะฮฺ ชน
เหลานั้นแหละ เราจะใหแกพวกเขาซึ่งรางวัลอันใหญหลวง”   
         ( อัน-นีสาอฺ :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 162) 

 
ความหมายของผูศรัทธาในอายะฮนฺี้พระองคอัลลอฮฺ  ทรงบอกกลาวไววาคือ 
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1   ตองเปนผูที่ทรงความรู   เมื่อเขาผนวกเขาระหวางความรูที่เขามีอยูกับความรูที่เรียนรู
จากคําสอนของอิสลาม  ซ่ึงทั้งสองประการนั้นจะนําพามนุษยไปสูความศรัทธาที่แทจริงตอศาสนา
ของอัลลอฮฺ    

2   ตองศรัทธาตอส่ิงที่ถูกประทานลงมาใหแกเขาและแกกลุมชนกอนจากเขา 
3   ตองเปนผูที่ดํารงไวซ่ึงการละหมาด 
4   ตองศรัทธาตอวันอาคีเราะฮ ฺ

ทั้งหมดสี่ประการนี้หากมุสลิมทุกคนเขาใจในความหมายที่แทจริงและพรอมกับนํามา
ปฏิบัติในชีวิตของเขาแนนอนเขาก็จะเปนมุสลิมที่ศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริง  

(Sayyid Qutb, 1992: 804) 
 
อายะฮฺท่ีหา     พระองคอัลลอฮฺ   ไดดํารัสไววา 

         $ yϑ ¯ΡÎ) šχθ ãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$# t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖtΒ#u™ «!$$ Î/ ⎯Ï& Ï!θ ß™ u‘ uρ ...   

 )62بعض من آية  :  النور (
       ความวา: แทจริงบรรดาผูศรัทธา (ที่แทจริง) นัน้คือ บรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ 
       และเราะสูลของพระองค...     

(  อันนูร   :  สวนหนึ่งอายะฮทฺี่ 62 ) 
 
 อายะฮฺนี้ ความหมายของผูศรัทธาหมายถึง ผูที่ศรัทธาตอพระองคอัลลอฮฺ   และตอ

เราะสูลของพระองค  เพราะการศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลนั้นเปนที่มาของหลักการศรัทธาในขอ 
อ่ืน ๆ ทั้งหมด หากการศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลนั้นสมบูรณแบบยอมหมายถึงวาบุคคลผูนั้นมีความ
สมบูรณในอีหมานของตน เพราะที่มาของอีหมานทั้งหมดในขออ่ืน ๆ เชนการศรัทธาตอบรรดา         
มะลาอีกัต ตอวันฟนคืนชีพ  ตอวันแหงการตอบแทนผลกรรมของมนุษยที่ไดกระทําไวตอนที่มีชีวิตอยู
ในโลกดุนยานี้ การศรัทธาตอการกําหนดสภาวะแหงความดีและความชั่ววามาจากอัลลอฮฺ และอื่น ๆ อีก
มากมายที่มาจากอัลลอฮฺ  ที่เกี่ยวกับเรื่องของหลักการศรัทธา โดยเราะสูลนั้นเปนผูนํามาสั่งสอนแก
ประชาชาติของตน  ดังนั้นความหมายของผูศรัทธาในอายะฮฺนี้ก็คือบุคคลที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและ     
เราะสูลของพระองค 
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2.4    ความหมายของผูศรัทธาที่กลาวไวในอัล -หะดีษ 
 

ในหะดีษของทานนบี    ไดพูดถึงเรื่องราวของผูศรัทธาตออัลลอฮฺ  ไวอยาง
มากมาย  เปนการบงบอกถึงความสําคัญของการศรัทธาของมุสลิมที่มีตออัลลอฮฺ   ผูเปนพระเจาของ
เขา  เพราะการศรัทธานั้นเปนสิ่งที่ช้ีชะตาของมุสลิมทั้งในโลกนี้และโลกหนาเพราะหากผูใดที่ไมมี
ความศรัทธาตออัลลอฮฺ    แลวเขาก็จะพบกับความขาดทุนในชีวิตของเขา  สวนหะดีษที่จะยกตัวอยาง
ถึงความหมายของผูศรัทธาไวนั้นมีดังนี้ 

หะดษีที่หนึ่ง   ทานนบี  ไดทรงตรัสไววา 
كان رسول االله صلى االله عليه وسلم يوما بارزا  : يرة رضىاالله عنه قال عن أبى هر((

يارسول االله ما الإيمان ؟ قال أن تؤمن بااالله وملائكته وكتابه : فقال . للناس  فأتاه رجل 
  ))...ولقائه ورسله وتؤمن بالبعث الآخر 

   ) 5:  1994ومسلم ،  50:  2000البخارى ،(         
ความวา “จากอาบีฮุรอยเราะฮฺ (ขอความเมตตาของอัลลออฮฺจงประสบแกทาน) ได
กลาววา วันหนึ่งในขณะที่ทานนบี   ไดยืนอยูเบื้องหนาของเหลาเศาะหาบะฮฺ ขณะ
นั้นเองไดมีชายคนหนึ่งปรากฏกายขึ้นพรอมกับถามทานนบีวา อะไรคือการศรัทธา? 
ทานนบีก็ตอบวา ความศรัทธานั้นคือ จะตองศรัทธาตออัลลอฮฺตอบรรดามะลาอีกะฮฺ 
ตอคัมภีรของพระองค ตอการกลับไปหาพระองคตอบรรดาเราะสูของพระองค และ
จะตองศรัทธาการฟนคืนชีพในวันอาคีเราะฮฺ”  
        ( al- Bukhāriy, 2000 : 50 , Muslim, 1994 : 5) 

ในหะดีษบทนี้เปนการสอนใหรูถึงความหมายของผูศรัทธา โดยผูสอนนั้นคือมะลาอี
กะฮฺญิบรีลที่มาหาทานนบี ดวยการถามถึงความหมายของการศรัทธาและทานนบีก็ไดอธิบายมาเปนขอ 
ๆในแตละขอนั้นตางก็มีความสําคัญและไมสามารถแยกออกจากกันได โดยเริ่มจากการศรัทธาตออัลลอ
ฮฺที่มาเปนประการแรกเพราะอัลลอฮฺนั้นคือผูสรางดูแลทุกสิ่งทุกอยางบนโลกนี้ผูใหมนุษยไดมีชีวิตอยู 
ผูใหปจจัยยังชีพแกมนุษยและผูที่จะทําใหมนุษยนั้นตายไปจากโลกนี้และจะไปพบกับอีกโลกหนึ่งนั่น
คือโลกของอาคีเราะฮฺซ่ึงเปนโลกสุดทายของมนุษย และในหะดีษบทนี้ทานนบีไดบอกแกชายคนนั้นถึง
การศรัทธาขอสุดทายคือตอวันฟนคืนชีพมาอีกครั้งหนึ่ง  เพื่อตองการที่จะตัดสินถึงผลการกระทําของ
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ทุกคนที่กระทําเอาไวในตอนที่ใชชีวิตอยูบนโลกนี้หากใครทําดีก็จะไดรับผลตอบแทนที่ดีหากใครทําชั่ว
ก็จะตองถูกตัดสินอยางยุติธรรมโดยพระองคอัลลอฮฺผูทรงยุติธรรมที่สุด 

 
หะดษีที่สอง   ทานนบี  ไดทรงตรัสไววา 

 عم  عباس بن عبد المطلب أنه سمع رسول االله صلى االله عليه وسلم يقول ذاق ط عن((
  ))  الإسلام دينا وبمحمد رسولاالإيمان من رضى باالله ربا وب

   ) 56:  1994، مسلم(                 
ความวา : จากอับบาส อิบนฺ อับดุลมุฎฎอเล็บ (1)กลาววา“บุคคลที่จะไดล้ิมรสของการ
ศรัทธา (ที่แทจริง) นั้นคือ ผูที่ยินยอมนอมรับใหอัลลอฮฺนั้นเปนผูอภิบาลของเขา
และอัลอิสลามนั้นเปนศาสนาของเขา และนบีมุฮัมมัดนั้นเปนเราะสูลของเขา”          
       (Muslim, 1994 : 56) 

 
จากความหมายของหะดีษนี้ชัดเจนมากที่จะบอกแกมวลมนุษยทั้งหลายวาหากตองการ

ที่จะเปนผูศรัทธาที่แทจริงถูกตองตามความหมายที่แทจริงและจะไดล้ิมรสแหงความศรัทธาไดนั้น
จะตองยอมรับในประการที่กลาวมาหากเขาไมยอมรับยอมหมายถึงเขานั้นมิใชผูศรัทธาที่แทจริง 

หะดษีที่สาม   ทานนบี    ไดทรงตรัสไววา 
 صلى االله عليه وسلم  لا يؤمن قال رسول االله: عن انس بن مالك رضى االله عنه قال ((

 ))أحدكم حتى أكون أحب إليه من  ولده  ووالده  والناس أجمعين
  ) 70:  1994، ومسلم  14:  2000، البخاري (           

ความวา : “จากอานัสเบ็นมาลิก (1)(ขอความเมตตาจากอลัลอฮฺจงประสบแดทาน) ได
กลาววา ทานเราะสูล  ไดทรงตรัสไววา “จะไมมีความศรัทธา (ที่สมบูรณ) แกบุคคล 

                                                 
(1) ชื่อ Abbās Ibn. Abd. al-Muttālib Ibn. Hāshim al-Quraishiy มีศักดิ์เปนลุงของทานนบี มารดาของทาน ชื่อ Nātilah  
    bt. Jinab ไดเกิดกอนทานนบีสองป เคยรวมการใหสัตยาบันพรอมกับบรรดาศอหาบะฮฺ ที่ อัล อักกอบะฮฺ พรอมกับชาวอันศอร 
    ทั้งหลาย เขารับอิสลามกอนวันเปดเมืองมักกะฮฺไดนาน และไดเดินทางรวมกับทานนบีในวันเปดเมืองมักกะฮฺ และวันสงครามฮูนัย.  
    ทานเสียชีวิตทีม่าดีนะฮฺปที่ 32 ฮศ .(Ibn.Hajar, 1907: 271) 
(1)ชื่อ Anas Ibn. Malik Ibn. al-Nad īr al-Ansariy al-Najāshiy ไดสมญานามวา อาบู อามิร มารดาชื่อ Ummi Sulaim  
    เมื่ออายุได สิบขวบ มารดาของทานไดพาไปหาทานนบี และมอบอานัสไวเพื่อคอยรับใชตอทานนบี  ไดเขารวมสงคราม บัดรฺ พรอมกับ 
    ทานนบี และอีกหลายสงครามรวมไดประมาณ 8คร้ังดวยกัน ทานนบีเคยขอดุอาใหแกอานัส เพื่อใหเขาร่ํารวย และมีลูกหลานมากมาย  
    ปรากฏวาผลไมในสวนของอานัส ออกผลปละสองครัง้ และทานมีลูกทั้งหมด 125 คน  ทานเสียชีวิตในป 93 ฮศ. ที่มาดีนะฮฺ รวมแลอาย ุ
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ใดจนกวาเขาจะรักฉันมากกวาลูกๆและบิดามารดาของเขา  และมากกวามนุษย
ทั้งหลาย” 

  (al- Bukhāriy, 2000 : 14 , Muslim, 1994  : 70) 
 

ในหะดีษบทนี้ช้ีใหเห็นวาความหมายของคําวาการมีความศรัทธาที่สมบูรณนั้นจะตอง
แสดงความรักที่มีตอทานนบีนั้นออกมามากกวา ผูอ่ืนทั้งสิ้นถึงแมวาจะเปนบิดามารดาผูบังเกิดเกลาหรือ
ลูกในไสของตัวเองเพราะเรื่องของการศรัทธานั้นจะตองเอาทานนบีมาเปนแบบอยาง อยาใหผูอ่ืนนั้นอยู
เหนือทานนบี 

สัญชาติญาณของมนุษยนั้นจะตองรักใครบุคคลที่มีความใกลชิดกับตัวเองโดยเริ่มจาก
บิดามารดาญาติพี่นองของตัวเองตลอดจนเครือญาติที่มีความใกลชิดตอกันแตเมื่อมนุษยรูจักอิสลามและ
นําเรื่องของการศรัทธาตออัลลอฮฺมาเปนทางนําในการดําเนินชีวิตแลวความสัมพันธทางเครือญาตินั้น
จะตองรองเปนอันดับสองจากความสัมพันธทางดานการศรัทธา  ทานนบีนั้นเปนผูนําทางดานการ
ศรัทธา เมื่อศรัทธาชนทั้งหลายที่ตองการจะมีความสมบูรณแบบในเรื่องของการศรัทธาเขาจะตองเชื่อฟง
และรักใครตอทานนบีมากยิ่งกวาผูอ่ืนใดทั้งสิ้น 

 
หะดษีที่ส่ี   ทานนบี  ไดตรัสไววา 

 من كان"صلى االله عليه وسلم قال رسول االله : عن أبى هريرة رضى االله عنه قا ل (( 
خيرا أوليصمت ومن كان يؤمن بااالله واليوم الآخر  قليؤمن با االله و اليوم الآخر فلي

  )) فليكرم جاره ومن كان يؤمن بااالله واليوم الآخر فليكرم ضيفه
 ) 74:  1994،مسلم  ( 

ความวา :  จากอาบีฮูรอยเราะฮฺ(ขอความเมตตาจากอัลลอฮฺจงประสบแดทาน)ไดกลาว
วา ทานเราะสูล  ไดตรัสไววา “ผูใดที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและวันอาคีเราะฮฺ เขา 
จงพูดในสิ่งที่เปนความดหีรือใหนิ่งเสยีและผูใดที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและวนัอาคีเราะฮ ฺ 
เขาจงใหเกยีจตอเพื่อนบานของเขา    และผูใดที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและวันอาคีเราะฮฺ เขา
จงใหเกียจตอแขกของเขา”    

                                                                                                                                                 
    ของทาน 103 ป.  (Ibn.Hajar, 1907: 71-72) 
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    (Muslim, 1994 :74) 
 

ในหะดษีบทนีไ้ดบอกถึงความหมายของผูที่มีความศรัทธาตออัลลอฮฺและวันอาคีเราะฮฺ
นั้นคือบุคคลที่พูดในสิ่งที่ดีมปีระโยชนและหากไมสามาถที่จะพดูในสิ่งที่ดีไดนัน้กใ็หนิ่งเงียบเสยีเพราะ 
คําพูดเมื่อผูพูดไดพูดออกไปแลวนั้นจะมีผลสะทอนกลับมาหาตัวผูพูดเอง  ในหะดีษบทนี้ทานอีหมาม
ชาฟอียฺ ไดอธิบายไววา “เมื่อทานตองการพูดก็จงคิดกอนพูดหากเห็นวาไมเปนการเสื่อมเสียก็จงพูด แต
หากวาคําพูดนั้นจะนําความหายนะมาสูตัวผูพูดก็จงนิ่งเสีย” (Muslim, 1994:295)  

การใหเกียรตอเพื่อนบาน ตอแขกที่มาเยือนนั้นเปนบงบอกถึง ความหมายของผูศรัทธา
อยางแทจริง เพระาทานนบไีดกําชับใหผูศรัทธาทุกคน ใหเกยีรตอบุคคลทั้งสองประเภท ซ่ึงเปนการให
ความสําคัญตอพี่นองมุสลิมดวยกัน หากมีมุสลิมคนใดที่ไมใหความสําคัญในเรื่องนี้ก็แสดงวาเขาผูนั้น
ไมมีความสมมบูรณในความศรัทธาที่มีอยูในตวัเอง  ฉนั้นการพูดในสิ่งที่ดี และการใหเกียรตอเพื่อน
บานนั้นคือเขานั้นเปนผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ   อยางแทจริง  (Muslim, 1994: 295-296) 

  
หะดษีที่หา  ทานนบี  ไดตรัสไววา 

 

لا يزنى " صلى االله عليه وسلم االله قال رسول : هريرة رضى االله عنه قال بي عن أ((
   ق وهو مؤمن ولايشرب الخمررولا يسرق السارق حين يس الزانى حين يزنى وهو مؤمن

   ))حين يشرب وهو مؤمن والتوبة معروضة بعد
 ) 104:  1994، مسلم(  

ความวา :  “รายงานจากอาบีฮูรัยเราะฮฺ (ขอความเมตตาจากอัลลอฮฺจงประสบแด
ทาน) ไดกลาวา ทานเราะสูล  ไดตรัสไววา ผูที่ทําการซินานั้นจะไมซินาหากวาใน
ขณะที่เขาซินาเขาคือผูศรัทธาที่แทจริง (มุอฺมิน) และผูที่ลักขโมยเขาจะไมขโมยหากวา 
ในขณะที่เขาขโมยนั้นเขาคือมุอฺมิน และผูที่ดื่มเหลาเขาจะไมดื่มหากในขณะที่เขาดื่ม
นั้นเขาเปนผูที่ศรัทธาอยางแทจริง”    

        (Muslim, 1994 : 104) 
 

ในความหมายของผูศรัทธาอยางแทจริงที่กลาวไวในหะดีษบทนี้นั้นคือการที่บุคคลคน
หนึ่งยอมละทิ้งการซินา  การขโมยทรัพยสินของผูอ่ืน การดื่มเหลา ในขณะที่เขามีโอกาสที่กระทําหรือมี
อํานาจพอที่จะกระทําในสามประการดังกลาว ยอมหมายถึงเขานั้นเปนผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ และตอเราะ
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สูลของพระองค  เพราะการกระทําทั้งสามประการนั้นเปนความบาปที่ยิ่งใหญมากตามทัศนะของ
อิสลาม โดยเฉพาะอยางยิ่งเหลานั้นทานนบีไดกลาวในหะดีษอื่นอีกวาคือที่มาของความชั่วทั้งหมด การ
ซินานั้นเปนการทําลายศักดิ์ศรีเกียรติยศของตนเองและผูหญิงคูซินาอีกทั้งเปนการดูหมิ่นเหยียดหยามตอ
วงคตระกูลของผูอ่ืนซึ่งเปนเรื่องที่อิสลามหามอยางเด็ดขาด 

ดังนั้นความหมายของผูศรัทธาในหะดีษนี้คือผูที่ไมยอมปฏิบัติในสามประการที่ทานน
บีไดส่ังหามเอาไวเปนการเฉพาะในหะดีษที่ไดยกมา  
  
2.3      ความหมายของมุอฺมินตามทศันะของอุลามาอฺ 
 

หลังจากที่ไดอธิบายความหมายมุอฺมินในอัลกุรอานและอัลหะดีษมาพอสมควรแลว  
ผูวิจัยจะขอนําเสนอความหมายของมุอฺมิน  ตามทัศนของอุลามาอฺนักปราชญ  

ทัศนะที่หนึ่ง   
 อีหมาม สายูฏี(1) (al-Sayūtiy) ไดใหความหมายของมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริงไวใน

หนังสือของทาน (al-Dur al-Manthur) ในการอรรถาธิบายสูเราะห อัลมุอฺมูน อายัตที่หนี่งคือ บุคคลที่
เปนผูสัจจริงในเรื่องเตาฮีด การสรางความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮ (al-Sayūtiy 1990 : 4 ) 

ในความหมายของมุอฺมิน  ผูศรัทธาที่แทจริงนั้นคือตองเปนผูที่มีความเชื่อมั่น   ยอมรับ
ในความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺ  หมายถึงจะตองพึ่งพา ขอความชวยเหลือ  หรือไดศรัทธาตอผูใด
นอกจากอัลลอฮเพียงผูเดียว  หากมีการศรัทธาตออัลลอฮฺบางตอผูอ่ืนบางไมเรียกวาเตาฮีดแตเรียกวา     
ชีริก  การมีภาคีตออัลลอฮฺ   ดังนั้นบุคคลใดที่ยึดมั่นในอัลลอฮและไมภาคีตอพระองคบุคคลผูนั้นคือ  มุอฺ
มิน ผูศรัทธาที่แทจริง 

 ทัศนะที่สอง   

                                                 
(1) ชื่อ Abu al-fadh Abd.al-Rahman Ibn.Kamal Abibakr bin Muhammad al-Hadhoriy al-Sayutiy เกิดในจังหวัด  
      อัสูฎ ประเทศอียิปตเมื่อป ฮศ. 849  ไดติดตามบิดามาอยูในกรุงไคโร เมืองหลวงของอยีปิต เร่ิมศึกษาและทองจําอัลกุรอานในวัยเด็ก 
      จากผูเปนบิดา เมื่ออายุได 5 ขวบ บิดาทานไดเสียชวีิตทานก็ไดศึกษาตอกับปราชญหลายทานในสมัยนั้น เมื่ออายุได 8 ขวบสามารถ 
      ทองจําอัลกุรอานไดทั้งเลม และนงัสืออื่นๆอีกมากเชน al-Umdah, Minhaj al-Fiqh, al-Usūl, และอื่น ๆ อีกไดเดินทางไป 
       ประเทศตางๆเพื่อศึกษาหาวิชาความรู เชน เมืองชาม หิญาซ เยเมน อินเดีย มูรอกโค. มีความชํานาญในหลายสาขาวิชาเชน วิชา ตัฟซีร 
      อัลกุรอาน วิชาอัลหะดีษ วิชาฟกฮฺ ภาษาอาหรับ และประวัติศาตร  มีผลงานทางวิชาการมากมาย แตงหนังสือมากมาย และใทุกสาขา 
      วิชาที่มีความชํานาญ เสียชีวิตในป ฮศ.911 ศพของทานไดฝงอยูที่ อัสฏู บานเกิดของทานเอง (Jalal al-Din al-Sayutiy,  
       1999:71-75) 
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อะลาอฺ อัดดีน อัลฆอซิน (Ala′al-Din al-Khazin) ไดใหความหมายของมุอฺมินใน
หนังสือของทาน Tafsir al- Khadhin ในการอรรถาธิบายอัลกุรอาน สู เราะฮฺ อัลมุอฺมินูน อายัฮฺทีห่นึ่ง 
โดยนําคําพดูของ อิบนุอับบาส วา บรรดาผูที่สัจจริงตอความเปนหนึ่งของอัลลอฮฺ นั้นไดรับความสําเร็จ 
และไดพํานักอยูในสวรรค ตลอดไป ( Ala’ al-Din al- Khadhin(2)   1995: 317) 

จากทัศนะของ  อิบนุอับบาส  ที่อีหมามอาลาอัดดีน  อัลฆอซิน ไดนํามาอธิบาย
ความหมายของมุอฺมิน  ผูศรัทธาที่แทจริงนั้นไดเพิ่มความกวางจากทัศนะที่หนึ่งคือ บรรดาผูสัจจริง  ตอ
ความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺนั้นพวกเขาจะไดรับความสําเร็จ และไดพํานักอยูในสวรรคของอัลลอฮ
ตลอดกาล  เปนการบงบอกถึงผลตอบแทนของการมุอฺมิน  ผูศรัทธาที่แทจริงที่พระองคอัลลอฮฺ  จะ
ประทานใหแกเขาในวันกียามะฮฺขางหนา. 

ทัศนะที่สาม 
อัลอะลูซียฺ (al-Alūsiy) ไดใหความหมายของมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริงในหนังสือ  

Rūh  al-Ma‘ni วา คือบุคคลที่สัจจริงในความรูที่ไดเรียนรูมาจากศาสนาของอัลลอฮฺ  จากทานนบี 
 เร่ืองของเตาฮีด ความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺ    เร่ืองการเปนนบี เร่ืองการรวมตัวหลังจากฟน
คืนชีพอีกครั้งหนึ่งโดยใชรางกายเดิมของมนุษย และเรื่องราวของการตอบแทนผลการกระทําของมนุษย
ที่ที่ไดกระทําเอาไวในโลกนี้ (al-Alūsīy n.d.: 3) 

 ในทัศนะที่สามนี้ทานอีหมาม อัล อลูซี ไดอธิบายความหมายของมุอฺมิน ผูศรัทธาที่
แทจริงไวกวางกวาที่ผานมาโดยครอบคลุมไปในเรื่องของวิชาพื้นฐานในศาสนาอิสลามที่เขาไดเรียนรู
มาจากทานนบี จากเรื่องของเตาฮีด ความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺ  ของเรื่องการเปนนบี  เร่ืองการฟน
คืนชีพอีกครั้งหนึ่งหลังจากที่ไดตายไป   เร่ืองการไปรวมตัวกัน ณ. สถานที่แหงหนึ่งที่อัลลอฮฺไดเตรียม
เอาไวใหเพื่อทําการชําระบาป ที่มนุษยไดกระทําเอาไวในโลกนี้  และตอบแทนความดีแกผูที่กระทํา
                                                 
(2 )ชื่อ Abu al-Hasan Al′al-Din A‘liy Bin Muhammad al-Khazin หนึ่งในบรรดานักอรรภาธิบายอัลกุรอาน และนักหะ 
       ดีษ. เกิดที่กรุงแบกแดด ในป ฮศ.678 เร่ิมทําการศึกษาในกรุงแบกแดด และตอมาไดยายไปศึกษาตอ ณ ประเทศซีเรีย จากปราชญ 
       ผูทรงคุณวุฒิในสมัยนั้น เชน Baha′al-Din, Ibn.al- ‘Asākir และอื่นๆ อีกมากมาย.  มีความรูในหลายสาขาวิชาโดยเฉพาะอยางยิ่ง 
      วิชาอรรถาธิบายอัลกุรอาน วิชาอัลหะดีษ ความรูเกียวกับอัลกุรอานและ อัลหะดีษ  วิชาฟกฮฺ   ถาษอาหรับ ประวัติศาตรและอื่นๆ  อีก 
       มากมาย ทานไดทํางานอยูที่โรงเรียน  al-Samisatiyah ในตําแหนงบรรณารักของหองสมุดจนไดสมญานามวา al-Khāzin  
       หมายถึงผูคอยควบคุมดูและเรื่องหนังสือทั้งหมด ในป ฮศ. 716 ทายยายกลับไปประจําอยูที่ Halab (จังหวัดหนึ่งซีของเรีย) มผีลงาน 
       ทางดานวิชาการโดยแตงหนังสือมากมายเชน ดานวิชาอัลกุรอานคือหนังสือ Lubāb al-Ta’wil Fima′ni al-Tanzil   และ 
       ดานอัลหะดีษ คือ ‘Awdat al-Afham Fi Sharh al-Umdat al-Ahkām และอีกมากมาย และเสยีชีวิตที่ Halab ในป 
       ฮศ.725. 
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ความดีเอาไว เร่ืองของการตอบแทนผลกรรมแกผูที่ไดกระทําเอาไวในโลกนี้นั้น หากทําความดีก็จะได
เขาสวรรคของอัลลอฮฺ   และหากทําความชั่วก็จะไดเขาไปอยูในนรกของพระองค  ดังที่พระองค   
ไดมีพระดํารัสไววา  

  ¨β Î) t⎦⎪ Ï%©!$# (#ρ ãxx. ô⎯ÏΒ È≅ ÷δr& É=≈ tG Å3ø9$# t⎦⎫Ï.Îô³ßϑ ø9$#uρ ’ Îû Í‘$ tΡ zΟ̈Ψ yγ y_ t⎦⎪ Ï$ Í#≈ yz !$ pκ Ïù 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é& öΝèδ 

•Ÿ° Ïπ §ƒ Îy9 ø9$# ∩∉∪ χ Î) t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖtΒ#u™ (#θ è=ÏΗ xå uρ ÏM≈ ys Ï=≈¢Á9$# y7 Í×¯≈ s9'ρ é& óΟèδ ãöyz Ïπ§ƒ Îy9 ø9$# ∩∠∪ ôΜèδ äτ !#u“ y_ 

y‰ΖÏã öΝÎκÍh5u‘ àM≈̈Ζy_ 5β ô‰tã “ ÍøgrB ⎯ÏΒ $ uη ÏG øt rB ã≈ pκ÷ΞF{$# t⎦⎪ Ï$ Í#≈ yz !$ pκ Ïù #Y‰t/r&...    

  ) 8- 6 : البينة(               
ความวา :   แทจริงบรรดาผูปฏิเสธ ศรัทธาในหมู  อะฮฺลุลกีตาบ (ชาวคัมภีร) และพวก
บูชาเจว็ดนั้นจะอยูในนรกญะฮันนัม พวกเขาเปนผูพํานักอยูในนั้นตลอดกาล ชน
เหลานั้น พวกเขาเปนมนุษยที่ช่ัวชายิ่ง       แทจริงบรรดาผูศรัทธา และประกอบความดี
ทั้งหลาย ชนเหลานั้นพวกเขาเปนมนุษยที่ดียิ่ง      การตอบแทนของพวกเขา ณ  ที่พระ
เจาของพวกเขาคือ สวนสวรรค หลากหลาย อันสถาพร ณ เบื้องลางของมันมีลําน้ํา
หลายสายไหลผาน พวกเขาเปนผูพํานักอยูในนั้นตลอดกาล                               
                                   (อัลบัยยินะฮฺ อายะฮฺ ที่ 6-8) 
 

จากสามอายะฮฺนี้ พระองคอัลลอฮฺ  ไดบอกอยางชัดเจนวาผลตอบแทนของชนสอง
กลุมในวันอาคีเราะฮฺนั้นตางกันมาก ระหวางสวรรค กับ นรก  ซ่ึงเปนสถานที่ ๆ ตางกันมากและเปนการ
พํานักอยูอยางถาวรในนรกจะถูกลงโทษอยางแสนสาหัสและตลอดไป สวนในสวรรคนั้นจะไดรับ
ความสุขที่ไมสามารถจะเทียบไดในโลกดุนยานี้   อัลกุอานไดกลาวไวอยางมากมายในเรื่องของสวรรค
นรก และการตอบแทนของชนทั้งสองกลุม. 

เร่ืองของการกลับไปหาอัลลอฮฺ  ในวันฟนคืนชีพนั้นทุกคนจะตองกลับไปหาดวย
รางกายที่เปนรางเดิมที่เคยอยูในโลกดุนยานี้  รางที่มีความรูสึก เมื่อไดรับการตอบแทนที่ดีจากพระองค
หรือเมื่อถูกลงโทษเนื่องมาจาก ทําความผิด   ดังที่พระองค  อัลลอฮฺ    ไดมีพระดํารัสไวในเรื่องนี้วา 

¨β Î) t⎦⎪ Ï% ©!$# (#ρ ãxx. $ uΖÏG≈ tƒ$ t↔ Î/ t∃öθ y™ öΝÎκ Ï= óÁçΡ #Y‘$ tΡ $ yϑ ¯= ä. ôM pg¾Ö mΩ Νèδ ßŠθè= ã_ öΝßγ≈ uΖø9£‰t/ 

#·Šθ è= ã_ $ yδuöxî (#θ è%ρä‹u‹Ï9 z># x‹yè ø9$# 3 χÎ) ©!$# tβ% x. #¹“ƒ Í•tã $ VϑŠ Å3xm     

  ) 56 :النساء   (                 
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ความวา: “แทจริงบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาตอโองการทั้งหลายของเรานั้น เราจะให
พวกเขาเขาไปในไฟนรก คราใดที่ผิวหนังของเขาสุข เราก็จะเปลี่ยนผิวหนังใหแกพวก
เขาใหมซ่ึงมิใชผิวหนังเดิมเพื่อพวกเขาจะไดล้ิมรสการลงโทษ แทจริงอัลลฮฺเปนผูทรง
เดชานุภาพ ทรงปรีชาญาณ”     

  (  อัน-นิสาอฺ : 56) 
 

ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลฮฺ   จะบอกถงึความจริงที่จะปรากฏแกผูปฎิเสธศรัทธา
ทั้งหลายตอผลลับทที่พวกเขาจะไดรับตอไปขางหนาคือการลงโทษที่เจ็บทรมาร และพระองคนั้นทรงมี
ความสามารถทรงปรีชาญาณ 

ทัศนะที่ส่ี 
อะฮฺมัดมุศฏอฟา อัลมะรอฆียฺ (Ahmad Musthāfa al-Maraghīy, n.d : 5/16 )(1)ได

กลาวไวในหนังสือของทาน “Tafsīr al-Marāghiy”  ในการอัถถาธิบายสูเราะ อัลมุอฺมูน อายะฮฺที่หนึ่ง
คือ ผูที่เชื่อมั่นในทุกอยางที่มาจากพระผูเปนเจาของเขา โดยผานทานนบีในเรื่องของความเชื่อมั่นใน
เร่ืองการเปนนบี เร่ืองการฟนคืนชีพอีกครั้งหนึ่งหลังจากที่ไดตายไปแลว และเรื่องของการตอบแทนตอ
ผลการกระทําตางๆที่มนุษยเคยไดกระทําไปในตอนที่มีชีวิตอยูบนโลกดุนยา  
 

ความหมายของมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริงในทัศนะที่ส่ีนั้นAhmad Mustāfa ไดอธิบาย
ไวอยางครอบคลุมและกวางขวางมากคือจะตองเชื่อมั่นยอมรับตอทุกอยางที่มาจากอลัลอฮฺ  หากวา
เชื่อมั่นในบางอยางและปฏิเสธอีกบางอยางนั้นเขามิใชผูศรัทธาที่แทจริง ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดมี
พระดํารัสไวในสวนหนึ่งของสูเราะฮฺ อัลบะกะเราะฮวฺา 

                                                 
( 1 )มีชื่อวา มุฮัมมดั มุสตอฟา เบ็น อัลมารอฆีย เปนชาวอียิปต เกิดเมื่อป ฮ.ศ.1298 ตรงกับป ค.ศ. 1881  มีความเชี่ยวชาญในวิชา 
      อรรถาธิบายอัลกุรอาน และวิชาอื่นๆ อีกเชนภาษาอาหรับและภาษาอังกฤษ เร่ิมตนการศึกษาในกรุงไคโรเปนศิษยของมุฮัมมัดอับดุอฺ  
     ไดรับตําแหนงเปนอธิการบดีจองมหาวิทยาลัยอัล-อัซอัร  และเปนอัยการสูงสุดของอียิปต  ในปค.ศ.  1908-1909 ถูกแตงตั้งใหเปน 
    อัยการสูงสุดของประเทศซูดานมผีลงานทางวิชาการมากมายเชน ไดเขียนหนังสือ อรรถาธิบายอัลกุรอาน และไดแปล อัลกุรอานเปน 
    ภาษาอังกฤษ  และไดเสียชวีิตที่เมือง อัสกันดารียะฮฺ(  اسكندرية ) ในประเทศอียิปตเมื่อป 1364 ตรงกับป 1945. 
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  )   87بعض من آية :  البقرة(               
ความวา  : “...พวกเจาจะศรัทธาแตเพียงบางสวนของคัมภีรและปฏิเสธอีกบางสวน 
กระนั้นหรือ ดังนั้นสิ่งตอบแทนแกผูกระทําเชนนั้นจากพวกเจามิใชอ่ืนใดนอกจาก
ความอัปยศอดสูในชีวิตความเปนอยูในโลกนี้เทานั้น และในวันกียามะฮฺ พวกเขาจะ
ถูกนํากลับไปสูการลงโทษอันฉกรรจยิ่ง และอัลลอฮฺนั้นจะไมทรงเผลอในสิ่งที่พวกเจา
กระทํากันอยู”    

  ( อัลบะกะเราะฮฺ  : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 87)   
     
ในอายะฮฺนี้นั้นพระองคอัลลอฮฺ   ไดสัญญาไววาจะลงโทษอยางแสนสาหัสสําหรับ

บุคคลที่ศรัทธาในบางเรื่องและละทิ้งในบางเรื่องหมายถึงการลอเลนกับบทบัญญัติที่เปนสัจธรรม
จากอัลลอฮฺ    ที่ไดประทานมาใหแกมนุษยทุกคนปฏิเสธในเรื่องความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺ   
เร่ืองของการเปนนบีจากบุคคลที่พระองคไดทรงคัดเลือกมาจากมนุษยธรรมดาใหรับสาสนจากพระองค
เพื่อนํามาปฏิบัติตามและเผยแผตอผูอ่ืน   

เร่ืองการฟนคืนชีพอีกครั้งหนึ่ง ก็เปนเรื่องที่มาทาทายความศรัทธาตอมนุษยทั้งหมด
เพราะคนที่อัลลอฮฺเลือกใหเปนนบีนั้นมาจากคนธรรมดาทั่วไป เพื่อรับสาสนจากอัลลอฮฺแลวก็นําไปเผย
แผแกญาติพี่นองที่ใกลชิด ซ่ึงเปนเรื่องที่ยากที่จะทําใหบุคคลเหลานั้นยอมรับในสาสนที่ตัวเองนําพามา
ดังนั้นบุคคลเหลานั้นเลยเลือกในสิ่งที่ตัวเองเห็นวางายดายก็รับเอาไป  และละทิ้งในสวนอื่นที่ไม
สอดคลองกับอารมณความตองการของตน จนกระทั่งมีบางครั้งที่ชนผูปฏิเสธศรัทธาไดรองขอจากนบี
ของพวกเขาวาใหอัลลอฮฺสงมะลาอิกัตมาเปนนบีแลวพวกเขาก็จะยอมปฏิบัติตามทุกอยาง  แตทั้งหมด
นั้นเปนเพียงขออางเทานั้น เมื่อหัวใจของเขาไมศรัทธาแลวไมวาผูใดจะมาเผยแผพวกเขาก็จะไมยอมรับ 

เร่ืองของการฟนคืนชีพหลังจากที่มนุษยไดกลายเปนดินไปแลวก็เปนเรื่องของการ
ศรัทธาในคําสอนที่มาจากอัลกุรอานและอัลหะดีษ  สวนเหตุการณที่เปนจริงนั้นยังไมเกิดขึ้น มันก็เปน
อีกเรื่องที่จะมาตัดสินความศรัทธาของแตละคนวาจะอยูในขอบขายของผูที่ศรัทธาอยางแทจริงหรือวา
ศรัทธาแบบจอมปลอม  ในอัลกุรอานไดพูดเชิงเปรียบเทียบเชน การยกตัวอยางแผนดินที่ไมมีพืชพันธ
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ตาง ๆ งอกเงยขึ้นมานั้นวาเปนแผนดินที่ตายไปแลว และเมื่อพระองคไดทรงใหมีน้ําฝนลงมาจากฟาแลว
ก็จะเห็นวาพืชพันธตาง ๆ ก็เจริญงอกงามสมบูรณ  จึงเปรียบเทียบกับมนุษยเมื่อตายไปแลวก็เปนเรื่องที่
งายดายยิ่งนักสําหรับอัลลอฮฺ  ที่จะใหส่ิงที่ตายไปแลวฟนขึ้นมาอีกครั้งหนึ่ง 

เร่ืองการตอบแทนผลการกระทําของแตละคนนั้นก็เปนเรื่องที่สําคัญมากหากผูใดไม
เชื่อมั่นศรัทธาในเรื่องนี้แลวเขาก็มมิใชมุฮฺมินผูศรัทธาที่แทจริงที่อิสลามตองการ 

ทัศนะที่หา 
วะฮฺบะฮฺ อัลซุฮัยลียฺ(Wahbah al-Zuhailiy) ไดกลาวไวในหนังสือของทาน “Tafsīr 

al-Mumir”ในการอรรถาธิบายสูเราะฮฺ อัลมุอฺมิมูน อายัตที่หนึ่งคือ ผูที่เชื่อมั่นตออัลลอฮฺ   ตอส่ิงที่ถูก
ประทานลงมาใหแกเราะสูลของพระองค ในเรื่องความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺ   เร่ืองการเปนนบี 
การฟนคืนชีพอีกครั้งหนึ่ง การตอบแทนความดีและความชั่ว (ที่มนุษยไดกระทําเอาไวเมื่อตอนที่มีชีวิต
อยูในโลกดุนยานี้) ในวันอาคีเราะฮฺขางหนา ( Wahbah al-Zuhailiy, 1991 : 18 / 9 )  

ในทัศนะของ Wahbah al-Zuhaīliy นั้นผูที่จะเปนมุอฺที่แทจริงนั้นตองศรัทธา
ตออัลลอฮฺเปนอันดับแรก ตอเราะสูลของพระองคทั้งหมด และตอส่ิงที่เราะสูลของพระองคนํามา
ทั้งหมด สามประการดังกลาวนั้นเปนพื้นฐานหลักของการศรัทธาทั้งหมด หากไมศรัทธาในสาม
ประการดังกลาวแลวก็แสดงวาเขาผูนั้นมิใชผูศรัทธาอยางแนนอน เพราะวาการศรัทธาตออัลลอฮฺ ตอ
เราะสูล และสิ่งที่เราะสูลนํามาจากอัลลอฮฺนั่นเองเปนสิ่งยืนยันวามุอฺมินหรือมิใชมุอฺมิน สวนในเรื่อง
ของเตาฮีด การสรางความเปนหนึ่งเดียวตออัลลฮฺ     การยอมรับในการเปนนบีตอบุคคลที่อัลลอฮฺ
เลือกเฟนมา เร่ืองการฟนคืนชีพอีกครั้งหนึ่งหลังจากตายไปแลว   และเร่ืองการตอบแทนความดีและ
ความชั่วในวันอาคีเราะฮฺนั้น ทั้งหมดนั้นเปนเรื่องที่เราะสูลนํามาจากอัลลอฮฺ   เพื่อส่ังสอนเผยแผแก
ประชาชาชาติของตนหากผูใดไมเชื่อมั่นศรัทธาแลวเขาก็มิใชมุฮฺมินผูศรัทธาที่แทจริงและหากผูใด
เชื่อมั่นศรัทธาแลวเขาก็คือ     มุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริง 

สรุปจากทัศนะของอุลามาอฺทั้งหกในเรื่องความหมายของมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริงนั้นก็
คือ ตองศรัทธาตออัลลอฮฺ  ตอนบีและเราะสูลของพระองค  ตอส่ิงที่นบีและเราะสูลนํามาเผยแผ บอกเลา
หรือส่ังสอนแกประชาติของตน  ในเรื่องของเตาฮีด การสรางความหนึ่งเดียวตออัลลอฮฺ เร่ืองการฟนคืน
ชีพอีกครั้งหนึ่ง  เร่ืองของการตอบแทนความดีแกผูที่ทําดี และลงโทษแกผูที่ทําความชั่วในตอนที่เขามี
ชีวิตอยูในโลกดุนยา  และทุกเรื่องที่นบีและเราะสูลนํามาเผยแผ หากผูใดไมศรัทธาตอเร่ืองทั้งหมดที่
สรุปมานั้นเขามิใชมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริง 
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2.6       ความประเสริฐของมุอฺมิน(ผูศรัทธา)ในโลกนี ้
 

ในโลกใบนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงสรางสิ่งที่มีชีวิตอาศัยอยูมากมายมีทั้งที่เรา
สามารถมองเห็นดวยตาเปลาและมองเห็นไดดวยการใชอุปกรณทางวิทยาศาสตรมาขยายจึงจะสามารถ
มองเห็นไดและสิ่งมีชีวิตอีกจําพวกหนึ่งที่มนุษยไมสามารถมองเห็นไดถึงแมวาใชอุปกรณตาง ๆทาง
วิทยาศาสตรแลวก็ยังไมสามารถที่จะมองเห็นได คือบรรดาญินและชัยตอน   และสิ่งมีชีวิตอื่น ๆ อีกมาก
จากสัตวและพืชพันธธัญญาหารตาง ๆ ทั้งหมดนั้นมาจากการสรางของอัลลอฮฺ   ทั้งสิ้น 

ในบรรดาสิ่งมีชีวิตทั้งหมดที่พระองคอัลลอฮฺ    ทรงสรางใหมาที่ประเสริฐที่สุดที่
อยูในโลกนี้คือมนุษย  พระองคทรงเลือกใหมนุษยนั้นเปนตัวแทนของพระองค ดังที่พระองคไดดํารัสไว
ในอัลกุรอานวา  

øŒÎ)uρ tΑ$ s% y7 š/u‘ Ïπ s3Í×¯≈ n= yϑ ù=Ï9 ’ÏoΤÎ) ×≅ Ïã%y` ’Îû ÇÚö‘ F{$# Zπ x‹Ï= yz... الآية  

 ) 30من آية  بعض: البقرة (                                                        
ความวา :  “และจงรําลึกเถิดขณะที่พระเจาของเจาไดตรัสแกบรรดามะลาอิกะฮฺวา  
แทจริงฉันนีจ้ะสราง (มนุษย) เพื่อเปนตวัแทนของฉันคนหนึ่งในพิภพ...”    

                                          ( อัลบะเกาะเราะฮฺ  : สวนหนึง่ อายะฮฺที่ 30) 
 
อีกอายะฮหฺนึ่งที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไววา 

uθ èδ uρ “ Ï%©!$# öΝà6n= yè y_ y#Í×¯≈ n= yz ÇÚö‘ F{$# yìsùu‘ uρ öΝä3ŸÒ ÷èt/ s−öθ sù <Ù ÷èt/ ;M≈ y_ u‘ yŠ     …  

  ) 165 بعض من آية :الأنعام (                                
 ความวา : “และพระองคนั้นคือผูที่ทรงใหพวกเจาเปนผูส่ือแทนบนหนาแผนดินและ
ทรงเทิดบางคนของพวกเจาเหนืออีกบางคน”   

             (อัล-อันอาม : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 165) 
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ในอายะฮฺนี้ไดบอกวามนุษยนั้นโดยแทจริงแลวเปนผูมีเกียรติมากเพราะอัลลอฮฺ  ได
ทรงเลือกมาโดยเฉพาะใหมาอยูบนผืนแผนดินของพระองคเพื่อทําหนาที่เปนผูส่ือแทนพระองคโดยที่
พระไมยอมเลือกสิ่งถูกสรางชนิดอื่นมาเปนตัวแทนของพระองค  บงบอกถึงความสมบูรณในการสราง
ของพระองคและความมีเกียจของมนุษยที่ถูกสงมาอยูในโลกใบนี้  และในหมูมนุษยดวยกันนั้นก็ยังมี
ความเลื่อมลํ้ากันอยูหลายระดับดวยกัน และที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงคัดเลือกใหอยูในความเมตตา
ของพระองคจนกระทั่งถึงวันอาคีเราะฮฺนั้นมีเพียงกลุมเดียวเทานั้น คือกลุมที่ยอมศรัทธาตอพระองคและ
ปฏิบัติตามคําสอนของพระองคทุกประการ  สวนบุคคลอื่นจากนั้นที่ไมยอมศรัทธาตอพระองคก็จะ
ไดรับความเมตตาจากพระองคเพียงแคโลกดุนยานี้เทานั้น ใหมีปจจัยยังชีพมีความสะดวกสบาย รํ่ารวยมี
ลูกหลานมากมายมียศมีเกียจและศักศรี และอีกมากมายที่พระองคจะอํานวยความสะดวกใหแกเขา  แต
ตอไปในวันอาคีเราะฮฺนั้นพวกเขาจะถูกลงโทษอยางแสนสาหัส อันเนื่องมาจากความดื้อร้ันของพวกเขา
ที่ไมยอมปฏิบัติตามคําสั่งของพระองคที่ผานตัวแทนของพระองคลงมา  ในสวนของผูศรัทธานั้นก็จะ
ไดรับเกียจจากพระองคอัลลอฮฺ  ทั้งในโลกดุนยานี้และอาคีเราะฮฺตอไปขางหนา    ทั้งนี้เนื่องมาจาก
อัลลอฮฺ  นั้นทรงมีคุณลักษณะอยูสองลักษณะ คือ  

คุณลักษณะที่หนึ่งคือ    الرحمن     อานวา  อัล- เราะฮฺมาน ซ่ึงมีความหมายวา ผูทรง
เมตตาในโลกนี้ ตอปวงบาวของพระองคทั้งที่ศรัทธา และไมศรัทธาตอพระองค 

 คุณลักษณะที่สองคือ    الرحيم    อานวา   อัล-เราะฮฺฮีม   ซ่ึงมีความหมายวา ผูทรง
เมตตาทั้งโลกนี้และโลกอาคีเราะฮฺ สําหรับปวงบาวที่ศรัทธาตอพระองคเทานั้น 

 คุณลักษณะทั้งสองนี้มีความแตกตางกันที่ อัล- เราะฮมานนั้นเมตตาทั้งหมดรวมทั้งผู
ศรัทธาและไมศรัทธาแต อัล-รอฮีม นั้นเพียงแตผูศรัทธาเทานั้น 

เมื่อพระองคอัลลอฮฺ   ไดทรงเลือกใหผูใดอยูในศาสนาของพระองคและมีความ
ศรัทธาตอพระองคอยางแทจริงยอมหมายถึงความโชคดีไดมาสูชีวิตของเขาเพราะผูศรัทธาตออัลลอฮฺ 
อยางแทจริงนั้นไมวาเขาจะมีชีวิตอยูในสภาพใดชีวิตของเขาก็จะมีแตความสุขดังที่ทานเราะสูล   ได
ตรัสไวในสวนหนึ่งของหะดีษที่บันทึกโดยมุสลิมซึ่งมีความเกี่ยวโยงกับวิถีชีวิตของมุอฺมินวา 

قال رسول االله صلى االله عليه وسلم عجبا لأمر المؤمن أن أمره : عن صحيف قال ((
... ))كله خير  
     ) 2999:  1994مسلم ،  (         
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 ความวา : “จากศุฮัยพฺ ไดกลาววา ทานเราะสูล  ตรัสไววา “เปนเรื่องที่แปลกมาก
สําหรับวิถีชีวิตของมุอฺมิน (ผูที่ศรัทธาอยางแทจริง) และภารกิจของเขาทั้งหมดนั้นเปน
เร่ืองที่ดีหมดทุกอยาง…” 

        (Muslim, 1994 : 2999) 
 

ในหะดีษบทนี้หากจะมองถึงความหมายที่แทจริงแลวทานนบี   จะบอกถึงความโชค
ดีของผูศรัทธาที่มีชีวิตอยูในโลกนี้นั้นมีแตความสุขไมวาอะไรจะเกิดขึ้นจะอยูในชวงภาวะใดผูศรัทธาก็
สามารถที่จะประสานความศรัทธาที่เขามีอยูนั้นใหกลายเปนความสุขที่อัลลอฮฺโปรดปราณได  เมื่อเกิด
ภัยพิบัติก็ถือวาเปนการกําหนดมาจากพระองคเพื่อตองการทดสอบความศรัทธาตอปวงบาวทั้งหมดของ
พระองค 

ผูวิจัยจะขอนําเสนอคุณลักษณะอยางหนึ่งที่เมื่อผูศรัทธาทั้งหลายไดถือปฏิบัติอยาง
เครงครัดแลวเขาจะเปนผูที่โชคดีและมีความสุขที่สุดอีกทั้งยังไดรับผลตอบแทนที่ดีจากอัลลอฮฺ     ใน
โลกหนา อีกดวย   คุณลักษณะนั้นคือ “ตะวักกัลตออัลลอฮฺ”(1) หมายถึงการมอบหมายภารกิจทุกสิ่งทุก
อยางตออัลลอฮฺ    เพียงผูเดียว ดังที่ทานอีหมามฆอซาลีไดกลาวไวในหนังสือของทาน “Ihya ׳Ulūm 

al-Dīn”   ถึงเรื่องมารยาทของผูที่มอบหมายตออัลลอฮฺ เมื่อถูกขโมยทรัพยสินในบานซึ่งมีอยูหก
ประการคือ 

ประการที่หนึง่  
 คือ กอนจะออกจากบานตองปดประตูลอกกุญแจใหเรียบรอย และฝากใหเพื่อนบาน

ชวยดูแลบานใหดวยแตอยาไดหวังอะไรมากนักและอยาไดใชกุญแจลอกประตูบานมากเกินไป 
ประการที่สอง 
 คือ อยาทิ้งของมีคาไวในบานมากเกนิไปเพราะทรัพยสินเหลานั้นจะดงึดูดใหโจรผูราย

อยากจะเขาไปในบานทําการขโมยสิ่งของเหลานั้นออกมา 
ประการที่สาม 
 คือ หากมีความจําเปนจริง ๆ ที่จะตองทิ้งของมีคาไวในบานแลว ใหตั้งเจตนาในใจ

กอนจะออกวาหากสิ่งของเหลานั้นถูกขโมยไปแลวถือวาเปนการเศาะดาเกาะฮฺ (การทําทาน)    แกผู
ยากไรที่มาขโมยทรัพยสินนั้นไปและตั้งเจตนาในหัวใจวาทรัพยเหลานั้นเปนที่หะลาลแกผูขโมยเสีย 

                                                 
(1) ตะวักกัล ทับศัพพ จากภาษาอาหรับ หมายถึงการมอบหมาย  คํา ๆ นี้สวนมากใชคูกับคําวาอัลลออฮฺ ซึ่งหมายถึงการมอบหมายทุกสิ่งทุก 
     อยางนั้นตองมอบหมายใหแกอัลลอฮฺเพียงผูเดียว 
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หากเขาตั้งเจตนาไดเชนนั้นเขาก็จะไดรับผลตอบแทนจากอัลลฮฺ โดยคิดผลบุญหนึ่งเทากับเจ็ดสิบที่
จะไดรับผลตอบแทนกลับไปหาเจาของทรัพยนั้น 

ประการที่ส่ี 
 คือหากถูกขโมยทรัพยสินจากบานโดยที่เขาตั้งเจตนาวาจะใหถือเปนการทําทาน ไว

กอนแลวก็ไมตองเสียใจ แตกลับใหถูมิใจที่ทรัพยสินของเขาจะไดกลายเปน เศาะดาเกาะฮฺ ใหแกผูอ่ืนไป 
แลวเขาจะไดผลบุญ จากอัลลอฮฺ   และหากโจรที่มาขโมยนั้นไดทําสิ่งของนั้นตกหลนก็อนุญาตให
เก็บได แตไมตองคนหาแบบจริงจังเอามากนัก และอยารีบใสรายผูอ่ืนวาเปนผูขโมยจนกวาจะแนชัด
เสียกอนโดยมีหลักฐานบงชี้อยางชัดเจนทรัพยสินที่อยูในตัวเขานั้นคือของเรา และใหทวงกลับไดโดยที่
ไมสรางความเจ็บปวดใหแกผูที่ขโมย  การกระทําเชนนี้หากในกรณีที่เขาไมตองการที่จะทําการเศาะดา
เกาะ( บริจาคเปนทาน ) แกผูที่ขโมย  และอนุญาตใหเขาทําการฟองรองตอศาลได  หากกรณีที่เจาของ
ทรัพยตองการที่จะเศาะดาเกาะฮฺนั้นวิธีที่ดีที่สุดก็คือไมตองทวงคืนหรือคนหาทรัพยที่โดนขโมยไป และ
หากวามีผูมาคืนกลับหรือแจงเบาะแสทรัพยนั้นก็ไมตองรับคืนหรือตามไปทวง  

ประการที่หา 
 อยางนอยที่สุดของผูที่มีการตะวักกัล นั้นจะไมขอดุอาสาปแชงแกผูที่มาขโมย

ทรัพยสินของเขาวาใหอัลลอฮฺ    ลงโทษหรือประสบเภทภัยเคราะหรายตางๆ หรือใหมีอันเปนไป   
การกระทําเชนนี้นั้นแสดงวาเขาจะไมไดความดีจากการ ตะวักกัลเลย และหากเขาตองการที่จะดุอาแกผู
ที่ขโมยนั้นก็ดุอาใหเขามีความศรัทธาตออัลลอฮฺ และตอไปจะไมขโมยของผูอ่ืนอีก   

ประการที่หก  
 ใหแสดงความเสียใจกับการกระทําของผูขโมยเมื่อเขามาขโมย เพราะการกระทํานั้น

ถือเปนการกระทําความผิดตออัลลอฮฺ   และเขาจะถูกลงโทษในวันอาคีเราะฮฺขางหนา และใหแสดง
ความขอบคุณตออัลลอฮฺ   ที่เขาเปนผูถูกอธรรมแตมิไดเปนผูที่อธรรมตอผูอ่ืน และใหขอบคุณ
ตออัลลอฮฺ   ที่ไหทรัพยสินของเขาลดนอยลงแตมิทําใหศาสนาของเขาลดนอยลง 

al-Ghazaliy ไดกลาวไววา   
بكى ويحزن فقال وسرق من على بن الفضيل دنانير وهويطوف بالبيت فرآه أبوه وهوي(

على الدنانير تبكى فقال لا واالله ولكن على المسكين أن يسأل يوم القيامة ولاتكون له 
   )درجة
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มีความหมายวา: มีคนมาขโมยเงินจากอาลีอิบนฺ ฟุดัยลฺในขณะที่เขากําลังเวียนบัยตุลล
อฮฺอยู บังเอิญบิดาของอาลีเหลืบไปเห็นเขา แลวทานก็รองใหและเศราโศกเสียใจเปน
อยางยิ่ง อาลีจึงหันไปพูดกับบิดาวา “ทานรองใหเนื่องมาจากเสียใจที่ถูกขโมยเงินไป
กระนั้นหรือ?” บิดาของอาลีก็กลาววา “เปลาเลยฉันมิไดรองใหเสียใจกับเงินเพียงไมกี่
บาทหรอกหากแตฉันรองใหเพราะสงสารกับผูยากไรคนนั้นที่เขาไมสามารถที่จะตอบ
คําถามของอัลลอฮฺไดในวันกียามะฮฺ 

 (Abd  al- Samad al-Falambani, nd : 115-117) 
 

จากมารยาทหกประการที่ทานอีหมามฆอซาลีไดกลาวไวในหนังสือของทานซึ่งบง
บอกวาผูศรัทธานั้นไมวาเขาจะอยูที่ไหนอยูอยางไรเขาก็สามารถที่จะทําใหชีวิตของเขามีความสุขได
และยังเปนบุคคลที่ประเสริฐที่สุดอีกดวย  จากเรื่องมารยาทของผูศรัทธาที่ผูวิจัยยกมานั้นเปนตัวอยาง
หนึ่งของผูศรัทธาที่แทจริงเมื่อพบกับสภาพดังที่ไดกลาวมานั้นพวกเขาก็จะพบกับทางออกที่ไมขัดแยง
กับหลักการศาสนาซึ่งจะทําใหเขาพบกับความสุขและยังไดผลบุญอีกดวยนั่นคือวิถีชีวิตที่แทจริงของ
อิสลามซึ่งมีความแตกตางกับศาสนาอื่นที่ในบางครั้งเมื่อประสบปญหาในชีวิตและไมสามารถแกปญหา
ในสิ่งที่เกิดขึ้นก็คิดหาทางออกโดยการหันไปหาอบายมุขตางๆ เชนดื่มเหลาเสพยาหรือทํารายตัวเอง 
และถึงขั้นฆาตัวตายก็มีมากมาย แตอิสลามนั้นใหทางออกแกชีวิตมนุษยดวยการปลูกฝงใหมีการสราง
ความอดทน และมอบหมายสิ่งที่เกิดขึ้นที่เกินความสามารถของเราแกอัลลอฮฺ    . 
 
2.7     ความประเสริฐของมุอฺมิน(ผูศรัทธา)ในโลกหนา 

 
หลักการศรัทธาในอิสลามขอที่หานั้นคือจะตองศรัทธาตอวันอาคีเราะฮฺ(วันโลกหนา) 

คือวันที่มนุษยทุกคนจะตองฟนขึ้นมาอีกครั้งหนึ่งหลังจากที่ไดตายจากโลกนี้ไปแลว เพื่อตองการที่จะ
รับการไตสวนผลการกระทําของตนที่ไดกระทําไปในขณะที่ใชชีวิตอยูบนโลกดุนยานี้  ดังที่พระองค
อัลลอฮฺ  ไดดํารัสไวในอายะฮฺหนึ่งวา  

¢ΟèO ö/ä3¯ΡÎ) tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9$# šχθ èWyè ö7è?    

  ) 16 :المؤمنون   (                
ความวา: “หลังจากนั้น   แทจริงพวกเขาจะถูกฟนคืน
ชีพอีกครั้งหนึง่ในวนักยีามะฮฺ”   
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                              ( อัลมุฮฺมินูน : 16) 
 

ในอายะนี้ไดบอกไวอยางชัดเจนวาทุกคนจะตองถูกคืนชีพอีกครั้งหนึ่งหลังจากที่ตาย
ไปและรางกายก็ไดกลายเปนดินไปแลว ถึงแมวาอาจจะมีผูคนบางกลุมที่อาจจะปฎิเสธในสัจธรรมขอนี้
แตอิสลามถือวามันคือความจริงที่มนุษยทุกคนปฏิเสธไมได และในอายะฮฺนี้เชนกันไดบอกใหเราทุกคน
ไดรูวาชีวิตของมนุษยนั้นมิไดส้ินสุดเพียงแคโลกดุนยานี้เทานั้นแตยังมีอีกโลกหนึ่งที่เปนโลกอันถาวร
กําลังรอคอยอยู ในอายะฮฺกอนจากนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดอธิบายถึงขั้นตอนตาง ๆ ในการสรางมนุษย
ที่เริ่มมาจากดินคือ นบีอาดัม   และหลังจากนั้นก็สรางมาจากน้ําอสุจิที่ผสมกันระหวางผูชายและ
ผูหญิงจนกลายเปนกอนเลือด และจากกอนเลือดก็กลายเปนกอนเนื้อจากกอนเนื้อก็กลายเปนกระดูกและ
เปนรูปรางของมนุษยพระองคอัลลอฮฺ  ก็เปาวิญญาณเขาไปมีชีวิตอาศัยอยูในทองของมารดาเมื่อครบ
ตามกําหนดพระองคอัลลอฮฺ   ก็ใหมารดาคลอดออกมาอาศัยอยูบนโลกนี้ตามอายุขัยที่พระองคได
ทรงกําหนดไวดังที่ทานอิหมามบุคคอรียไดบันทึกไวในสวนหนึ่งของหะดีษของทานที่รายงายจาก     
อับดุลลอฮฺ เบ็น มัสอูด  วา 

أربعين يوماً ، ثم يكون علقة مثل ذلك ، ثم  أمه  بطنإن أحدكم يجمع خلقه في (( 
اكتب عمله : يكون مضغة مثل ذلك ، ثم يبعث االله ملكا يؤمر بأربع كلمات ويقال له 

  ... ))يه الروح ثم ينفخ ف. ورزقه وشقي وسعيد 
   )   6593,7454, 3332, 3208 : 2000 البخارى،(           

ความวา : “แทจริงพวกทานทั้งหลายถูกปฏิสนธิในครรภของมารดา (เปนตัวอสุจิ) 
เวลา 40วัน หลังจากนัน้กลายเปนกอนเลือด (เวลา40วัน) เชนกัน หลังจากนัน้กลาย 
เปนกอนเนื้อ (เวลา40วนั) เชนกัน หลังจากนั้นพระองคก็สงมลาอิกัตมา และสั่งให 
บันทึกสี่ประการดวยกันคือ บันทึกการกระทํา ปจจยัยงัชีพ ความทกุข และบันทกึ
ความสุขที่จะไดรับ หลังจากนั้นกใ็หมลาอกิัตเปาวิญญาณเขาไป ...” 
    ( al-Bukhāriy, 2000 : 3208,3332,7454,6593) 

 
จากหะดีษบทนี้ไดบอกถึงขั้นตอนในการสรางมนุษยแตละคนใหมาอยูในโลกใบนี้ 

เมื่อถึงเวลาที่เขาก็ตองจากโลกนี้ ไปอยูอีกโลกหนึ่งซึ่งเหมือนกับกอนที่เขาจะมาอยูในโลกดุนยาคือเขา
ไมมีอีกแลวในโลกนี้แตเขาจะไปอยูอีก อีกโลกหนึ่งเปนโลกที่ถาวรโลกที่ไมมีอีกแลวซ่ึงคําวาตายและ  
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ณ ที่นั่นเองที่การกระทําทั้งหมดของมนุษยจะถูกนํามาไตสวนวาผูที่จะไดรับชัยชนะนั้นเปนใครดังที่
พระองคอัลลอฮฺ    ไดช้ีแจงไวในอัลกุรอานวา 

⎯yϑ sù ö≅ yϑ ÷ètƒ tΑ$ s)÷WÏΒ >ο §‘ sŒ #Xø‹yz …çν utƒ ∩∠∪ ⎯tΒ uρ ö≅ yϑ ÷ètƒ tΑ$ s)÷WÏΒ ;ο §‘ sŒ #vx©  çν utƒ   

          ) 8-7 :  الزلزلة (                                                                             
ความวา: “ดังนั้นผูใดทีก่ระทําความดีหนักเทาละอองธุลีเขาก็จะไดเห็นมัน และผูใดที่ 
กระทําความชัว่หนกัเทาธุลีผงเขาก็จะไดเหน็มัน”  

      (อัล ซัลซะละฮฺ : 7-8) 
 

จากอายะอฺนี้ไดบอกไวอยางชัดเจนสําหรับมนุษยทกุคนทีก่ระทําความดหีรือความชั่ว
เอาไวในโลกดุนยานี้ตอไปในวนัอาคีเราะฮฺนั้นเขาจะไดรับผลตอบแทนจากอัลลออฺ  อยางแนนอน 
ความดีที่มนุษยไดกระทําไปนั้นหากเขาตองการผลตอบแทนจากอัลลอฮฺในวันอาคีเราะฮฺแลวจะตองเปน
ความดีที่อัลลอฮฺตองการปราศจากการตั้งภาคีตอพระองค  ดังนั้นผูที่ศรัทธาตออัลลฮฺอยางแทจริงเทานั้น
ที่จะไดรับความสําเร็จหรือไดรับชัยชนะในวันอาคีเราะฮฺ  และในทางตรงกันขามหากวาที่มนุษยทําไป
นั้นเพื่อที่จะใหมนุษยดวยกันตอบแทนหรือทําไปเพื่อมนุษยแนนอนพระองคจะไมรับผิดชอบในความดี
นั้น  ๆ  และจะขับไลใหมนุษยที่ทําความดีเพื่อบุคคลใดก็ไปรับผลตอบแทนจากบุคคลคนนั้นโดยที่
พระองคจะไมรับผิดชอบในการกระทําของเขา     

ดังนั้นในวนัอาคีเราะฮฺจึงมีเพียงกลุมเดยีวเทานั้นที่เปนบคุคลที่ประเสริฐที่สุดคือกลุมที่
ศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริงและปฏิบัติตามคําสอนที่ทานเราะสูลนํามาดังที่พระองคอัลลอฮฺ   ได
ดํารัสไวในอัลกุรอานวา  

  tΠöθ tƒ  ö/ä3ãè yϑ øgs†  ÏΘöθ u‹Ï9  Æìôϑ pgù: $#  (  y7 Ï9 s̈Œ  ãΠöθ tƒ  È⎦ è⌠$ tó −G9$#  3  ⎯tΒ uρ  .⎯ÏΒ ÷σãƒ  «!$$ Î/  ö≅ yϑ ÷è tƒ uρ  $ [s Ï=≈ |¹  öÏes3ãƒ 

çµ ÷Ζtã  ⎯Ïµ Ï?$ t↔ Íh‹y™  ã& ù#½z ô‰ãƒ uρ  ;M≈ ¨Ζy_  “ ÍøgrB  ⎯ÏΒ  $ pκÉJ øt rB  ã≈ yγ ÷ΡF{$#  š⎥⎪ Ï$ Í#≈ yz  !$ pκ Ïù  #Y‰t/r&  4  y7 Ï9 s̈Œ  ã— öθ xø9$# 

ãΛ⎧ Ïàyè ø9$#  ∩®∪  š⎥⎪ Ï% ©!$#uρ  (#ρ ãxx.  (#θ ç/¤‹Ÿ2 uρ  !$ uΖÏF≈ tƒ$ t↔ Î/  y7 Í×¯≈ s9'ρ é&  Ü=≈ ys ô¹ r&  Í‘$ ¨Ζ9$#  t⎦⎪ Ï$ Í#≈ yz  $ pκ Ïù  ( 

}§ø⁄ Î/uρ ãÅÁ yϑ ø9$#    

  ) 10-9 :التغاين  (                
ความวา : “วันที่พระองคจะทรงรวบรวม พวกเจาวันแหงการชุมนุม นั้นคือวันแหงชัย
ชนะ   (สําหรับมุอฺมิน)   และขาดทุน   (สําหรับกาฟร)  สวนผูไดศรัทธาตออัลลอฮฺ และ
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กระทําความดี  พระองคจะทรงลบลางความชั่วทั้งหลายของเขาออกไปจากเขา และจะ
ทรงใหเขาไดเขาสวนสวรรคหลากหลาย ณ เบื้องลางของสวนสวรรคนั้น มีลําน้ําหลาย
สายไหลผาน  พวกเขาเปนผูพํานักอยูในนั้นตลอดกาล นั่นคือควาสําเร็จอันยิ่งใหญ
สวนบรรดาผูปฏิเสธศรัทธา และปฏิเสธตอสัญญาณตาง ๆ ของเรา ชนเหลานั้นคือชาว
นรก พวกเขาจะพํานักอยูในนั้นตลอดกาล และมันเปนสถานที่กลับที่ช่ัวชา” 
                                                                         (อันตะฆอบนุ : 9-10 ) 
 

จากสองอายะฮฺนี้ไดบอกไวอยางชัดเจนมากถึงชนสองกลุม คือกลุมที่ไดรับชัยชนะและ
กลุมที่จะประสบกับความพายแพในวันที่เขากลับไปอยูตอหนาพระองคอัลลอฮฺ  กลุมที่จะไดรับเกียจ
และไดรับการยกยองจากอัลลอฮฺ   และบรรดามะลาอิกัตนั้นบนฟากฟาทั้งหมดจะทําการดุอาอฺใหแก 
กลุมชนผูศรัทธาตออัลลอฮฺและปฏิบัติตามแนวทางที่ทานเราะสูล  นํามา อันสืบเนื่องมาจากความ
ศรัทธาของพวกเขาและการยอมจํานนทุกสิ่งทุกอยางตอพระองคพรอมทั้งยอมปฏิบัติตนตามแนวทางที่
ทานเราะสูลไดปฏิบัติไว พระองคอัลลอฮฺ  จึงใหพวกเขาไดเขาไปอยูในสวนสวรรคของพระองคที่มี
สายน้ําไหลผานหลายสายมีผูคอยรับใชอยูตลอดเวลาไมวาตองการสิ่งใดก็จะไดดังใจตองการ  ในนั้น
เต็มไปดวยความศานติ และเกียจติภูมิที่พระองคอัลลอฮฺ   ทรงประทานใหแกผูศรัทธา   แตในทาง
ตรงกันขาม อีกอายะฮฺหนึ่งที่บอกไวถึงสภาพของบุคคลที่ปฏิเสธศรัทธาและสัญญาณตาง ๆ ที่พระองค
อัลลอฮฺ   ทรงประทานใหแกนบีมุฮัมมัด   โดยที่พวกเขาจะถูกนําไปสูขุมนรกและพวกเขาจะถูก
ลงโทษอยางแสนสาหัสเนื่องมาจากการที่พวกเขาดื้อร้ันไมยอมปฏิบัติในสิ่งที่เปนความดีและหลีกเลี่ยง
จากความชั่ว  พวกเขาพยายามที่จะขัดขวางการทํางานของทานนบีทํารายทานและขัดขวางผูที่เจริญรอย
ตามทานดวยวิธีการตาง ๆ นานา   บุคคลเหลานี้จะถูกลงโทษในขุมนรกและจะตองพํานักอยูในนั้น
ตลอดกาลดวยความทุกขทรมารจากอายะฮฺอัลกุรอานที่ผูวิจัยไดนํามาอธิบายนั้นสามารถที่จะตัดสินได
วาผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริงนั้นจะเปนผูที่ประเสริฐไดรับความโปรดปราณจากอัลลอฮฺ    เขา
คือผูที่จะไดรับชัยชนะอยางแทจริง  
 
2.8       ตนแบบคุณลักษณะของผูศรัทธาจากชนรุนกอน(ชาวสาลัฟ) 

 
ในยุคแรกของการสรางสังคมมุสลิมที่มีทานนบีมุฮัมมัด  เปนตนแบบของบรรดาผู

ศรัทธาเพียงผูเดียวนั้นทานไดสรางแบบอยางและนําคําสอนที่มาจากพระองคอัลลอฮฺ   โดยผานการ
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วิวรณจากพระองคทานไดนําสาสนทั้งหมดที่รับมาจากอัลลอฮฺ นั้นเผยแผแกชาวมักกะฮฺในชวงแรกและ
หลังจากนั้นก็เผยแผแกชาวมาดีนะฮฺ ณ.ที่นั่นเองที่เหตุการณตางๆไดถาโถมเขามาสูชีวิตของทานและ
บรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺของทานที่ไดศรัทธาตอคําสอนที่ทานนํามาเผยแผ  ซ่ึงในบางครั้งทานนบีเองก็
เกือบจะเอาชีวิตไมรอดและบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานบางคนก็ไดจบชีวิตลงเนื่องมาจากถูกทําราย 
ถูกทรมารจากฝายตรงขามที่ไมศรัทธาตอคําสอนอิสลามที่ทานนํามาเผยแผโดยที่พวกปฏิเสธทั้งหลายมี
เปาหมายที่จะใหทานนบีหยุดทําการเผยแผศาสนาอิสลาม และขูบังคับใหบรรดาเศาะหาบะฮฺที่ศรัทธา
ตอนบีแลวนั้นใหละทิ้งศาสนาอิสลามและหันกลับไปนับถือศาสนาของปูยาตายายกอนๆ ซ่ึงทําการ 
กลาบไหวรูปปน 

จากเหตุการณที่เกิดขึ้นนั้นสรางความลําบากคับแคบใจใหแกทานนบีและเหลาเศาะ
หาบะฮฺเปนอยางยิ่ง  แตเนื่องมาจากวา การวะฮฺยู (วิวรณ) จากอัลลอฮฺ ก็ยังคงถูกประทานลงมาอยาง
ตอเนื่อง เลยไดสรางขวัญและกําลังใจแกทานนบี และใหสรางแบบอยางที่ดีแกมวลมนุษยทั้งหลาย ทั้ง
บรรดาผูปฎิเสธเองและตลอดจนบรรดาผูที่ศรัทธาตออิสลามแลว  เพื่อความกาวหนาและความรุงเรือง
ของอิสลามในอนาคตตอไป  

จากหัวขอทั้งหมดที่ผานมานั้นไดกลาวถึงความหมายของอิสลาม,มุสลิม,การศรัทธา
และความหมายของผูศรัทธาที่แทจริง (Mu’min) ทั้งหมดนั้นไมสามารถที่จะไดเห็นความสมบูรณที่เคย
เกิดขึ้นจริงในชีวิตของมุสลิมไดในปจจุบัน   ดังนั้นผูวิจัยจึงใครขอยกตัวอยางที่เคยเกิดขึ้นมาแลวใน
อดีตจากชีวประวัติของทานนบีมุฮัมมัด  และจากเหลาบรรดาศอหาบะฮฺของทานตลอดจนบรรดา
เหลาตาบีอีน(1) ผูที่เคยรวมกันสรางสังคมมุสลิมใหเปนสังคมตัวอยางของชาวโลกทั้งหลายจนกระทั่ง
ไดรับความสําเร็จเปนที่ยอมรับจากพระผูทรงสรางมนุษยใหเปนประชาชาติที่ดีเลิศที่เคยถูกสงมายังมวล
มนุษยทั้งหลายอันเนื่องมาจากความศรัทธาที่มีอยู 
 
2.8.1    ตนแบบคุณลักษณะของผูศรัทธาจากทานนบี  

 
ทานนบีนั้นคือตนแบบที่ดีเลิศของบรรดาผูศรัทธาตออัลลอฮฺ  ทั้งหลายทุกๆอิริยาบถ

ของทานนบีที่ไดแสดงออกมานั้น คือตนแบบที่จําเปนอยางยิ่งแกบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายจะตองปฏิบัติ
ตามผูวิจัยจะนําประวัติบางสวนของทานนบีที่เปนอุทาหรณสอนใจใหแกบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายเพื่อ
นําไปคิดและใครครวญถึงคุณลักษณะที่สูงสงของทานและนําไปปฏิบัติตาม 
                                                 
(1) คือ บุคคลที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและใชชีวิตรวมกับเศาะหาบะฮฺของทานเราะสูล  



96 
 

ในปที่หกหลังจากทานนบีไดฮิญเราะฮฺไปมาดีนะฮฺแลว ตอนที่ทานนบีไดกลับจากสง
ความกับเผา มุฎฎอลิก  ทานและบรรดาทหารหาญของทานนบีไดเดินทางกลับมาถึง มุรัยสียะฮฺซ่ึงเปนที่ 
ๆ  ซ่ึงมีน้ํา    ทานนบีไดส่ังคนของทานโดยการนําของอุมัร อิบนฺ อัลคอฎฎอบไปตักน้ํามา อุมัรพรอมกับ
ทหารรับจาง จากเผาฆิฟฟาร คือ ญะฮฺญาฮฺ อิบนฺ มัสอูดซึ่งไดขี่มาอยู  และเกิดมีการโตเถียงกันขึ้น
ระหวางญะฮฺญาฮฺ กับ สินาน อิบนฺวะบัร อัลญะฮฺนียซ่ึงเปนพันธมิตรของเผา อาวน อิบนู คอซรอชและ
ไดเกิดมีการตอสูกัน อัลญะฮฺนีย ไดเรียกพรรคพวกชาวอันซอรทั้งหลายวา “โอชาวอันซอรทั้งหลาย” 
และ ญะฮฺญาฮฺ ก็ไดเรียกชาวมูฮาญีรีนวา “โอชาวมูฮาญีรีนทั้งหลาย  ขณะนั้นอับดุลลอฮฺอิบนฺ อุบัยอิบนฺ
สะลูล พรอมกับพรรคพวก ซ่ึงอยูที่นั่นดวย เกิดความไมพอใจตอการกระของทั้งสองคนนั้น และใน
ขณะเดียวกันก็มีซัยดฺอิบนฺ อัรกอม ซ่ึงขณะนั้นยังเล็กรวมอยูดวยอับดลลอฮฺไดพูดขึ้นมาวา “พวกเอ็งทํา
อยางนี้ไดยังงัย  มาสรางความวุนวายในเขตบานเมืองเรา  ฉันขอสาบานดวยพระนามของอัลลอฮฺวา
บานเมืองของเราจะไมขอตอนรับชาวกุเรชพลัดถ่ิน  เล้ียงพวกนี้เอาไวเหมือนกับเลี้ยงสุนัขไวเพื่อกัด
เจาของ   ฉันขอสาบานอีกครั้งวาหากเรากลับไปถึงมาดีนะฮฺแลวเราจะขับไลไอพวกที่ต่ําตอยใหอยูหาง
จากคนที่มีเกียจเชนเรา”    หลังจากนั้นอับดลลออฮฺอิบนฺอุบัยก็หันไปพูดกับพรรคพวกที่มาพรอมกับเขา
วา “ นี่เปนการกระทําของพวกเจาเอง  พวกเจายอมใหพวกเขาพวกเขามาอยูในบานเมืองเรา  และเจายัง
ยอมแบงทรัพยสินใหแกพวกเขา   ฉันขอสาบานวา  หากพวกเจายอมวางมือใหแกพวกเขาอยางนี้
ตลอดไปอีกไมนานบานเมืองนี้จะตกไปอยูในเงื้อมมือของพวกมัน” (Muhammad Qutb,1993:78) 

คําพูดของอับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัย อิบนฺสะลูล นั้นซัยดฺ อิบนฺอัรกอมไดยินทั้งหมด และ
กลับไปฟองตอทานเราะสูล  ในขณะนั้นอุมัรอิบนฺ อัล คอฏฏอบ ก็มีอยูไกลทานเราะสูล ไดยินสิ่งที่
ซัยดฺนํามาเลาใหทานนบีฟง อุมัรเลยพูดกับทานนบีวา“ส่ังใหฮุบาด อิบนฺ บะชีรไปฆาอับดุลลอฮฺอิบนฺ 
อุบัย อิบนฺ สะลูลเสีย” ทานนบีก็กลาวกับอุมัร อิบนฺ อัลคอฎฎอบ วา “จะทําไดอยางไรเลาหากเดี๋ยวผูคน
ก็จะพูดกันวา มูฮัมมัดฆาเพื่อนตัวเอง? ไม แตฉันจะอนุญาตใหเขาอยูตอไป ” และในชวงเวลาทานนบี
ก็มิไดออกไปไหนเลยปลอยใหผูคนที่อยูกับทานออกไป 

เมื่ออับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัย อิบนฺสะลูล ทราบวาซัยดฺอิบนฺ อัรกอม(1)ไดนําเรื่องที่เขาพูด
ในวันนั้นไปบอกตอทานนบี เลยไปหาทานนบีเพื่อขอโทษตอทานนบีและสาบานตอหนาทานวาเขา
                                                 
(1 ) ชื่อ Abu Sa’d   Zaid  Bin Arqam Bin Ziad Bin Qis  al-Ansoriy al-Kazrajiy  เกิดที่เมืองมาดนีะฮฺ  เปนเด็กกําพราอยู 
      ภายไดการอุปการะของ Abdullah ibn.Rawahah ออกสงครามMuraisia‘คร้ังแรกพรอมกับทานนบีและหลังจากนั้นอีก 
      รวมทั้งหมด 17 คร้ังดวยกัน  และ เขารวมสงครามSifian พรอมกับอาลี ไดติดตามทาานนบีและรายงานหะดีษจากทานนบีมากมาย  
      เสียชีวิตที่เมืองกูฟะฮฺ ป ฮศ.68.  (Ibn.al-Athir,1424: 342) 
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มิไดเปนคนพูด  เพราะเขาเปนบุคคลที่มีเกียรติในหมูพวกเขาจะพูดจาหยาบคายดังที่ซัยดฺนํามาฟองตอ
ทานไดอยางไร  อาจเปนเพราะวาซัยดฺยังเปนเด็กอยูฟงอะไรไมชัดเจนไมเขาใจในคําพูดที่ผูใหญเขาพูด
กันเลยพูดจาใสรายตออับดุลลอฮฺอิบนฺ อุบัย อิบนฺสะลูล  ก็เปนได 

จนกระทั่งพระองคอัลลอฮฺ   ไดประทานอัลกุรอานลงมาพูดถึงเรื่องของชนผูกลับ
กลอก(มุนาฟก) คืออับดุลลอฮฺอิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล และคนอื่นๆอีกที่มีลักษณะเชนเดียวกัน เมื่ออัลกุ
รอานไดประทานลงมาเกี่ยวกับเรื่องนี้  ทานนบีก็มีความพึงพอใจตอซัยดฺเปนอยางมาก  และกลาววานี่
คือบุคคลที่อัลลอฮฺพึงพอใจในการกระทําของเขา          

จากตัวอยางขางตนที่ผูวิจัยยกมานั้น สามารถที่จะมองเห็นภาพจริงในชีวิตของผูศรัทธา
ที่เกิดขึ้นมาแลวในยุคแรกที่ไหความศรัทธาตออัลลอฮฺนั้นนําหนาทุกๆภารกิจในชีวิตโดยเฉพาะอยางยิ่ง
ทานเราะสูล  ซ่ึงเปนบุคคลแรกที่เปนตนแบบของบรรดาผูศรัทธาทั้งหมด     จากเหตุการณที่เกิดขึ้น
ตอตัวทานกับอับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล  หัวหนาของบรรดาผูกลับกลอก(มุนาฟก)ทั้งหลาย   
ทาทีของอับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัย อิบนฺ สะลูล  มิใชนบีไมรูจัก แตความเปนนบีเปนผูที่ถูกเลือกสรร
จากอัลลอฮฺ  เพื่อนําสาสนนของพระองคมาเผยแผตอมวลมนุษยชาติทั้งหลาย   มิใชเปนผูที่คอย
ยอนกลับตอการกระทําของผูกลับกลอก  แตทานนบีนั้นคือผูที่เปยมไปดวยคุณธรรมเปนแบบอยางของ
มวลมนุษยชาติทั้งหลายพรอมที่จะอภัยโทษใหแกทุกคนที่มีความผิดพลาด คุณลักษณะแหงความศรัทธา
ที่มีอยูในตัวของทานนั้นสูงสงยิ่งนักไมสามารถหาผูใดมาเทียบเคียงได   ทานไดเมตตาตอทุกคนทั้งชาว
อันศอร และมุฮาญีรีน ที่กอความไมสงบในขณะที่ตางฝายตางก็ตองการที่จะใชน้ํา อีกทั้งพวกกลับกลอก 
(มุนาฟก) เพื่อที่จะหลีกหนีจากฟตนะฮฺที่เกิดขึ้น   นี่คือตนแบบของชนผูศรัทธาที่เคยประสบความสําเร็จ
ในการใชชีวิตตามวิถีทางที่อัลกุรอานไดวางเอาไว 

ทานเราะสูล  เมื่อเห็นสถานการณอยูในภาวะคับขันเชนนี้ทานกเ็ลือกแกปญหาดวย
การยอมใหอภยัแก อับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล ซ่ึงเปนทางออกทีอั่จฉริยะของการเปนตนแบบของ
มวลผูศรัทธาทั้งหมด  (Muhamad Qutb, 1993:78-79)    

อีกเรื่องหนึ่งที่ทานทานนบีไดแสดงการเปนตนแบบที่ดีแกมวลมนุษยชาติทั้งหมด
ถึงแมวาทานจะอยูในสภาวะที่คับขัน ชีวิตเสี่ยงกับความตายดวยการถูกกลั่นแกลงจากชาวยิวผูช่ัวราย  
ดังมีรายจากทานอีหมามบุคคอรีย จากทานหญิงอาอีชะฮฺ    นางไดกลาววา “เมื่อคร้ังที่ทานนบี   
ถูกไสยศาสตร (จากชาวยิว)อาการของทานนั้นบางครั้งไมสามารถที่จะไปหาภรรยาของทานไดตามวัน
เวลาที่กําหนดเอาไว... ทานซุฟยาน ไดเลาวา สถานการณในตอนนั้นเลวรายยิ่งกวาการถูกมนตขลัง
ธรรมดา เมื่ออาการของทานยิ่งทรุดหนักลงเรื่อย ๆ   จนกระทั่งวันหนึ่งทานนบีไดกลาวแกทานหญิงอาอี
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ชะฮฺวา “โออาอีชะฮฺเอย เธอรูใหมวาแทจริงพระองคอัลลอฮฺ    ไดใหคําตอบแกฉันแลวในสิ่งที่ฉัน
กําลังตองการคําตอบอยูในขณะนี้ โดยพระองคใหมีชายสองคนมาหาฉัน คนหนึ่งนั่งอยูตรงศีรษะของ
ฉันและอีกคนหนึ่งนั่งอยูตรงเทาทั้งสองของฉัน คนที่นั่งอยูบนศีรษะของฉันไดพูดกับคนที่นั่งอยูที่เทา
ของฉันทั้งสองขางวา “ชายคนนี้ปวยเปนอะไรไปละ?” ชายคนนั่งอยูตรงศีรษะของฉันตอบตอบวา 
“ชายคนนี้ถูกไสยศาสตร”ชายคนนั้นถามตอไปวา “ แลวใครละเปนคนทํา ?” เขาตอบวา “ ละบีบ 
อิบนฺอะฮฺศอม ซ่ึงเปนชายจากเผา รูซัยกฺ ที่เปนพันธมิต ของชาวยิว  อีกทั้งยังเปนมุนาฟก(ผูกลับกลอก) 
อีกดวย” ชายคนที่อยูเทาของทานนบีถามวา “แลวเขาทําอยางไรละ ?” ชายคนที่อยูที่ศีรษะของทานน
บีตอบวา “ เขาเก็บเสนผม(ของทานนบี)ที่ติดอยูกับหวีและนําไปเสกมนตแลวมัดติดกับรูปผูชายที่ทํา
ขึ้นมา” ชายคนนั้นถามวา “ แลวตอนนี้อยูที่ไหนละ?”ชายคนที่อยูตรงศีรษะทานนบีตอบวา “ตอนนี้อยู
ในกาบอินตผลัมและถูกนําไปทิ้งไวในบอรางซัรวานของเผาบนีซะรีกในเขตมาดีนะฮฺ”      

ทานหญิงอาอีชะฮฺกลาววา  ทานนบีไดส่ังให อาลี อิบนฺ อาบี ตอเล็บ ไปนําสิ่งของ
เหลานั้นออกมาจากกนบอ  และทานไดกลาววา “บอที่ชาวยิวนําเอาสิ่งของที่ตองไสยศาสตรไปทิ้งนั้น
เปนบอที่รางมานาน ไมมีน้ํา กนบอนั้นมีตนไมงอกขึ้นมา ปกครุมอยูซ่ึงดู ๆ แลวเหมือนกับเปนที่อยู
อาศัยของชัยฏอน 

เมื่อส่ิงตองไสยศาสตรถูกนําขึ้นจากบอและอาการของทานนบีก็หายเปนปรกติแลว  
ทานหญิงอาอีชะฮฺก็ถามตอทานนบีวา “แลวทานจะไมลงโทษชาวยิวคนนั้น และปาวประกาศถึงความ
ช่ัวชาของชาวยิวคนนั้นหรือ?” ทานนบีตอบวา “เมื่อพระองคอัลลอฮฺ   ใหฉันไดหายเปนปรกติแลว 
ฉันรังเกียรติเหลือเกินที่จะสรางความไมดีใหแกบุคคลใด” พระนางอาอีชะฮฺ กลาววา เหตุการณที่
เกิดขึ้นแกทานนบีจากวันที่ทานโดนเวทมนตจนกระทั่งหายเปนปรกตินั้นประมาณ 6 เดือนเศษ. 
(Muhammad Yusuf al-Kandahlawi, 1993 : 218-219)  

จากประวัติของทานนบี   ซ่ึงเปนบุคคลตัวอยางแกชนผูศรัทธาทั้งหมดนั้น  เห็นได
อยางชัดเจนวาทานนบี นั้นมิใชบุคคลที่มีความแคนฝงแนนอยูในหัวใจเมื่อถูกกลั่นแกลงจากผูที่ปฏิเสธ
ศรัทธา  แตทานพรอมเสมอที่จะใหอภัยแกทุกคนไมวาผูนั้นจะเปนใครอยูในศาสนาใดก็ตาม  บุคคลที่
จะมีคุณลักษณะเชนนี้ไดนั้นจะตองเปนบุคคลที่ศรัทธาตอพระองคอัลลอฮฺที่แทจริงเทานั้น   เพราะชีวิต
ของทานนบีนั้นเกิดมาเพื่อเรียกรองมนุษยชาติไปสูศาสนาของอัลลอฮฺ  ดังนั้นมุสลิมที่จะเจริญรอยตาม
ทานนบีนั้น งานเรียกรองเชิญชวนมนุษยนั้นจึงจําเปนแกเขาตองปฏิบัติตาม  เมื่อทุกคนรูหนาที่แลวก็
ตองหาวิธีการที่จะทําใหงานเรียกรองมีผลตอผูอ่ืน จากประวัติของทานนบีในเรื่องที่ผูวิจัยไดนําเสนอมา
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นั้นสามารถที่จะนํามาเปนแบบอยางไดก็คือเร่ืองของความออนโยน ซ่ึงมันมีผลตอการเรียกรองผูอ่ืนสูศา
สนอิสลามเปนอยางมาก   ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไววา  

    ...öθ s9uρ |MΨä. $ ˆàsù xá‹Ï= xî É=ù= s)ø9$# (#θ ‘Ò xΡ]ω ô⎯ÏΒ y7 Ï9öθ xm ( ß#ôã $$ sù öΝåκ÷]tã öÏøó tG ó™$#uρ öΝçλm; ...    

   )159بعض من آية : عمران آل (                                  

ความวา : และหากเจาเปนผูประพฤติตนหยาบชาและมใีจแข็งกระดางแลว ไซร 
แนนอนพวกเขาก็ยอมแยกตวัออกไปจากรอบๆตัวเจากนัแลว ดังนัน้เจาจงให อภัย แก
เขาเถิด 
      ( อาละอมิรอน : 159 )   
 

จากอายะฮฺนี้ไดบอกวาทานนบีนั้นมีอุปนสัิยที่ออนโยนและพรอมที่จะใหอภัยตอทกุ
คน  ดังนัน้งานเรียกรองเชญิชวนของทานจึงไดรับความสําเร็จ  (Hamadah Hasan  Raqit, 1997:82) 

 ทานนบีนั้นถูกสอนมาใหเปนคนที่มีคุณลักษณะที่ออนโยนนอบนอม มีความกลาหาญ
ที่จะนําเสนออิสลามแกผูอ่ืนไมผูกพยาบาทตอใครถึงแมวาตัวเองนัน้จะถูกกลั่นแกลงอยางมากมายก็ตาม
ประวัติของทานที่ผูวิจยันํามาเสนอและอายะฮฺกุรอานทีก่ลาวมาขางตนนั้นมีความชดัเจนอยางมากมสุลิม
ทุกคนนั้นสามารถนํามาเปนแบบอยางได 
 
2.8.2 ตนแบบคุณลักษณะของผูศรัทธาจากบรรดาเศาะหาบะฮฺ   (1) 

 
จากตนแบบของคุณลักษณะแหงผูศรัทธาที่มีทานนบีมุฮัมมัด  เปนตนแบบหลักและ

รองลงมาก็คือบรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺทั้งหมด  ผูวิจัยใครขอนําเสนอเรื่องราวในประวัติศาสตรของทาน
เหลานั้นบางทานที่เกี่ยวโยงกับเรื่องของการอีหมานและการเปนผูที่มีคุณลักษณะของผูศรัทธาอยาง
แทจริงสมควรอยางยิ่งที่มุสลิมในปจจุบันนํามาเปนแบบอยางที่ดีในการดําเนินชีวิตประจําวัน   เชนทาน
อับดลลอฮฺอิบนฺอับดลลออฮฺอิบนฺ อุบัย    เมื่อคร้ังที่บิดาของทานไดใชวาจาที่หยาบคายตอทานนบี
และบรรดาผูที่ศรัทธาทั้งหลายเมื่อทานทราบขาวเรื่องที่บิดาของทานพูดจาหยาบคายตอเศาะหาบะฮฺของ
                                                 
(1) เศาะหาบะฮฺคือ บุคคลที่ไดพบกับทานนบี  พรอมกับศรัทธาตอทานและเสียชีวิตในศาสนาอิสลาม.  ดังนั้นจึงครอบคลุมไปถึงบคุคล 
     ที่เคยใชชีวิตรวมกับทานนบีจะเปนเวลาที่ยาวนานหรอืเพียงสั้นๆ ก็ตาม  บุคคลที่ไดรายงานหะดีษจากทานหรือมิไดรายงานจากทานเลย  
    บุคคลที่เคยออกสงความพรอมกับทานหรือมิเคยออกสงครามกับทานเลย และบุคคลทีเ่คยพบเห็นทานหรืออยูกับทานแตไมเคยเหน็ทาน 
    อันเนื่องมาจากตาบอด (Said Harun ‘Ashūr, 1999:7) 
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ทานนบี และนบีจะสั่งใหจับไปฆาเสีย เลยรีบไปหาทานนบี  และกลาวกับทานนบีวา “โอทานเราะ
สูลแหงอัลลอฮฺ ฉันไดยินวาทานตองการที่จะปลิดชีวิตของอับดลลอฮฺ อิบนฺ อุบัย อิบนฺสะลูล เนื่องจาก
ความผิดที่เขาไดกอขึ้น หากทานตองการที่จะฆาเขาจริงจงอนุญาตใหฉันไดปฎิบัติภารกิจอันนี้เถิด ฉัน
ขออาสาที่จะนําหัวของอับดุลลอฮฺมามอบใหแกทานฉันขอสาบานตออัลลอฮฺ ฉันรูวาชาวคอซรอญทุก
คนนั้นเปนบุคคลที่รักบิดาของตัวเองอยางยิ่งและฉันก็เปนผูหนึ่งในจํานวนนั้น  หากทานสั่งใหผูอ่ืนไป
ฆาอับดลลอฮฺอิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล บิดาของฉันนั้น  ฉันเกลงวาฉันไมสามารถทนเห็นบุคคลที่ฆาบิดา
ของฉันใหลอยนวลอยูได ฉันจะตองฆาเขา และหากฉันฆาคนมุสลิมคนหนึ่ง ฉันก็จะตองเขานรก”    
ดังนั้นทาน เราะสูล   ก็กลาวแก อับดุลลอฮฺ อิบนฺอับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัย วา “แทจริงเรานั้นไดยกโทษ
ใหแก อับดลลอฮฺอิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล และเราจะทําดีตอเขา และใหเขาอยูกับเราตลอดไป  ( Ibn 
Hishām, n.d. :184-186)  

จากตัวอยางขางตนที่ผูวิจัยยกมานั้น สามารถที่จะมองเห็นภาพจริงในชีวิตของผูศรัทธา
ที่เกิดขึ้นมาแลวในยุคแรกที่ใหความศรัทธาตออัลลอฮฺนั้นนําหนาทุก ๆ ภารกิจในชีวิตโดยเฉพาะอยาง
ยิ่งทานเราะสูล  ซ่ึงเปนบุคคลแรกที่เปนตนแบบของบรรดาผูศรัทธาทั้งหมด     จากเหตุการณที่
เกิดขึ้นตอตัวทานกับอับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล  หัวหนาของบรรดาผูกลับกลอก(มุนาฟก)
ทั้งหลาย   ทาทีของอับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัย อิบนฺ สะลูล  มิใชนบีไมรูจัก แตความเปนนบีเปนผูที่ถูก
เลือกสรรจากอัลลอฮฺ  เพื่อนําสาสนของพระองคมาเผยแผตอมวลมนุษยชาติทั้งหลาย   มิใชเปนผูที่
คอยตอบโตตอการกระทําของผูกลับกลอก  แตทานนบีนั้นคือผูที่เปยมไปดวยคุณธรรมเปนแบบอยาง
ของมวลมนุษยชาติทั้งหลายพรอมที่จะอภัยโทษใหแกทุกคนที่มีความผิดพลาด คุณลักษณะแหงความ
ศรัทธาที่มีอยูในตัวของทานนั้นสูงสงยิ่งนักไมสามารถหาผูใดมาเทียบเคียงได   ทานไดเมตตาตอทุกคน
ทั้งชาวอันศอร และมุฮาญีรีน ที่กอความไมสงบในขณะที่ตางฝายตางก็ตองการที่จะใชน้ํา อีกทั้งพวก
กลับกลอก (มุนาฟก) เพื่อที่จะหลีกหนีจากฟตนะฮฺที่เกิดขึ้น   นี่คือตนแบบของชนผูศรัทธาที่เคยประสบ
ความสําเร็จในการใชชีวิตตามวิถีทางที่อัลกุรอานไดวางเอาไว 

และตนแบบของคุณลักษณะผูศรัทธาที่มาจากบรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺดังตัวอยางจาก
ประวัติศาตรที่ผูวิจัยไดยกมาขางตนคืออับดุลลอฮฺ อิบนฺอับดุลลอฮฺอิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล  เปนบุคคล
ตัวอยางที่เปยมไปดวยแรงศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลถึงแมวาผูที่มาทาทายความศรัทธาของทานคือผู
เปนบิดาของทานเอง  ทานยืนหยัดที่จะอยูเคียงขางอิสลามยอมสละทุกอยางเพื่ออัลลอฮฺและเราะสูลและ
กระทําในสิ่งที่ช่ือวาเปนการกระทําของผูศรัทธาถึงแมวาจะมีความลําบากใจสักแคใหนมีความรักตอ
บิดามากแคใหนแตเมื่อบิดานั้นกระทําในสิ่งที่ขัดตอคําสั่งของอัลลอฮฺและรอซูลอยางรายแรงทานก็
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สามารถที่จะสละไดถึงกับเสนอตัวเองที่จะนําหัวของบิดาของตัวเองมามอบใหกับทานเราะสูลหากทาน
ตองการ  เพราะหากภารกิจอันนี้ทานนบีมอบใหผูอ่ืนปฎิบัติแนนอนความรักของอับดุลลอฮฺอิบนฺอุบัยที่
มีตอบิดานั้นไมสามารถที่จะทนดูผูที่ฆาบิดาของตนเดินอยูหนาแผนดินนี้ได ทานตองฆามุสลิมคนนั้น
แนนอนและหากเขาฆามุสลิมแนนอนเขาก็จะตองถูกลงโทษในนรกแนนอน 

ทานเราะสูลเองเมื่อเห็นสถานการณอยูในภาวะคับขันเชนนี้ทานก็เลือกแกปญหาดวย
การยอมใหอภัยแก อับดุลลอฮฺ อิบนฺ อุบัยอิบนฺสะลูล ซ่ึงเปนทางออกที่อัจฉริยะของการเปนตนแบบของ
มวลผูศรัทธาทั้งหมด  (Muhamad Qutb, 1993:78-79)    

และอีกเรื่องหนึ่งที่เปนตนแบบของผูศรัทธาจากเศาะหาบะหของทานนบี   จาก 
บุรัยดะฮฺกลาววา “เมื่อMāiz Bin Mālik มาหาทานนบี พรอมกับกลาว “โอทานเราะสูลจงชําระใหฉัน
ดวยเถิด” ทานเราะสูลกลาววา “ชําระเรื่องอะไรกัน? จงกลับไปขออภัยโทษจากอัลลอฮฺ และกลับตัวเสีย
เถิด” มาอิซก็กลับไป อยูมาไมนาน มาอิซก็กลับมาหาทานนบีอีกครั้ง พรอมกับกลาวกับทานนบีอีกวา 
“โอทานเราะสูลแหงอัลลอฮฺ จงชําระใหแกฉันดวยเถิด ทานนบีก็กลาวกับเขาหมือนกับที่กลาวมาแลว 
และเหตุการณเชนนี้ก็หมุนเวียนอยูจนกระทั้งมาอีซ มาถามทานนบีคร้ังที่ ส่ี ทานนบีก็กลาววา “จงให
ฉันชําระทานดวยเรื่องอันใดเลา “มาอิซกลาววา จากซินา “ทานนบีกลาววา “เจาเปนบาไปแลวรึงัย ?” 
มาอิซตอบวา “ฉันไมบาหรอก” ทานนบีก็ถามตอวา “เจาดื่มเหลาไปรึเปลา ?” แลวทานนบีก็ส่ังให
เศาะหาบะฮฺของทานดมกลิ่นที่ปากของมาอิซ ปรากฏวาไมมีกล่ินเหลาอยูเลย แลวนบีก็ถามนบีวา “เจา
ทําซินาจริงหรือ ?” มาอิซตอบวา “ใช” ทานนบีก็ส่ังใหนํามาอิซไปขวางกับหิน (Rajam) จนถึงแก
ความตาย 

หลังจากประมาณสองหรือสามวันทานเราะสูล มาหาเหลาเศาะหาบะฮฺของทานพรอม
กับกลาววา “พระองคอัลลอฮฺทรงอภัยโทษใหแกมาอิซบุตรมาลิก ซ่ึงไดทําการขออภัยโทษตอพระองค 
หากประชาชาติของฉันไดขออภัยโทษตอพระองคกันเหมือนกับมาอิซ บุตรของมาลิกแลว แนนอนพวก
เขาจะไดรับความโปรดปรานจากพระองค อยางลนพนในการดําเนินชีวิต  

อยูมาไมนานก็ไดมีหญิงนางหนึ่ง จากเผาฆอมิด จากตระกูลของอะซะดียฺ มาหาทานน
บี แลวนางก็ไดกลาวแกทานนบีวา “จงชําระใหฉันดวยเถิด” ทานนบีก็พูดขึ้นมาวา “อะไรกับนี่ ! จง
กลับไปทําการขออภัยโทษจากอัลลอฮฺและจงกลับตัวกลับใจเสียเถิด” นางก็ไดกลาวแกทานนบีวา 
“หรือทานจะขับไลใหฉันกลับไปเหมือนกับที่ทานไดเคยไลมาอิซ บุตรของมาลิกกระนั้นหรือ? แทจริง
ในทองของฉันนั้นมีลูกที่มาจากการทําซินา” ทานนบีก็กลาววา “เธอนะหรือตั้งทอง เปนความจริงหรือ
เปลา? “นางตอบวา ใช” ทานนบีก็กลาวแกนางวา “ถาอยางนั้นก็รอใหเธอคลอดลูกออกมาเสียกอน 
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แลวจึงมาหาฉัน” ดังนั้นทานนบีจึงมอบหมายใหชายชาวอันซอรคนหนึ่งทําการอุปการะหญิง ฆอมีดี
ยะห(1) คนนั้นจนกระทั่งนางไดคลอดลูกออกมา (Muhammad Qutb, 1993 : 87) 

คร้ันเมื่อนางไดคลอดลูกออกมาแลวนางก็ไดไปหาทานนบี  และชายชาวอันซอรคน
นั้นก็ไดกลาวแกทานนบีวา “แทจริงหญิงสาวคนนี้ไดคลอดลูกแลว โอทานเราะซูล” ทานนบีก็กลาววา 
“จงกลับไปกอนและเลี้ยงลูกดู จนกวาจะถึงกําหนดอยานม” หญิงคนนั้นก็กลับไปและเลี้ยงดูใหนมลูก 
จนกระทั่งถึงเวลาหยาลูกของนาง แลวนางกลับมาหาทานนบีอีกครั้ง พรอมกับอุมลูกของนางมาดวย 
โดยที่ในมือของเด็กมีขนมที่กําลังกินอยูติดมาดวย แลวก็กลาวแกทานนบีวา “โอทานเราะสูลแหงอัลลอ
ฮฺ แทจริงแลวฉันไดอยานมเด็กคนนี้แลว แลวก็ไดกินอาหารอื่นแลว”  เมื่อกลาวเสร็จนางก็ไดยื่นลูกของ
นางใหแกชาวมุสลิมคนหนึ่ง หลังจากนั้นทานนบีก็ไดใหขุดหลุม และฝงนางไวถึงหนาอก แลวทานนบี
ก็ส่ังใหผูคนทั้งหลายทําการขวางนาง (Rajam) ดวยกอนหิน   คอลิด อิบนูวาลิด ไดขวางดวยกอนหินที่
ศรีษะของนาง จนเลือดกระเด็นออกมาถูกใบหนาของเขา พรอมกับสบดดาอยางหยาบคาย ทานเราะซู
ลกลาวแกคอลิดวา “เบา ๆ หนอยโอคอลิด ฉันขอสาบานตอผูที่ชีวิตของฉันอยูในกํามือของเขาวา 
แทจริงนางไดขออภัยโทษและกลับตัวตออัลลอฮฺแลว แลวพระองคก็ไดทรงยกโทษใหแกนางแลว คร้ัน
เมื่อนางเสียชีวิตไปแลวทานนบีก็ไดทําการละหมาดใหแกนาง และนําไปฝง (Muhammad Qutd, 
1993 : 88 ) 

จากคุณลักษณะของผูศรัทธาขอที่ ส่ีของหัวขอการวิจัยที่ผูวิจัยไดนําเสนอไวนั้น คือ
จะตองรักษาอวัยวะเพศใหบริสุทธิ์ ไมกระทําในสิ่งที่นาบัดสี ไมผิดลูกผิดเมียของผูอ่ืน หากผูใดฝาฝน
กฎขอนี้แสดงวา กระทําผิดกวากฎขอบังคับที่อิสลามวางไว หากผูกระทําผิดนั้นเปนผูชาย หรือที่ยังไม
เคยแตงงานมากอน ก็จะตองถูกโบย 100 คร้ัง แตหากแตงงานมาแลวนั้น โทษก็คือตองนําไปขวางจน
ตาย 

ดังตัวอยางมาจากเศาะหาบะฮฺจองทานนบีที่ผูวิจัยยกมามีทั่งผูชายและผูหญิง ซ่ึงเปน
บุคคลตัวอยางที่ดีเลิศตอชนรุนหลังทุกคน ในการปฏิบัติตามคําสั่งของอัลลอฮฺ และเราะสูลของพระองค
สําหรับชนผูศรัทธา  

ความเลอเลิศของเศาะหาบะฮฺของทานนบีนั้น มิไดขึ้นอยูกับสิ่งอื่นใดนอกจากความ
ศรัทธาที่มั่นคง และมิไดวาชนรุนหลังจะทําไมได แตอยูที่ความศรัทธาที่มีอยูในหัวใจของแตละคน 
เหลาเศาะหาบะฮฺนั้นศรัทธาแลวสละไดทุกอยางแบกทั่งชีวิตของตนเอง บนเสนทางแหงการศรัทธา 

                                                 
(1) Ghamidiy เปนเผาหนึ่งที่ตั้งอยูระหวางมักกะฮฺและมาดีนะฮ ฺ



103 
 

มาอิซบุตรมาลิก เปนชายตนแบบของผูศรัทธาตออัลลอฮฺ และยอมปฏิบัติตามกฎ
ขอบังคับที่พระองคอัลลอฮฺไดวางไว ในเรื่องการลงโทษผูที่แตงงานแลวและทําซินา คนที่มีความศรัทธา
อยางแทจริงอยางมาอิซนี้ เมื่อเขาสํานึกผิดกับสิ่งที่ไดกระทําไว เขาก็ตองการที่จะชําระความผิดนั้นให
หมดไปจากตัวเขา แตความผิดเรื่องซินาของผูแตงงานแลวนั้นตองแลกกับชีวิต มาอิซมาหาทานนบีถึง ส่ี 
คร้ังดวยกัน เพื่อแสวงหาความจริงที่อัลลอฮฺ และเราะสูลเทานั้น เปนผูตัดสินได หากมาอิซบุตรมาลิกไม
ศรัทธาอยางแทจริงแลว เขาจะหายไปตั้งแตคร้ังแรกที่ทานนบีส่ังใหเขากลับไปคิดใหม และทําการขอ
อภัยโทษตออัลลอฮฺในความผิดที่ไดกระทําไป แลวคอยกลับพิจารณาอีกครั้ง เมื่อเปนคนที่เปยมไปดวย
ความศรัทธาแลว มาอิซก็กลับไปกลับมาถึง ส่ี คร้ัง เพื่อใหทานนบีตัดสินความผิดของตัวเอง นบีเมื่อ
เห็นความจริงของมาอิซ และเห็นในการยอมรับผิด ก็ไดส่ังใหเศาะหาบะฮฺนําไปลงโทษโดยการขวาง 
(Rajam) จนถึงแกชีวิต  

เชนเดียวกับหญิงสาวชาว “ฆอมีดีย” (Ghāmidiy) ที่อุมทองมาเพื่อใหนบีตัดสินใน
ความผิดของนาง ตามขอตัดสินของอัลลอฮฺ และเราะสูลของพระองค ทานนบีเองในฐานะที่เปนเราะสูล
เปนผูนําสาสนนของอัลลอฮฺมาเผยแผตอมวลมนุษยทั้งหมดนั้น ก็ทําการตัดสินคดีความ ของผูศรัทธา
ดวยความถูกตองรอบคอบ ตามคําสั่งของอัลลอฮฺมิใชทําตามอารมณของตัวเอง 

ถึงแมวาหลักฐานแหงความผิดของสาวชาว ฆอมีดียนั้นชัดเจนแลว แตระเบียบวิธีการ
ลงโทษตามรูปแบบของอิสลามนั้น ทานนบีใชใหนางกลับไปคลอดลูกเสียกอน และใหนมลูกจนถึงหยา
นม แลวคอยกลับมาใหนบีลงโทษ จากจุดนี้เองที่ผูศรัทธาทั้งทุกมุมโลกเมื่อได ศึกษาเรียนรูประวัติของ
นาง ก็รูไดเลยวานางเปนบุคคลที่ ศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริง และพรอมที่จะใหอัลลอฮฺ และเราะสูล
ตัดสินในความผิดที่นางไดกระทําไป เพราะระยะเวลาอันยาวนานจากตั้งทองแลงคลอดลูกออกมาเลี้ยงดู
ลูกขนถึงเวลาหยานมก็ประมาณสองปกวา   แตแรงศรัทธาที่มีอยูในตัวของขงนางผูนั้นทําใหนางตอง
กลับมาใหทานเราะสูลลงโทษ เพื่อชีวิตของนางในโลกดุนยาและอาคีเราะฮฺ  ความผิดในโลกนี้ทานนบี
ไดชําระใหดวยการสั่งใหเหลาเศาะหาบะฮฺของทานไดขวางดวยกอนหินจนถึงแกความตาย  และในวัน
อาคีเราะฮฺนั้นพระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงอถัยโทษใหแกนาง 

จากสองตัวอยางขางตนของเศาะหาบะฮฺทานนบีที่ไดกลาวมาทั้งมาอิซบุตมาลิกและ
หญิงสาวฆอมีดียะฮฺนั้น  สามารถที่จะเปนตนแบบของบุคคลที่มีคุณลักษณะของผูศรัทธาที่แทจริง
ที่อัลลอฮฺและเราะสูลตองการ คือเมื่อทําผิดแลวสํานึกในความผิดของตนเองและยอมรับโทษจากอัลลอฮฺ        
หากกลับมามองในสภาพของสังคมมุสลิมในปจจุบันนี้แลวจะพบวายังหางไกลกันมากทั้ง ๆ ที่ยอมรับ
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วาเปนผูศรัทธาตออัลลอฮฺแตความผิดในเรื่องซินานั้นยังกลาดเกลื่อนอยู  ทําแลวยังไมยอมรับใน
ความผิดของตัวเอง แลวจะบอกวาเปนผูศรัทธาไดอยางไร 

ฉะนั้นสมควรอยางที่ผูศรัทธาในปจจุบันนี้จะตองนําเอาตนแบบของบรรดาเหลาเศาะ
หาบะฮฺมาเปนตนแบบในการดําเนินชีวิตเพื่อจะทําใหเขานั้นเปนผูศรัทธาที่แทจริงและไดรับความโปรด
ปราณจากอัลลอฮฺ  ทั้งโลกนี้และโลกหนา 

2.8.3 ตนแบบคุณลักษณะของผูศรัทธาจากบรรดาตาบิอีน(1) 
 

ตนแบบของผูศรัทธาเริ่มจากทานนบี  และเหลาบรรดาเศาะหาบะฮฺ และบุคคล
กลุมที่สามที่สมควรกลาวไว ณ ท่ีนี่คือ บรรดาตาบีอีนทั้งหลาย กลุมชนกลุมนี้คือบรรดาผูท่ีศรัทธา
มั่นตอคําสอนของอิสลามแตมีชีวิตหลังจากทานนบีไดกลับไปหาอัลลอฮฺแลวโดยใชชีวิตรวมรุน
กับบรรดาเศาะหาบะฮฺ  บุคคลกลุมนี้มีบทบาทมากในการเผยแผศาสนาอิสลามไปยังสถานที่ตางๆ
ท่ีบรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺยังไปไมถึง และชนกลุมนี้เชนเดียวกันที่สามารถเปนผูปกครองรัฐตาง ๆ ที่
ไกลออกไปถึงเขตเปอเซีย  ชุมพูทวีป และอีกหลายประเทศดวยกันในสมัยนั้น 

บุคคลที่ผูวิจัยจะนํามาเสนอในหัวขอวิจัยนี้นั้นเปนบุคคลที่มีบทบาทในการชี้นํามนุษย
ชาติมิใหหลงผิดไปในทางที่ขัดตอคําสอนของอัลลอฮฺ  ซ่ึงบางครั้งบุคคลที่หลงผิดนั้นอยูในกลุมของ
ผูมีอํานาจสามารถที่จะใชอํานาจของตนฆาใครหรือส่ังใหจําคุกก็ได   แตดวยความศรัทธาและยืนหยัด
อยูบนสัจธรรมของอิสลามบรรดากลุมชนเหลานี้ก็มิไดเกลงกลัวตออํานาจเหลานั้นเลยพวกเขายังคงทํา
หนาที่ในการเผยแผศาสนาและชี้นํามนุษยไปสูแนวทางที่ถูกตองถึงแมวาจะยอมแลกดวยชีวิตก็ตามดัง
ตัวอยางที่เคยเกิดขึ้นกับตาบีอีนหลายทานดวยกันเชน  

หะสัน อัลบัศรีย 
หะสัน  อัลบัศรีย   มี่ช่ือวาHasan bin Yasar   มารดาชือ่วา Ghaīrah เกิดทีเ่มืองมาดี

นะฮฺ ปฮ.ศ 21 (Munjid fi al-lughoh wa-al-Ia‘lām, 1973: 236) มารดาของหะสนันั้นเปนทาสของอุ
มมุลมุอฺมินีน อุมมีสะละมะฮฺ (ภรรยาของทานนบี) 

เมื่อหะสันไดเกิดมา อุมมุลมุอฺมินีน  อุมมีสะละมะฮฺ  นางไดรับสั่งทาสของนาง      
ฆัยเราะฮฺใหนําหะสันมาหานางที่บานของนางและอุมมุลมุอฺมินีน  อุมมีสะละมะฮฺ  ไดแสดงออกถึง

                                                 
(1) ตาบีอีนคือ บุคคลที่ไดพบกับศอหาบะฮฺใชชีวิตรวมกัน หรือเพียงแคเห็นกัน ศรัทธาตออัลลอฮฺ ยึดมั่นในศาสนาอิสลาม   
       ( Ibn. Solah, , n.d. : 151) 
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ความรักและเอ็นดูตอหะสันเปนอยางมาก  เมื่อตอนที่มารดาของหะสันไมอยูหะสันเกิดรองใหขึ้นมา อุ
มมุลมุอฺมินีน  อุมมีสะละมะฮฺ ก็ไดปอนนมของนางใหหะสันไดดื่มกินจนหยุดรองให และนางก็ไดทํา
เชนนี้นี้บอยครั้งมาก   ดังนั้น อุมมุลมุอฺมินีน  อุมมีสะละมะฮฺ จึงไดช่ือวาเปนมารดาของหะสันถึงสอง
ดานดวยกัน คือ เปนแมนม และเปนแมแหงศรัทธาชนทั้งปวง   

หะสัน อัล บัศรีย เปนชาวตาบีอีนที่เปยมลนไปดวยความศรัทธาและเปนตนแบบแหงผู
ที่มีคุณลักษณะของผูศรัทธาในยุคของทาน และตลอดจนยุคหลังจากนั้น   หะสันนั้นมิใชเปนเพียงแคผูที่
ทรงคุณธรรมเทานั้นแตเปนทั้งผูที่ทรงความรูทุกสาขาวิชา ทานไดเดินทางไปศึกษาหาวิชาความรู ณ 
เมืองบัสเราะฮฺ (ประเทศอีรักในปจจุบัน)  ทานไดทุมเทความสามารถที่มีอยูทั้งหมดเพื่อขวนขวายหา 
ความรูที่มีประโยชนตอศาสนาและสังคมจนกระทั่งทานรับฉายานามวา “หะสัน อัล บัสรีย” ซ่ึง
หมายถึงหะสันเปนผูที่มีความรูแหงเมืองบัศเราะฮฺ (Abd. Rahmān Rafat al-Bāsha, 1983:22-26) 

เร่ืองราวและจุดยืนของหะสัน อัลบัสรียที่มีตอผูปกครองในสมัยนั้นมีอยูมากมาย 
หลังจากที่คอลีฟะฮฺคนที่หา อุมัร อิบนฺ อับดลอาซีซ(1) ไดกลับไปสูความเมตตาของอัลลอฮฺแลว  
ตําแหนงคอลีฟะฮฺก็ไดตกไปเปนของ ยาซีด อิบนฺ อับดลมาลิก (2) และยาซีดนั้นก็ไดแตงตั้งให อุมัร อิบนฺ 
หุบัยเราะฮฺ อัลฟาซารีย  เปนผูปกครองเมืองอีรัก และไดแผขยายอํานาจไปถึงเมืองคอรอซาน( คือ       
อีหรานตะวันออกเฉียงเหนือในปจจุบัน)  

แตทวาการปกครองของยาซีดนั้นมิไดราบรื่นเหมือนดังคอลีฟะฮฺคนกอนที่ผานมาคือ 
อุมัร อิบนฺอับดลอาซีซ จึงเกิดปญหาตาง ๆ มากมายตามหัวเมืองตาง ๆ ที่อยูเขตปกครองของตน  ยาซีดก็
ไดสงสาสนไปยังผูปกครองเมืองอีรัก คืออุนัร อิบนฺ หุบัยเราะฮฺ เพื่อใหจัดการกับเรื่องราวตางๆที่ผูคนได
เกิดการขัดแยงกันถึงแมวาจะใชวิธีการที่ไมสอดคลองกับคําสอนอิสลามก็ตาม  
                                                 
(1) ชื่อUmar bin. Abd.Aziz bin.Marwān al-Umawiy al-Qurishīy เกิดที่มาดนีะฮฺป ฮศ.61 เปนคอลีฟะฮฺที่มีความยตุิธรรม 
     จนกระทั่งถูกเรียกวา คอลีฟะฮฺที่หา หลังจาก คอลีฟะฮฺทั้งสี่ อยูราชวงค อุมาวียะฮฺ เปนปกครองอยูที่เมืองชามและไดขึ้นครองราชยเปน 
     คอลีฟะฮฺเมือ่ป ฮศ. 99 และทานไดทําการหามการตําหนิตอ อาลี อิบน.อาบีตอเล็บ ซึ่งกอนหนานั้นมีการตําหนิกันในมัสยิด ในชวงการ 
     เปนคอลีฟะฮของทานประชาชาตมุสลิมมีการเปนอยูทีด่ี จนเกือบจะไมมีคนที่จะรับซะกาตได และมีความเจริญรุงเรืองใน ดานวิชา 
     ความรู และการเผยแผศาสนา ทานเสียชีวิตที่เมืองชาม ในปฮศ. 101 ตรงกับ คศ. 720 หลังจากที่ไดดํารงตําแหนงเปนคอลีฟะฮฺได สอง 
     ปกับหกเดือน 
(2) ชื่อ Abu kholid Yaziz Ibn.Abd. Malik Ibn.Marwān เปนกษัตรยคนหนึ่งของราชวงคอุมัยยะฮฺ เกิดที่กรุงDemash  
     ประเทศซีเรีย ปอศ.71 ขึ้นครองราชยหลังจาก Umar Bin Abd.Azīzในป ฮศ. 101 ในชวงการเปนคอลีฟะฮฺของทานไดเกิดสงคราม 
     มากมายและที่ยิง่ใหญที่สุด คือสงครามกับตุรกีและทานก็ไดรับชัยชนะจากตุรกี  ทานเปนบุคคลที่มีความกลาหาญสมเปนชายชาตรี และ 
     เปนบุคคลที่พยามเจริญรอยตามคอลีฟะฮฺ Umar Bin Abd. al- Azīz. เสยีชีวิตในเมือง Arbat จอรแดนในปจจุบัน ในป ฮศ.105  
     หลังจากที่ดํารงตําแหนงคอลีฟะฮฺได สี่ปกับหนึ่งเดือน.  
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ดังนั้นอุมัรอิบนฺ หุบัยเราะฮฺก็ไดเรียกหะสัน อัลบัศรีย และอามิร อิบนฺสาบีเราะฮฺ ซ่ึง
รูจักกันในนามของ “อัล-ชะฮฺบียฺ” อุมัรอิบนฺหุบัยเราะฮฺ ไดถามตอทานทั้งสองวา “แทจริงยาซีด อิบนฺ 
อับดุลมาลิก ซ่ึงเปนผูที่รับผิดชอบดูแลบาวของอัลลอฮฺทั้งหมด   และมุสลิมทุกคนมีความจําเปนอยางยิ่ง
ที่จะภัคดีตอทาน และยาซีซนั้นก็ไดแตงตั้งใหฉันเปนตัวแทนของทานมาปกครองเมืองอีรักและเปอรเซีย 
(อีหรานในปจจุบัน) ทานคอลีฟะฮฺไดสงสาสนมายังฉันเพื่อใหชวย แกปญหาที่กําลังเกิดขึ้นอยูถึงแมวา
จะออกนอกกรอบของอิสลามก็ตาม” ทานชะอฺบีย ก็ไดตอบแกอุมัร อิบนฺหุบัยเราะฮฺ ดวยความออนโยน
โดยคลอยตามขอเสนอของผูนํา แตหะสัน อัลบัสรีย กลับนิ่งเฉย ดังนั้น  อุมัรอิบนุหุบัยเราะฮฺ หันหนา
ไปทางหะสันและถามวา“แลวทานละจะวาอยางไรโอ อาบูสะอีด? หะสัน อัลบัศรีย ก็ไดกลาวขึ้นมาวา 
“โอ อิบนฺหุบัยเราะฮฺ จงยําเกรงตออัลลอฮฺในภารกิจของยาซีดเถิด แตอยากลัวยาซีดในภารกิจของอัลลอ
ฮฺ! พึงรูเถิดวาแทจริงอัลลอฮฺเปนผูสูงสงจะคอยปกปองทานจากยาซีด แตยาซีดไมสามารถปกปองทาน
ไดจากอัลลอฮฺ , โออิบนฺหุบัยเราะฮฺแทจริงอัลลอฮฺนั้นใกลจะสงมะลาอีกะฮฺที่แข็งกราวหาวหาญที่ไมเคย
คิดทรยศตอพระองคเลยมาหาทานและปลดทานออกจากบัลลังและนําทานออกจากปราสาทอันโออา
นําไปสูหลุมฝงศพที่คับแคบโดยที่ทานไมสามารถจะไดพบกับยาซีดเลย  แตส่ิงที่ทานจะไดพบคือการ
กระทําของทานที่ไดหันเหออกจากแนวทางของพระเจาของยาซีด, โออิบนฺหุบัยเราะฮฺ1เพียงพอสําหรับ
ทานหากทานภัคดีตออัลลอฮฺ  ยาซีดเบ็นอับดลมาลิกไมสามารถที่จะสรางความเดือดรอนใหแกทานได
ทั้งในโลกนี้และโลกอาคีเราะฮฺ  หากทานรวมมือกับยาซีดโดยการกระทําความผิดตออัลลอฮฺ แท
จริงอัลลอฮฺจะไมใหทานไปอยูกับยาซีด   พึงจําไวเถิดโออิบนฺหุบัยเราะฮฺวาจงอยาทําตามตอผูที่ถูกสราง
ในการกระทําครามผิดตอผูสราง” 

เมื่ออุมัรอิบนฺหุบัยเราะฮฺไดรับการตักเตือนจากหะสัน อัล บัศรียฺ ก็รองใหจนน้ําตานอง
หนาเปยกไปถงึเคราของทาน (Abd. Rahman Rafat al-Bāsha, 1983 : 22-26) 

                                                 
1 ชื่อ Umar Ibn.Hubairah Ibn. Sa‘d al-Fazariy เปนชาวชนบทมาจากเมืองชามประเทศซีเรีย เปนทหารที่ออกรบรวมกับ 
      Umru Ibn. Mua‘wiyah  al-A‘kholiy ตอนสงครามกับโรม มีความกลาหาญมาก เมื่อ  Yazid Ibn.Abd.Malik ขึ้นดํารง 
      ตําแหนงเปนคอลีฟะฮฺ ทานไดถูกแตงตั้งใหเปนผูปกครองเมืองอีรักและคอรอซาน( คืออีหรานตะวันออกเฉียงเหนือในปจจุบัน)โดย 
      พักอยูในเมืองกูฟะฮฺ และในปฮศ.105 เมื่อHisham Ibn.Abd.al-Malik ไดขึ้นดํารงตําแหนงคอลีฟะฮฺ ก็ไดแตงตั้งใหKholid   
      Ibn.Abdullah al-Kusairiy ไดสั่งใหปลดออกจากการเปนผูปกครองเมืองอีรัก และไดจับทานขังคุก  แตคนรับใช ของทาน 
    ที่เปนชาวโรมไดลอบขุดอุโมงไปยังที่คุมขัง และไดเตรียมมาไวใหทานจึงไดลอบหนีพรอมกับลูกของ ทานไปยังเมืองชามอาศัยอยู 
    กับ Maslamah Ibn.Abd.Malik และไดอาศัยอยูที่นั่นอยางปลอดภัย เสียชิตในป ฮศ.110ตรงกับป คศ.728 (Khairu al-Din  
     al-Zirikliy , 1986:68) 
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จากเรื่องราวของหะสัน  อัลบัศรียฺ นั้นบงบอกถึงจุดยืนที่แข็งแกรงที่ยืนหยัดอยูบน
เสนทางแหงสัจธรรมสําหรับบุคคลที่เพียบพรอมไปดวยไปดวยคุณลักษณะแหงการเปนผูศรัทธา
ตออัลลอฮฺ  ที่แทจริง  ทานเปนผูทรงวิชาความรูที่กวางขวาง ชีวิตของทาน 80 ปที่อยูในโลกดุนยา
แหงนี้เต็มไปดวยวิชาความรูวิทยปญญาตาง ๆ มากมาย  ตลอดจนความรูในเร่ืองของฟกฮฺ ทานเปนผูนํา
ของมนุษยในยุคนั้นไดทุกระดับชั้น   เหตุการณที่ผูวิจัยยกมานั้นเปนเพียงเสี้ยวหนึ่งของชีวิตของทาน
เพื่อตองการที่จะยืนยันวา คุณลักษณะของผูศรัทธาที่มีอยูในบรรชนรุน ตาบีอีน (รุนหลังจากนบีไดกลับ
ไปสูความเมตาของอัลลอฮฺแลวนั้น) ทานไดใชชีวิตรวมกับบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนบี ผูศรัทธาที่อยู
ในยุคนี้ยังคงเพียบพรอมไปดวยคุณลักษณะของผูศรัทธาหลาย ๆ ประการดวยกัน 

ทานหะสัน อัลบัศรีย นั้นถึงแมวาอุมัรอิบนฺหุบัยเราะฮฺซ่ึงเปนผูนําสูงสุดของเมืองอีรัก
และสวนหนึ่งของเปอรเซียในสมัยนั้นพยายามที่จะเกลี้ยกลอมเพื่อใหทานไดคลอยตามในสิ่งที่ขัดแยง
ตอหลักการของอิสลามเพียงเล็ก ๆ นอย ๆ เพื่อที่จะสรางความยุติธรรมใหเกิดขึ้นในหมูประชาชาติ
อิสลามดวยกัน  แตคําตอบของหะสัน อัล บัศรีย นั้นไมยอมเปดโอกาสใหผูนํามุสลิมไดเดินออกไปจาก
แนวทางที่อัลลอฮฺไดวางขอบเขตเอาไวแมเพียงกาวเดียว  ทานพูดจาดวยความกลาหาญเด็ดเเดี่ยวและ
ศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริง พยายามที่จะย้ําใหผูนําของทานนั้นยําเกรงตออัลลอฮฺเพียงผูเดียวอยาได
เกรงกลัวตอยาซีด เพราะยาซีดนั้นไมสามารถที่จะปกปองทานไดจากอัลลอฮฺแตอัลลอฮฺจะปกปองทาน
จากยาซีด หากทานยําเกรงและภัคดีตออัลลอฮฺแลวยาซีดไมสามารถที่จะสรางความเดือดรอนใหแกทาน
ไดทั้งโลกนี้และโลกหนา  หากทานรวมกันทําความผิดตออัลลอฮฺแนนอนทั้งทานและยาซีดจะถูก
ลงโทษจากอัลลอฮฺเหมือนกัน และหากทานตายไปทานก็จะไมพบกับยาซีดแตทานจะพบกับพระเจาของ
ยาซีด 

เมื่อผูนําจะออกนอกลูแลวผูที่ศรัทธาที่แทจริงนั้นจะตองรีบทักทวงแสดงออกถึงการ
คัดคานไมเห็นดวยอยางกลาหาญมิไดคลอยตามในความผิดที่กําลังจะเกิด ไมมีคําวาผลประโยชนในทาง
โลกเขามาเกี่ยวของ    แตเมื่อเรามองสภาพความเปนจริงที่กําลังเกิดขึ้นในสังคมปจจุบันนี้มันกําลังวิ่งอยู
แบบเสนขนานหรืออาจจะมีบางเปนบางครั้งที่มาบรรจบกัน  บุคคลเชนทานหะสัน อัลบัศรียฺนั้นหาได
ยากมากในปจจุบัน หรืออาจจะหาไมไดเลยในสังคมบานเรา   หากเรามองกลับอีกครั้งเราก็จะเห็นวา 
คุณลักษณะของชนตนแบบนั้นพวกเขาก็เอามาจากคําสอนของอิสลามและคําสอนนั้นก็ยังคงมีอยูในมือ
ของเรา   ฉะนั้นโอกาสก็ยังคงเปนของเราอยูที่จะเปนไดอยางพวกเขาหากเรามีความพยายาม   ผูวิจัยได
นําคุณลักษณะสวนหนึ่งของผูศรัทธาและนําตนแบบมาใหเห็นนั้นเพื่อตองการที่จะปลุกจิตรสํานึกให
ประชาชาติในปจจุบันโดยเฉพาะอยางยิ่งประชาชาติมุสลิม 
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2.9       เครื่องหมายตาง ๆ ของมุอมฺิน(ผูศรัทธาที่แทจริง) 
 

จากการศึกษาความหมายของอิสลามและมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริงนั้น เราสามารถที่จะ
แบงแยกไดอยางชัดเจนระหวางผูศรัทธาที่แทจริงและผูศรัทธาที่จอมปลอมที่ศรัทธาเพียงแคลมปากแต
หัวใจนั้นวางเปลาไมมีความศรัทธาอยูเลย  และเมื่อไดศึกษาถึงตัวอยางของผูที่ศรัทธาอยางแทจริงจาก 
ชาวสะลัฟ จากตัวของทานนบีเอง บรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺของทาน และกลุมชนที่รวมสมัยกับบรรดา
เศาะหาบะฮฺของทานนบี จะเห็นวาพวกเขานั้นศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลพรอมกันทั้งกายและใจ 
พวกเขาสละไดแมกระทั่งชีวิตของตัวเอง  ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะนําเสนอเครื่องหมายตาง ๆ ของผูศรัทธา
บางสวนพอสังเขป หากผูใดมีเครื่องหมายเหลานี้ในตัวของเขายอมหมายถึงวาเขาคือผูศรัทธาที่แทจริง
ที่อัลลอฮฺและเราะสูลไดยืนยันเอาไวในอัลกุรอานและอัลหะดีษ เครื่องหมายดังกลาวคือ 

 
ประการที่หนึง่  คือ เปนผูที่กระทําในสิ่งที่ดี ๆ  
บุคคลที่ปฏิบัติแตส่ิงที่ดี ๆ ในชีวิตประจําวันของเขาพรอมทั้งหลีกหางจากสิ่งที่เปน

ความชั่วทั้งหมดหรือส่ิงที่ไมเกิดประโยชนแกตนเอง ครอบครัว เพื่อนฝูงและสังคมภายนอก จากเรื่อง
ของการลักขโมย การผิดประเวณี เร่ืองยาเสพติดและอื่น ๆ  อีกมากมาย เร่ืองทั้งหมดนี้หากผูใดสามารถ
ที่จะละเวนไดและหันมากระทําแตเร่ืองที่ดี ๆ แลวเปนเครื่องหมายบงบอกวาเขาคือมุอฮฺมิน ดังที่
พระองคอัลลอฮฺ   ไดมีพระดํารัสไวในอัลกุรอานอายะฮฺหนึ่งวา 

   ô⎯tΒ Ÿ≅ Ïϑ tã $ [s Ï=≈ |¹ ⎯ÏiΒ @Ÿ2 sŒ ÷ρ r& 4© s\Ρé& uθ èδ uρ Ö⎯ÏΒ ÷σãΒ …çµ ¨Ζt Í‹ós ãΖn= sù Zο 4θ u‹xm Zπ t6 ÍhŠsÛ ( óΟßγ ¨Ψ tƒÍ“ ôf uΖs9uρ 

Νèδ uô_ r& Ç⎯|¡ôm r'Î/ $ tΒ (#θ çΡ$ Ÿ2 tβθè= yϑ ÷è tƒ          

  )  97 :النحل (               
ความวา: “ผูใดปฏิบัติความดีไมวาจะเปนเพศชายหรือเพศหญิงก็ตามโดยที่เขาเปนผู
ศรัทธาดังนั้นเราจะใหเขาดํารงชีวิตที่ดีและแนนอนเราจะตอบแทนพวกเขาซึ่งรางวัล
ของพวกเขาทีด่ียิ่งกวาที่พวกเขาไดเคยกระทําไว” 

                 (    อันนะหฺลฺ   : 97) 
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จากความหมายของอายะฮฺนี้หมายถึงการกระทําจะเปนที่ถูกตองยอมรับจากอัลลอฮฺ  
นั้นจะตองมีความศรัทธาเปนเงื่อนไข  และการงานที่ไดกระทําไปนั้นยังไมถูกยอมรับวาเปนการกระทํา
ที่ดี อามัลศอลิฮฺ นอกจากจะตองมาจากการศรัทธาที่ถูกตอง ความหมายของการศรัทธา ณ ที่นี่คือจะตอง
มีความเชื่อมั่นตออัลลอฮฺอยางเต็มเปยมในหัวใจและถือปฏิบัติดวยอวัยวะทั้งหมดของรางกายในสิ่งที่
เปน วายิบ ส่ิงที่จําเปนจะตองกระทํา หากผูใดที่ไมกระทําถือวาเปนบาป และการกระทําที่เปนสิ่งที่
สนับสนุนใหกระทํา มุสตะหิบบะฮฺ  หากผูใดกระทําจะไดผลบุญตอบแทนและหากไมกระทําก็จะไม
เปนบาป 

การผสมผสานกันระหวาง การศรัทธาและการทําความดีนั้นจะนํามาซึ่งความสงบ
ภายในหัวใจ  และปจจัยภายนอกนั้นไมสามารถที่จะมาครอบงําหรือหลอกไดโดยงาย ดังนั้นอัลลอฮฺ  
จะทรงประทานปจจัยยังชีพที่ดี ๆ และหะลาลใหแกเขาอยางอยางมากมายในโลกนี้  และตอไปในโลก
หนาพระองคก็จะใหเขาไดรับความสุขสบายอยางที่ไมเคยไดรับมากอนอันเนื่องมาจากการกระทําการ
งานที่ เปนการตอบแทนในสิ่งที่สายตาไมเคยพบเห็น หูไมเคยไดยิน และหัวก็ไมเคยนึกคิดมากอน 
(Abd. Rahman Ibn.Nasir al-Sa’di, n.d. : 536) 

จากความหมายของอัล กุรอานอายะฮฺนี้นั้นพอที่จะสรุปไดวาเครื่องหมายของผูศรัทธา
ที่เราสามารถเห็นไดอยางชัดเจนคือคนที่ทําความดีตามคําสั่งของอัลลอฮฺและตามแบบอยางของทานนบี
นั้นชีวิตของเขาจะอยูอยางผาสุกในโลกดุนยานี้และตอไปในวันอาคีเราะฮฺพระองคอัลลอฮฺก็ไดสัญญาวา
จะประทานเนี๊ยะมัตอยางมากมาย 

ประการที่สอง   การแสดงความรักตออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคตลอดจนบรรดา
ผูศรัทธาทั้งปวง 

การแสดงออกซึ่งความรักตออัลลอฮฺและเราะสูล ตลอดจนบรรดาผูศรัทธาทั้งปวงนั้น 

บงบอกวาเขาคือผูนั้นคือมุอฺมิน ผูศรัทธาที่แทจริง เพราะการรักอัลลอฮฺและเราะสูลนั้นเปน ฟรดู (ส่ิงที่
จําเปน)เหนือผูศรัทธาทุกคน  เพราะความรักตออัลลฮฺและเราะสูลนั้นเปนจุดเริ่มตนของที่มาของการ
เคารพภัคดีตอพระองค ยอมทําตามทุกสิ่งทุกอยางที่อัลลอฮฺทรงใชและยอมทําตามแบบอยางที่ทานเราะ
สูลไดกระทําเอาไวเพราะเปนคําสั่งจากผูที่เปนที่รักยิ่งของเรา (al-Ghadhali,2000: 1666-1667  ) 

การมีความรักตออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคนั้น ในอัลกุรอานไดยืนยันเอาไว
อยางชัดเจนวาหากเรารักอัลลอฮฺและเราะสูลแลัว อัลลอฮฺและเราะสูลก็จะรักเรา ดังที่พระองคอัลลอฮฺได
มีพระดํารัสไวในอายะฮฺหนึ่งวา   

      يحبهم ويحبونه...     
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  ) 54 الآيةمن بعض  :  ائدةالم(                      
     ความวา : “( พระองค) จะทรงรักตอพวกเขา และพวกเขาก็ม ี
                ความรักตอพระองค”       
                    (อัลมาอิดะฮฺ :สวนหนึ่งของยะฮฺที่ 54  ) 

  
 
 
 อีกอายะฮฺหนึ่งที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดมีพระดํารัสเอาไว 

      t⎦⎪ É‹©9$#uρ (#ûθ ãΖtΒ#u™ ‘‰x© r& $ {6 ãm °! ...   

   ) 165بعض من الآية  :البقرة (            
         ความวา : “และบรรดาผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺนั้น พวกเขามีความรักตออัลลอฮฺ 
           เปนอยางยิ่ง”       
   ( อัลบะเกาะเราะฮฺ  :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 165 ) 

 
จากสองอายะฮฺที่ไดยกมานั้น เปนหลักฐานมายืนยันถึงความรักระหวางอัลลอฮฺและ

บาวของพระองค  หากบาวของพระองคนั้นรักตอพระองคแนนอนพระองคก็จะทรงรักตอบาวคนนั้น
เปนอยางยิ่ง   ในบรรดาบาวของพระองคนั้นบุคคลที่ศรัทธาตอพระองคเทานั้นที่จะแสดงความรัก
ออกมาตอพระองคได 

ในหะดษีบทหนึ่งทานนบีไดตรัสไว 
قال النبى صلى االله عليه وسلم  لايؤمن العبد حتى أكون أحب : عن أنس بن مالك قال ((

 ))إليه من أهل وماله والناس أجمعين 
  ) 62: 1994ومسلم ،   14: 2000البخارى ،(         

 ความวา : “รายงานจากอนัส บุตรมาลิก ไดกลาววา ทานนบี    ไดตรัสไววา บาวผู
หนึ่งยังไมถูกเรียกวาเขาเปนผูศรัทธา (ที่สมบูรณ) จนกวาเขาจะรักฉันมากกวาครอบครัว 
ทรัพยสินของเขา และมนุษยทุกคน” 

 (al-Bukhāriy, 2000  : 14  ,  Muslim, 1994 : 62 ) 
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จากหะดีษของทานนบีที่ไดยกมานั้นบงบอกใหรูวาความรักของบาวที่มีตออัลลอฮฺและ
เราะสูลนั้นเปนเครื่องหมายที่บงชี้วาเขาคือมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริง  ในความหมายทั้งสองประการนี้มี
ความแตกตางกันมาก เพราะผูที่ปฎิเสธศรัทธานั้นไมเพียงแตเขาไมแสดงออกความรักตออัลลอฮฺและ
เราะสูลแลวเขายังดูถูกเหยียดหยามผูที่ศรัทธาและศาสนาอิสลามอีกตางหาก ดังที่ไดเกิดขึ้นในขณะนี้
การสรางภาพการตูนลอเลียนตอทานนบีมุฮัมมัด  โดยส่ือมวลชนของประเทศเดนมารก ซ่ึงนับวาเปน
การกระทําที่ไมถูกตองเปนการดูถูกเหยียดหยามมุสลิมผูศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลเปนอยางมาก เลย
มีผลใหมุสลิมทั่วโลกลุกขึ้นมาประทวงและเรียกรองใหผูกระทําดังกลาวออกมารับผิดชอบในการ
กระทําดังกลาว  เมื่อไมมีผูใดยอมรับผิดชอบ ผูประทวงเลยแสดงความไมพอใจโดยการทําลายทรัพยสิน
ตางๆของสถาณทูตแดนมารกในหลายประเทศดวยกัน 

การกระทําดังกลาวนั้นพอที่จะสรุปไดวาผูที่มิใชมุอฺมินนั้นไมมีความรักและศรัทธา
ตออัลลอฮฺและเราะสูล  เพราะผูที่เปนมุอฺมินนั้น ตองแสดงความรักตออัลลอฮฺ และเราะสูลออกมาดวย
การกลาวสรรเสริญตอพระองคและกลาวคําอวยพรแกทานนบีมุฮัมมัด   พรอมทําตามแบบอยางของ
ทานในวิถีการดําเนินชีวิตประจําวัน 

มีดุอาบทหนึ่งที่เปนดุอาของทานนบีดาวุด    ทีเ่ปนตัวอยางในเรื่องของการแสดง 
ความรักตออัลลอฮฺออกมา ใหเห็นอยางชัดเจนวา 

اللهم اجعل , والعمل الذين يبلغنى حبك , وحب من يحبك , اللهم إنى أ سألك حبك(( 
   ))حبك أحب إلي من نفسى  وأهلى  ومن الماء البارد

 ความวา “ขาแตอัลลอฮฺ!  แทจริงฉันวิงวร ขอความรักของพระองค  ความรักของผูที่
พระองคทรงรัก   การงานที่จะนําฉันใหบรรลุถึงความรักของพระองคขาแตอัลลอ!ขอ
พระองคจงทําใหความรักที่ฉันมีตอพระองค นั้นมากยิ่งกวาความรักที่ฉันมีตอตัวเอง 
ครอบครัวและน้ําเย็น ๆ” 

 
อิบนฺกัยยุม  (ขอความเมตตาจากอัลลอฮฺจงประสบแคทาน  ) ไดกลาววา ความรัก

ในอัลลอฮฺ คือฐานะของบรรดาผูแขงขันกันทําความดีการแขงกันบนความดีนี้แหละ ที่นักรักมากมายได
จบชีวิตลงบนเสนทางสายนี้มันคือลมหายใจของปวงบาวแหงอัลลออฺ มันคืออาหารแหงหัวใจและจิตร
วิญญาณ เปนแสงสวาง ผูใดสูญเสียมัน เขาเปรียบเหมือนผูที่ตกอยูในความมืดใตทองมหาสมุทรมันเปน
ยาที่เมื่อผูใดขาดมันแลวโรครายตาง ๆ ก็จะรุมกัดกินหัวใจของเขา  มันคือความสุขที่เมื่อผูใดไมไดรับ
แลวชีวิตของเขาทั้งหมดจะตกอยูในความเพอฝนและทุขระทมดังนั้นมันคือจิตรวิญญาณของอามั้ ล(การ
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กระทํา) และอีหมาน( การศรัทธา)ทั้งหลาย ผูใดที่ขาดอามัล และอีหมานแลวก็เปรียบเหมือนรางกายที่ไร
วิญญาณ (Maghdi al-Hilāliy, 1998: 20-21)  

การแสดงออกถึงการเปนผูศรัทธาที่แทจริงอีกประการหนึ่ง คือ การมีความรักตอพี่นอง
ผูรวมศรัทธาดวยกันดังที่ทานนบีไดกําชับเอาไวในหะดีษของทานบทหนึ่งวา 

  ))لايؤمن أحدكم حتى يحب لأخيه مايحب لنفسه (( 
 ) 65:  1994، ومسلم  12:  2000،  البخارى(         

ความวา : “บุคคลผูหนึ่งเขาจะมีความสมบูรณในการศรัทธาของเขาไดนั้น 
เขาจะตองรักพี่นองของเขาเหมือนกับที่เขารักตัวของเขาเอง”                         

                 (al-Bukhāriy, 2000 : 12  , Muslim,1994 : 65) 
 

ประการที่สาม      เครื่องหมายที่ปรากฎใหเห็นรองรอยบนรางกายที่สามารถ
มองเห็นไดดังที่พระองคอัลลฮฺ   ไดกลาวไวในอัลกุรอานวา  

 Ó‰£ϑ ut ’Χ ãΑθ ß™ §‘ «!$# 4 t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ ÿ…çµ yè tΒ â™!#£‰Ï© r& ’ n?tã Í‘$¤ä3ø9$# â™!$ uΗ xqâ‘ öΝæη uΖ÷ t/ ( öΝßγ1 us? $ Yèª.â‘ #Y‰£∨ß™ 

tβθ äótG ö6 tƒ Wξ ôÒsù z⎯ÏiΒ «!$# $ ZΡ üθ ôÊ Í‘ uρ ( öΝèδ$ yϑ‹ Å™ ’Îû ΟÎγ Ïδθ ã_ ãρ ô⎯ÏiΒ ÍrO r& ÏŠθàf ¡9$# ...   

    ) 29 بعض من آية :لفتحا (                                                                             
ความวา : “มุฮัมมัดเปนรอซูลของอัลลอฮฺ และบรรดาผูท่ีรวมกับเขา เปนผู
เขมแข็งกลาหาญตอพวกปฎิเสธศรัทธา เปนผูเมตตาสงสารระหวางพวกเขาเอง 
เจาจะเห็นพวกเขาเปนผูรูกั๊วะ ผูสุูด โดยแสวงหาคุณความดีจากอัลลอฮฺ และ 
ความโปรดปราณของพระองค เครื่องหมายของพวกเขาอยูบนใบหนาของพวก
เขาเนื่องจากรองรอยแหงการสุูด ...” 

                                                          (อัลฟตหฺ :  สวนหนึ่งของอายะฮฺท่ี 29 )  

 
ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ   ไดบอกถึงเครื่องหมายของผูศรัทธาวาสามารถที่จะ

มองเห็นรองรอยบนใบหนาอันเนื่องมาจากการกราบสุูดตออัลลอฮฺ   ซ่ึงสามารถมองเห็นไดทั้งใน
โลกดุนยาแหงนี้  และในโลกอาคีเราะฮฺขางหนา  ในดุนยานี้นั้น รองรอยของการสุูดในเวลาละหมาด
นั้นบงบอกวาเขานั้นทําการเคารพภัคดีตออัลลอฮฺ    อยางเครงครัด ทําการสุูดตออัลลอฮฺวันละ
หลายๆ คร้ัง ถึงแมวาเราไมสามารถที่จะตรวจวัดความศรัทธาของเขาไดแตลักษณะทาทีการดําเนินชีวิต
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และลักษณะนิสัยของเขาจะเปนสิ่งที่ทําใหเราสามารถบอกไดวาวาเขาผูนั้นเปรผูศรัทธาหรือผุปฏิเสธ
ศรัทธา  แตในวันอาคีเราะฮฺวันคืนชีพอีกครั้งหนึ่ง รองรอยของการสุูดนั้นก็จะปรากฏเปนรัศมีเปรง
ประกายออกมา เพื่อที่จะนําทางผูศรัทธานั้นมุงไปสูพระองคอัลลอฮฺ   ดังที่พระองคไดมีพระดํารัสไว
ในอัลกุรอานวา 

...öΝèδâ‘θ çΡ 4© të ó¡o„ š⎥÷⎫t/ öΝÎκ‰ Ï‰÷ƒ r& öΝÎκÈ]≈ yϑ ÷ƒ r'Î/uρ...    

  )   8بعض من آية : التحريم(             
ความวา “...แสงสวางของพวกเขาจะสองจาไปเบื้องหนาของพวกเขา และ 
ทางเบื้องขวาของพวกเขา...” 
   (อัตตะหฺรีม  :  (สวนหนึ่งของอายะฮฺที่  8 ) 

 
ในอายะฮฺนี้เปนการยืนยันจากอัลลอฮฺ  วาวันที่มีแตความมืดมิดนั้นจะมีแตผูศรัทธา

เทานั้นที่จะมีรัศมีเพื่อที่จะชี้นําทางของเขาไปหาพระองคอัลลอฮฺ  อ่ืนจากนั้นก็จะพบกับความมืดเปน
ขอช้ีขาดที่มาจากอัลลอฮฺ  วาผูที่มีลักษณะอยางนี้แหละที่เปนผูศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริง  (Abu 

bakr. al-Jazāirīy, 1992: 118) 
 
 

 


